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Preamble

The Kingdom of Thailand and Japan (hereinafter referred to in this Agreement as “the
Parties™),

Conscious of their warm relations and strong economic and political ties, including shared
perceptions on various issues, that have developed through many years of fruitful and mutually
beneficial cooperation;

Recognising that the economic partnership of the Parties would create larger and new
markets, and would improve their economic efficiency and consumer welfare, enhancing the
attractiveness and vibrancy of their markets, and expanding trade and investment not only
between them but also in the region;

Bearing in mind their rights and obligations under other international agreements to which
they are parties, in particular those of the Marrakesh Agreement Establishing the World Trade
Organization, done at Marrakesh, 15 April 1994;

Recalling Article XXIV of the General Agreement on Tariffs and Trade 1994 and Article
V of the General Agreement on Trade in Services, respectively in Annex 1A and Annex 1B to
the above-mentioned Agreement;

Desirous to jointly develop and strengthen cooperation with nations in Southeast Asia for
prosperity and well-being of the people thereof;

Recognising the need to develop and enhance cooperation between people and business
communities of the Parties for mutual benefits;

Bearing in mind each Party’s specific needs and differences in the level of development as
well as the common goal of early achievement of progressively higher levels of liberalisation;

Bearing in mind the Framework for Comprehensive Economic Partnership between Japan
and the Association of Southeast Asian Nations, signed in Bali, Indonesia on 8 October 2003;

Convinced that stronger economic linkages between the Parties would provide greater
opportunities, larger economies of scale and a more predictable environment for economic
activities not only for Japanese and Thai businesses but also for other businesses in Asia; and

Determined to create a legal framework for an economic partnership between the Parties;

HAVE AGREED as follows:
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Chapter 1
General Provisions

Article 1
Objectives

The objectives of this Agreement are to:

(a)
(b)
(c)

(d)

(e)
()

(2

(h)

@
Q)

liberalise and facilitate trade in goods and services between the Parties;
realise and promote paperless trading between the Parties;

facilitate the mutual recognition of the results of conformity assessment procedures for
products or processes;

encourage and promote investment and ensure protection for investments and
investment activities in the Parties;

facilitate the movement of natural persons;

ensure and enhance adequate, effective and non-discriminatory protection of intellectual
property to promote trade and investment between the Parties;

enhance cooperation for mutual benefit of the Parties in the field of government
procurement;

promote fair and free competition by proscribing anti-competitive activities and
cooperate in the field thereof;

establish a framework for further bilateral cooperation; and

promote transparency in the implementation of laws and regulations respecting matters
covered by this Agreement.

Article 2
General Definitions

For the purposes of this Agreement, unless otherwise specified:

(a)

(b)

(c)

the term “GATS” means the General Agreement on Trade in Services in Annex 1B
to the Marrakesh Agreement Establishing the World Trade Organization, done at
Marrakesh, 15 April 1994, as may be amended;

the term “GATT 1994” means the General Agreement on Tariffs and Trade 1994 in
Annex 1A to the Marrakesh Agreement Establishing the World Trade Organization,
done at Marrakesh, 15 April 1994, as may be amended and references to articles in
GATT 1994 include the interpretative notes;

the term “Harmonized System (HS)” means the Harmonized Commodity Description
and Coding System set out in the Annex to the International Convention on the
Harmonized Commodity Description and Coding System, as may be amended, and
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adopted and implemented by the Parties in their respective domestic laws; and

(d) the term “WTO Agreement” means the Marrakesh Agreement Establishing the World
Trade Organization, done at Marrakesh, 15 April 1994, as may be amended.

Article 3
Transparency

1. Each Party shall promptly publish, or otherwise make publicly available, its laws,
regulations, administrative procedures and administrative rulings and judicial decisions of
general application as well as, to the extent possible, international agreements to which the
Party is a party, which affect the implementation and operation of this Agreement.

2. Each Party shall make publicly available the names and addresses of competent authorities
responsible for laws, regulations, administrative procedures and administrative rulings, referred
to in paragraph 1 above.

3. Each Party shall, upon request by the other Party, promptly respond to specific questions
from, and provide information to, the other Party with respect to matters referred to in paragraph
1 above.

4. When introducing or changing its laws, regulations or administrative procedures that
significantly affect the implementation and operation of this Agreement, each Party shall
endeavour to provide, to the extent practicable and except in emergency situations, a reasonable
interval between the time when such laws, regulations or administrative procedures are
published or made publicly available and the time when they enter into force.

Article 4
Public Comment Procedures

The Government of each Party shall, in accordance with the laws and regulations of
the Party, endeavour to provide, except in cases of emergency or of insignificant nature, a
reasonable opportunity for comments by the public before the adoption, amendment or repeal
of regulations of general application that affect any matter covered by this Agreement.

Article 5
Administrative Proceedings

Where the competent authorities of a Party adopt measures which pertain to or affect the
implementation and operation of this Agreement and which impose obligations on or restrict
rights of a person, such competent authorities shall, prior to any final decision, when time,
the nature of the measures and public interest permit and in accordance with the laws and
regulations of the Party, provide that person with:

(a) a reasonable notice, including a description of the nature of the measure, specific
provisions upon which such measure will be based, and the facts which may be a cause
of taking such measure; and
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(b) a reasonable opportunity to present facts and arguments in support of the position of
such person.

Article 6
Review and Appeal

1. Each Party shall maintain judicial or administrative tribunals or procedures for the purpose
of prompt review and, where warranted, correction of administrative actions regarding matters
covered by this Agreement. Such tribunals or procedures shall be impartial and independent of
the authorities entrusted with the administrative enforcement.

2. Each Party shall ensure that, in any such tribunals or procedures, the parties to the proceeding
are provided with the right to:

(a) areasonable opportunity to support or defend their respective positions; and
(b) adecision based on the evidence and submissions of record.

3. Each Party shall ensure, subject to appeal or further review as provided in its laws and
regulations, that the decisions referred to in subparagraph 2(b) above are implemented by the
competent authorities of the Party with respect to the administrative action at issue.

Article 7
Measures against Corruption

Each Party shall ensure that measures and efforts are undertaken to prevent and combat
corruption of its public officials regarding matters covered by this Agreement in accordance
with its laws and regulations.

Article 8
Confidential Information

1. Unless otherwise provided for in this Agreement, nothing in this Agreement shall be
construed to require a Party to provide confidential information, the disclosure of which would
impede law enforcement, or otherwise be contrary to the public interest, or which would
prejudice legitimate commercial interests of particular enterprises, public or private.

2. Each Party shall, in accordance with its laws and regulations, maintain the confidentiality
of information provided in confidence by the other Party pursuant to this Agreement.

Article 9
Taxation

1. Unless otherwise provided for in this Agreement, the provisions of this Agreement shall
not apply to any taxation measures.

2. Nothing in this Agreement shall affect the rights and obligations of either Party under
any tax convention. In the event of any inconsistency between this Agreement and any such
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convention, that convention shall prevail to the extent of the inconsistency.

3. Aurticles 3 and 8 shall apply to taxation measures, to the extent that the provisions of this
Agreement are applicable to such taxation measures.

Article 10
General and Security Exceptions

1. For the purposes of Chapters 2, 3, 4 and 8 other than Article 103, Articles XX and XXI of
the GATT 1994 shall apply mutatis mutandis.

2. For the purposes of Chapters 7, 8 other than Article 103 and 9, Articles XIV and XIV bis
of the GATS shall apply mutatis mutandis.

Article 11
Relation to Other Agreements

1. The Parties reaffirm their rights and obligations under the WTO Agreement or any other
agreements to which both Parties are parties.

2. In the event of any inconsistency between this Agreement and the WTO Agreement, the
WTO Agreement shall prevail to the extent of the inconsistency.

Article 12
Implementing Agreement

The Governments of the Parties shall conclude a separate agreement setting forth the
details and procedures for the implementation of this Agreement (hereinafter referred to in this
Agreement as “the Implementing Agreement”).

Article 13
Joint Committee

1. AlJoint Committee composed of representatives of the Governments of the Parties shall be
established under this Agreement.

2. The functions of the Joint Committee shall be:

(a) reviewing the implementation and operation of this Agreement and, when necessary,
making appropriate recommendations to the Parties;

(b) considering and recommending to the Parties any amendments to this Agreement;

(c) supervising and coordinating the work of all Sub-Committees established under this
Agreement;

(d) adopting;

(1) the Operational Procedures referred to in Article 24; and
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(1) any necessary decisions; and
(e) carrying out other functions as may be agreed upon.
3. The Joint Committee:

(a) shall be co-chaired by an official of the Government of Japan, at the level of deputy
minister or higher, and an official of the Government of the Kingdom of Thailand, at
the level of deputy permanent secretary or higher, unless the Parties agree that the Joint
Committee convene at ministerial level.

(b) may establish Sub-Committees and delegate its responsibilities thereto; and
(c) may take such other action in the exercise of its functions as the Parties may agree.

4. The Joint Committee shall convene alternately in Japan and the Kingdom of Thailand
(hereinafter referred to in this Agreement as “Thailand”), unless the Parties agree otherwise.

Article 14
Communications

Communications between the Parties on any matter relating to this Agreement shall be
facilitated through the following contact points:

(a) in the case of Japan, the Ministry of Foreign Affairs; and
(b) 1in the case of Thailand, the Ministry of Foreign Affairs.
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Chapter 2
Trade in Goods

Article 15
Definitions

For the purposes of this Chapter:

(2)

(b)

(©)

(d)

(e)

®

(2

(h)

the term “bilateral safeguard measure” means a bilateral safeguard measure provided
for in paragraph 1 of Article 22;

the term “customs duty” means any customs or import duty and a charge of any kind,
imposed in connection with the importation of a good, but does not include any:

(i) charge equivalent to an internal tax imposed consistently with the provisions
of paragraph 2 of Article III of the GATT 1994, in respect of the like domestic
product or in respect of an article from which the imported product has been
manufactured or produced in whole or in part;

(i1) anti-dumping or countervailing duty applied consistently with the provisions of
Article VI of the GATT 1994, the Agreement on Implementation of Article VI of
the General Agreement on Tariffs and Trade 1994, as may be amended and the
Agreement on Subsidies and Countervailing Measures in Annex 1A to the WTO
Agreement, as may be amended; or

(i) fee or other charge commensurate with the cost of services rendered;

the term “customs value of goods” means the value of goods for the purposes of levying
ad valorem customs duties on imported goods;

the term “domestic industry” means the producers as a whole of the like or directly
competitive goods operating in a Party, or those whose collective output of the like
or directly competitive goods constitutes a major proportion of the total domestic
production of those goods;

the term “originating goods” means goods which qualify as originating goods under
the provisions of Chapter 3;

the term “provisional bilateral safeguard measure” means a provisional bilateral
safeguard measure provided for in subparagraph 7(a) of Article 22;

the term “serious injury” means a significant overall impairment in the position of a
domestic industry; and

the term “threat of serious injury”” means serious injury that, on the basis of facts and
not merely on allegation, conjecture or remote possibility, is clearly imminent.

Article 16
Classification of Goods

The classification of goods in trade between the Parties shall be in conformity with the
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Harmonized System.

Article 17
National Treatment

Each Party shall accord national treatment to the goods of the other Party in accordance
with Article III of the GATT 1994.

Article 18
Elimination of Customs Duties

1. Except as otherwise provided for in this Agreement, each Party shall eliminate or reduce
its customs duties on originating goods of the other Party designated for such purposes in its
Schedule in Annex 1 in accordance with the terms and conditions set out in such Schedule.

2. Upon request of either Party, the Parties shall negotiate on issues such as improving market
access conditions on originating goods designated for negotiation in the Schedule in Annex 1,
in accordance with the terms and conditions set out in such Schedule.

Article 19
Customs Valuation

For the purposes of determining the customs value of goods traded between the Parties,
the provisions of Part I of the Agreement on Implementation of Article VII of the General
Agreement on Tariffs and Trade 1994 in Annex 1A to the WTO Agreement, as may be amended
(hereinafter referred to in this Agreement as “the Agreement on Customs Valuation”), shall
apply mutatis mutandis.

Article 20
Export Subsidy on Agricultural Goods

Subject to the Agreement on Agriculture in Annex 1A to the WTO Agreement, as may be
amended (hereinafter referred to in this Chapter as “the Agreement on Agriculture”), neither
Party shall introduce or maintain any export subsidy on any agricultural good which is listed in
Annex 1 to the Agreement on Agriculture.

Article 21
Non-tariff Measures

1. Except as otherwise provided for in this Agreement, each Party shall not introduce or
maintain any non-tariff measures on the importation of any good of the other Party or on the
exportation or sale for export of any good destined for the other Party which are inconsistent
with its obligations under the WTO Agreement.

2. Each Party shall ensure the transparency of its non-tariff measures permitted in paragraph
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1 above and shall ensure the full compliance with its obligations under the WTO Agreement.

Article 22
Bilateral Safeguard Measures

1. If an originating good of a Party, as a result of the elimination or reduction of a customs
duty in accordance with Article 18, is being imported into the other Party in such increased
quantities, in absolute terms or relative to domestic production, and under such conditions that
the imports of the originating good constitute a cause of serious injury, or threat thereof, to a
domestic industry of the other Party, the other Party may, as a bilateral safeguard measure, to
the minimum extent necessary to prevent or remedy the serious injury to the domestic industry
of the other Party and to facilitate its adjustment:

(@)

(b)

2. (a)

(b)

suspend the further reduction of any rate of customs duty on the originating good
provided for in this Chapter; or

increase the rate of customs duty on the originating good to a level not to exceed the
lesser of:

(1) the most-favoured-nation applied rate of customs duty in effect at the time when
the bilateral safeguard measure is taken; and

(i1)) the most-favoured-nation applied rate of customs duty in effect on the day
immediately preceding the date of entry into force of this Agreement.

A Party may take a bilateral safeguard measure only after an investigation has been
carried out by the competent authorities of that Party in accordance with Article 3
and paragraph 2 of Article 4 of the Agreement on Safeguards in Annex 1A to the
WTO Agreement, as may be amended (hereinafter referred to in this Chapter as “the
Agreement on Safeguards”), and to this end, Article 3 and paragraph 2 of Article 4 of
the Agreement on Safeguards are incorporated into and made a part of this Agreement,
mutatis mutandis.

The investigation referred to in subparagraph (a) above shall, except in special
circumstances, be completed within 1 year, and in no case more than 18 months,
following its date of initiation.

3. The following conditions and limitations shall apply to a bilateral safeguard measure:

(@)

(b)

A Party shall immediately deliver a written notice to the other Party upon:

(1) initiating an investigation referred to in subparagraph 2(a) above relating to
serious injury or threat thereof and the reasons for it;

(1)) making a finding of serious injury or threat thereof caused by increased imports
of an originating good of the other Party; and

(ii1) taking a decision to apply or extend a bilateral safeguard measure.

Subject to the provisions of Article 8, the Party making the written notice referred to
in subparagraph (a) above shall provide the other Party with all relevant information,
which shall include:
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(©)

(d)

(e)

®

4. (a)

(b)

(1)  1in the written notice referred to in subparagraph (a)(i) above, the reasons for the
initiation of the investigation, a precise description of the originating good of
the other Party subject to the investigation and its tariff classification under the
Harmonized System and the date of initiation of the investigation; and

(i) in the written notice referred to in subparagraphs (a)(ii) and (iii) above, evidence
of serious injury or threat thereof caused by the increased imports of an
originating good of the other Party, a precise description of the originating good
of the other Party subject to the proposed bilateral safeguard measure and its
tariff classification under the Harmonized System, a precise description of the
proposed bilateral safeguard measure, the proposed date of its introduction and
its expected duration.

A Party proposing to apply or extend a bilateral safeguard measure shall provide
adequate opportunity for prior consultations with the other Party with a view to
reviewing the information arising from the investigation referred to in subparagraph
2(a) above and exchanging views on the bilateral safeguard measure.

No bilateral safeguard measure shall be maintained except to the extent and for such
period of time as may be necessary to prevent or remedy serious injury and to facilitate
adjustment, provided that such period of time shall not exceed 3 years. A bilateral
safeguard measure may be extended by up to 2 years, provided that the conditions
of this Article are met. The total period of a bilateral safeguard measure, including
any extensions thereof, shall not exceed 5 years. In order to facilitate adjustment in a
situation where the expected duration of a bilateral safeguard measure is over 1 year,
the Party applying the bilateral safeguard measure shall progressively liberalize the
bilateral safeguard measure at regular intervals during the period of application.

No bilateral safeguard measure shall be applied again to the import of a particular
originating good of the other Party which has been subject to such a bilateral safeguard
measure, for a period of time equal to the duration of the previous bilateral safeguard
measure or | year, whichever is longer.

Upon the termination of a bilateral safeguard measure on an originating good of the
other Party, the rate of customs duty for such originating good of the other Party shall
be the rate which would have been in effect as if the bilateral safeguard measure had
never been applied.

A Party applying or extending a bilateral safeguard measure shall provide to the other
Party an adequate opportunity to consult on adequate means of trade compensation in
the form of concessions which are substantially equivalent to the bilateral safeguard
measure without delay and no later than 30 days after such application or extension.

If the Parties are unable to agree on the compensation within 30 days after the
commencement of the consultations pursuant to subparagraph (a) above, the Party
against whose originating good the bilateral safeguard measure is taken shall be free to
suspend the application of concessions under this Agreement, which are substantially
equivalent to the bilateral safeguard measure. That Party may suspend the application
of concessions only for the minimum period necessary to achieve the substantially
equivalent effects and only while the bilateral safeguard measure is applied.
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(©)

(d)

The Party exercising the right of suspension provided for in subparagraph (b) above
shall deliver a written notice to the other Party at least 30 days before suspending the
application of concession.

The right of suspension provided for in subparagraph (b) above shall not be exercised
for the first 2 years that a bilateral safeguard measure is in effect, provided that the
bilateral safeguard measure has been taken as a result of an absolute increase in imports
and that such a bilateral safeguard measure conforms to the provisions of this Article.

5. Each Party shall ensure the consistent, impartial and reasonable administration of its laws
and regulations relating to the bilateral safeguard measure.

6. Each Party shall adopt or maintain equitable, timely, transparent and effective procedures
relating to bilateral safeguard measure.

7.

(2)

(b)

(©)

(d)

In critical circumstances, where delay would cause damage which it would be difficult
to repair, a Party may take a provisional bilateral safeguard measure, which shall
take the form of the measure set out in subparagraph 1(a) or (b) above, pursuant to
a preliminary determination that there is clear evidence that increased imports of an
originating good of the other Party as a result of the elimination or reduction of a
customs duty in accordance with Article 18 have caused or are threatening to cause
serious injury to a domestic industry.

A Party shall deliver a written notice to the other Party prior to applying a provisional
bilateral safeguard measure. Consultations between the Parties on the application of
the provisional bilateral safeguard measure shall be initiated immediately after the
provisional bilateral safeguard measure is taken.

The duration of the provisional bilateral safeguard measure shall not exceed 200 days.
During that period, the relevant requirements of paragraph 2 above shall be met. The
duration of the provisional bilateral safeguard measure shall be counted as a part of the
period referred to in subparagraph 3(d) above.

Subparagraph 3(f) and paragraphs 5 and 6 above shall apply mutatis mutandis to the
provisional bilateral safeguard measure. Any additional customs duties collected as a
result of the provisional bilateral safeguard measure shall be promptly refunded if the
subsequent investigation referred to in subparagraph 2(a) above does not determine that
increased imports of the originating good of the other Party have caused or threatened
to cause serious injury to a domestic industry.

8. Written notice referred to in subparagraphs 3(a), 4(c) and 7(b) above shall be done in the
English language.

9. EachPartyretains its rights and obligations under Article XIX of GATT 1994, the Agreement
on Safeguards and Article 5 of the Agreement on Agriculture.

10. The Parties shall review the provisions of this Article, if necessary, after 15 years of the
date of entry into force of this Agreement.
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Article 23
Restrictions to Safeguard the Balance of Payments

1. Nothing in this Chapter shall be construed to prevent a Party from taking any measure
for balance-of-payments purposes. A Party taking such measure shall do so in accordance
with the conditions established under Article XII of the GATT 1994 and the Understanding on
the Balance-of-Payments Provisions of the General Agreement on Tariffs and Trade 1994 in
Annex 1A to the WTO Agreement.

2. Nothing in this Chapter shall preclude the use by a Party of exchange controls or exchange
restrictions in accordance with the Articles of Agreement of the International Monetary Fund,
as may be amended.

Article 24
Operational Procedures

Upon the date of entry into force of this Agreement, the Joint Committee shall adopt
the Operational Procedures that provide detailed regulations pursuant to which the customs
authorities, the competent governmental authorities defined in Article 27 and relevant authorities
of the Parties shall implement their functions under this Chapter and Chapter 3.

Article 25
Sub-Committee on Trade in Goods

1. For the purposes of the effective implementation and operation of this Chapter, a Sub-
Committee on Trade in Goods (hereinafter referred to in this Article as “Sub-Committee”) shall
be established pursuant to Article 13.

2. The functions of the Sub-Committee shall be:
(a) reviewing the implementation and operation of this Chapter;
(b) reporting the findings of the Sub-Committee to the Joint Committee; and

(c) carrying out other functions which may be delegated by the Joint Committee pursuant
to Article 13.

3. The Sub-Committee shall be composed of representatives of the Governments of the
Parties, and may invite representatives of relevant entities other than the Governments of the
Parties with necessary expertise relevant to the issues to be discussed.

Article 26
Review

The Parties shall undertake a general review of the provisions of this Chapter, including a
general review of the Schedules in Annex 1 including the originating goods that are excluded
from any commitment of elimination or reduction of customs duties and commitment of
negotiation, in the tenth calendar year following the calendar year in which this Agreement
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enters into force, or earlier only if agreed between the Parties. As a result of such review, the
Parties may, only if the Parties agree, enter into negotiation on possible elimination or reduction
of customs duties on originating goods on which the Parties agree, during such review, to
negotiate.
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Chapter 3
Rules of Origin

Article 27
Definitions

For the purposes of this Chapter:

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

6]

the term “competent governmental authority” means the authority that, according to
the legislation of each Party, is responsible for the issuing of the certificate of origin
or for the designation of the certification entities or bodies. In the case of Japan, the
Ministry of Economy, Trade and Industry or an authority succeeding this Ministry,
and in the case of Thailand, the Ministry of Commerce or an authority succeeding this
Ministry;

the term “customs authority” means the authority that, according to the legislation of
each Party or non-Parties, is responsible for the administration and enforcement of its
customs laws and regulations. In the case of Japan, the Ministry of Finance, and in the
case of Thailand, the Customs Department;

the term “exporter” means a person located in an exporting Party who exports a good
from the exporting Party;

the terms “factory ships of the Party” and “vessels of the Party” respectively mean
factory ships and vessels:

(1)  which are registered in the Party;
(1)  which sail under the flag of the Party;

(ii1)) which are owned to an extent of at least 50 per cent by nationals of the Party, or
by a juridical person with its head office in the Party, of which the representatives,
chairman of the board of directors, and the majority of the members of such
board are nationals of the Party, and of which at least 50 per cent of the equity
interest is owned by nationals or juridical persons of the Party; and

(iv) of which at least 75 per cent of the total of the master, officers and crew are
nationals of the Parties or non-Parties which are member countries of the
Association of Southeast Asian Nations (hereinafter referred to in this Agreement
as “ASEAN”);

the term “fungible goods” or “fungible materials” respectively means goods or materials
that are interchangeable for commercial purposes, whose properties are essentially
identical;

the term “Generally Accepted Accounting Principles” means the recognised consensus
or substantial authoritative support within a Party at a particular time as to which
economic resources and obligations should be recorded as assets and liabilities, which
changes in assets and liabilities should be recorded, how the assets and liabilities and
changes in them should be measured, what information should be disclosed and how
it should be disclosed, and which financial statements should be prepared. These
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(2

(h)

(1)
G

(k)

M

standards may be broad guidelines of general application as well as detailed practices
and procedures;

the term “importer” means a person who imports a good into the importing Party in
accordance with its laws and regulations;

the term “indirect material” means a good used in the production, testing or inspection
of another good but not physically incorporated into the good, or a good used in the
maintenance of buildings or the operation of equipment associated with the production
of another good, including:

(1) fuel and energy;
(i)  tools, dies and molds;
(ii1) spare parts and goods used in the maintenance of equipment and buildings;

(iv) lubricants, greases, compounding materials and other goods used in production
or used to operate equipment and buildings;

(v) gloves, glasses, footwear, clothing, safety equipment and supplies;
(vi) equipment, devices and supplies used for testing or inspecting the goods;
(vi1) catalysts and solvents; and

(viii) any other goods that are not incorporated into the good but whose use in the
production of the good can reasonably be demonstrated to be a part of that
production;

the term “material” means a good that is used in the production of another good;

the term “non-originating material” means a good which is used in the production of
another good and does not qualify as an originating material of a Party referred to in
paragraph (k) below;

the term “originating material of a Party” means an originating good of a Party which is
used in the production of another good in the Party, including that which is considered
as an originating material of the Party pursuant to Article 29;

the term “packing materials and containers for shipment” means goods that are used to
protect a good during transportation, other than packaging materials and containers for
retail sale referred to in Article 37;

(m) the term “preferential tariff treatment” means the rate of customs duties applicable to

(n)

an originating good of the exporting Party in accordance with paragraph 1 of Article
18; and

the term “production” means methods of obtaining goods including but not limited to
manufacturing, assembling, processing, raising, growing, breeding, mining, extracting,
harvesting, fishing, trapping, gathering, collecting, hunting and capturing.
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Article 28
Originating Goods

1. Except as otherwise provided for in this Chapter, a good shall qualify as an originating
good of a Party where:

(a) the good is wholly obtained or produced entirely in the Party, as defined in paragraph
2 below;

(b) the good is produced entirely in the Party exclusively from originating materials of the
Party; or

(c) the good satisfies the product specific rules set out in Annex 2, as well as all other
applicable requirements of this Chapter, when the good is produced entirely in the
Party using non-originating materials in whole or in part.

2. For the purposes of subparagraph 1(a) above, the following goods shall be considered as
being wholly obtained or produced entirely in a Party:

(a) live animals born and raised in the Party;

(b) animals obtained by hunting, trapping, fishing, gathering or capturing in the Party;
(c) goods obtained from live animals in the Party;

(d) plants and plant products harvested, picked or gathered in the Party;

(e) minerals and other naturally occurring substances, not included in subparagraphs (a)
through (d) above, extracted or taken in the Party;

(f) goods of sea-fishing and other goods taken by vessels of the Party from the sea outside
the territorial seas of the Parties;

(g) goods produced on board factory ships of the Party from the goods referred to in
subparagraph (f) above;

(h) goods taken from the seabed or subsoil beneath the seabed outside the territorial sea of
the Party, provided that the Party has rights to exploit such seabed or subsoil;

(1) articles collected in the Party which can no longer perform their original purpose in the
Party nor are capable of being restored or repaired and which are fit only for disposal
or for the recovery of parts or raw materials;

(j) scrap and waste derived from manufacturing or processing operations or from
consumption in the Party and fit only for disposal or for the recovery of raw
materials;

(k) parts or raw materials recovered in the Party from articles which can no longer perform
their original purpose nor are capable of being restored or repaired; and

(1) goods obtained or produced in the Party exclusively from the goods referred to in
subparagraphs (a) through (k) above.

3. For the purposes of subparagraph 1(c) above, the product specific rules set out in Annex



24 Chapter 3 : Rules of Origin

2 requiring that the materials used undergo a change in tariff classification or a specific
manufacturing or processing operation shall apply only to non-originating materials.

4. (a) For the purposes of subparagraph 1(c) above, the product specific rules set out in
Annex 2 using the value-added method require that the qualifying value content of
a good, calculated in accordance with subparagraph (b) below, is not less than the
percentage specified by the rule for the good.

(b) For the purposes of calculating the qualifying value content of a good, the following

formula shall be applied:
F.O.B. - V.N.M.
Q.VC. = x 100
F.O.B.
Where:

Q.V.C. is the qualifying value content of a good, expressed as a percentage;

F.O.B. is, except as provided for in paragraph 5 below, the free-on-board value
of a good payable by the buyer of the good to the seller of the good, regardless of the
mode of shipment, not including any internal taxes reduced, exempted, or repaid when
the good is exported; and

V.N.M. is the value of non-originating materials used in the production of a
good.

5. F.O.B. referred to in subparagraph 4(b) above shall be the value:

(a) adjusted to the first ascertainable price paid for the good from the buyer to the producer
of the good, if there is free-on-board value of a good, but it is unknown and cannot be
ascertained; or

(b) determined in accordance with Articles 1 through 8 of the Agreement on Customs
Valuation, if there is no free-on-board value of the good.

6. For the purposes of calculating the qualifying value content of a good under subparagraph
4(b) above, the value of a non-originating material used in the production of the good in a
Party:

(a) shall be determined in accordance with the Agreement on Customs Valuation, and shall
include freight, insurance where appropriate, packing and all the other costs incurred
in transporting the material to the importation port in the Party where the producer of
the good is located; or

(b) if such value is unknown and cannot be ascertained, shall be the first ascertainable
price paid for the material in the Party, but may exclude all the costs incurred in the
Party in transporting the material from the warehouse of the supplier of the material to
the place where the producer is located such as freight, insurance and packing as well
as any other known and ascertainable cost incurred in the Party.

7. For the purposes of calculating the qualifying value content of a good under subparagraph
4(b) above in determining whether the good qualifies as an originating good of a Party, V.N.M.
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of the good shall not include the value of non-originating materials used in the production of
originating materials of the Party which are used in the production of the good.

8. For the purposes of subparagraph 5(b) or 6(a) above, in applying the Agreement on Customs
Valuation to determine the value of a good or non-originating material, the Agreement on
Customs Valuation shall apply mutatis mutandis to domestic transactions or to the cases where
there is no transaction of the good or non-originating material.

Article 29
Accumulation

For the purposes of determining whether a good qualifies as an originating good of a Party,
an originating good of the other Party which is used as a material in the production of the good
in the former Party may be considered as an originating material of the former Party.

Article 30
De Minimis

For the application of the product specific rules set out in Annex 2, non-originating materials
used in the production of a good that do not satisfy an applicable rule for the good shall be
disregarded, provided that the totality of such materials does not exceed specific percentages
in value, weight or volume of the good and such percentages are set out in the product specific
rule for the good.

Article 31
Non-qualifying Operations

A good shall not be considered to satisfy the requirement of change in tariff classification or
specific manufacturing or processing operation set out in Annex 2 merely by having undergone
following operations:

(a) operations to ensure the preservation of products in good condition during transport
and storage (such as drying, freezing, keeping in brine) and other similar operations;

(b) changes of packaging and breaking up and assembly of packages;
(c) disassembly;
(d) placing in bottles, cases, boxes and other simple packaging operations;

(e) collection of parts and components classified as a good pursuant to Rule 2(a) of the
General Rules for the Interpretation of the Harmonized System;

(f) mere making-up of sets of articles; or

(g) any combination of operations referred to in subparagraphs (a) through (f) above.
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Article 32
Consignment Criteria

1. An originating good of the other Party shall be deemed to meet the consignment criteria
when it is:

(a) transported directly from the other Party; or

(b) transported through one or more non-Parties for the purpose of transit or temporary
storage in warehouses in such non-Parties, provided that it does not undergo
operations other than unloading, reloading or any other operation to preserve it in good
condition.

2. If the originating good of the other Party does not meet the consignment criteria referred
to in paragraph 1 above, that good shall not be considered as the originating good of the other
Party.

Article 33
Unassembled or Disassembled Goods

Where a good satisfies the requirements of the relevant provisions of Articles 28 through
31 and is imported into a Party from the other Party in a disassembled form but is classified
as an assembled good pursuant to Rule 2(a) of the General Rules for the Interpretation of
the Harmonized System, such a good shall be considered as an originating good of the other
Party.

Article 34
Fungible Goods and Materials

1. For the purposes of determining whether a good qualifies as an originating good of a Party,
where fungible materials consisting of originating materials of a Party and non-originating
materials that are commingled in an inventory are used in the production of the good, the origin
of the materials may be determined pursuant to an inventory management method recognised
in the Generally Accepted Accounting Principles in the Party.

2. Where fungible goods consisting of originating goods of a Party and non-originating
goods are commingled in an inventory and, prior to exportation do not undergo any production
process or any operation in the Party where they were commingled other than unloading,
reloading or any other operation to preserve them in good condition, the origin of the good
may be determined pursuant to an inventory management method recognised in the Generally
Accepted Accounting Principles in the Party.

Article 35
Indirect Materials

Indirect materials shall be, without regard to where they are produced, considered to be
originating materials of a Party where a good is produced.
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Article 36
Accessories, Spare Parts and Tools

1. In determining whether all the non-originating materials used in the production of a good
undergo the applicable change in tariff classification or a specific manufacturing or processing
operation set out in Annex 2, accessories, spare parts or tools delivered with the good that form
part of the good’s standard accessories, spare parts or tools, shall be disregarded, provided
that:

(a) the accessories, spare parts or tools are not invoiced separately from the good, without
regard of whether they are separately described in the invoice; and

(b) the quantities and value of the accessories, spare parts or tools are customary for the
good.

2. Ifthe good is subject to a qualifying value content requirement, the value of the accessories,
spare parts or tools shall be taken into account as the value of originating materials of a Party
where the good is produced or non-originating materials, as the case may be, in calculating the
qualifying value content of the good.

Article 37
Packaging Materials and Containers for Retail Sale

1. In determining whether all the non-originating materials used in the production of a good
undergo the applicable change in tariff classification or a specific manufacturing or processing
operation set out in Annex 2, packaging materials and containers for retail sale, which are
classified with the good pursuant to Rule 5 of the General Rules for the Interpretation of the
Harmonized System, shall be disregarded.

2. [Ifthe good is subject to a qualifying value content requirement, the value of such packaging
materials and containers for retail sale shall be taken into account as the value of originating
materials of a Party where the good is produced or non-originating materials, as the case may
be, in calculating the qualifying value content of the good.

Article 38
Packing Materials and Containers for Shipment

Packing materials and containers for shipment shall be disregarded:

(a) in determining whether all the non-originating materials used in the production of a
good undergo the applicable change in tariff classification or a specific manufacturing
or processing operation set out in Annex 2; and

(b) in calculating the qualifying value content of the good.
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Article 39
Claim for Preferential Tariff Treatment

1. The importing Party shall require a certificate of origin for an originating good of the
exporting Party from importers who claim the preferential tariff treatment for the good.

2. Notwithstanding paragraph 1 above, the importing Party shall not require a certificate of
origin from importers for:

(a) an importation of a consignment of originating goods of the exporting Party whose
aggregate customs value does not exceed 200 United States dollars or its equivalent
amount in the Party’s currency, or such higher amount as it may establish; or

(b) an importation of an originating good of the exporting Party, for which the importing
Party has waived the requirement for a certificate of origin.

3. Where an originating good of the exporting Party is imported through one or more non-
Parties, the importing Party may require importers, who claim the preferential tariff treatment
for the good, to submit:

(a) a copy of through bill of lading; or

(b) a certificate or any other information given by the customs authorities of such non-
Parties or other relevant entities, which evidences that it has not undergone operations
other than unloading, reloading or any other operation to preserve it in good condition
in those non-Parties.

Article 40
Certificate of Origin

1. The certificate of origin referred to in paragraph 1 of Article 39 shall be issued by the
competent governmental authority of the exporting Party on request having been made in
writing by the exporter or its authorised agent. Such certificate of origin shall include minimum
data specified in Annex 3.

2. For the purposes of this Article, the competent governmental authority of the exporting
Party may designate other entities or bodies to be responsible for the issuance of the certificate
of origin, under the authorisation given in accordance with the applicable laws and regulations
of the exporting Party.

3. Where the competent governmental authority of the exporting Party designates other
entities or bodies to carry out the issuance of the certificate of origin, the exporting Party shall
notify in writing the other Party of its designees.

4. For the purposes of this Chapter, upon the entry into force of this Agreement, the Parties
shall establish each Party’s format of the certificate of origin in English in the Operational
Procedures referred to in Article 24.

5. The certificate of origin shall be completed in English.

6. The issued certificate of origin shall be applicable to a single importation of an originating
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good of the exporting Party into the importing Party and be valid for 12 months from the date
of issuance.

7. Where the exporter is not the producer of a good, the exporter may request a certificate of
origin on the basis of:

(a) a declaration provided by the exporter to the competent governmental authority or
its designees based on the information provided by the producer of the good to that
exporter; or

(b) adeclaration voluntarily provided by the producer of the good directly to the competent
governmental authority or its designees by the request of the exporter.

8. The certificate of origin shall be issued only after the exporter who requests a certificate of
origin, or the producer of a good in the exporting Party referred to in subparagraph 7(b) above,
proves to the competent governmental authority or its designees that the good to be exported
qualifies as an originating good of the exporting Party.

9. The competent governmental authority of the exporting Party shall provide the other
Party with specimen signatures and impressions of stamps used in the offices of the competent
governmental authority of the exporting Party or its designees.

10. Each Party shall ensure that the competent governmental authority or its designees shall
keep a record of the certificates of origin issued for a period of 5 years after the date on which
the certificate was issued. Such record will include all antecedents, which were presented to
prove the qualification as an originating good of the exporting Party.

Article 41
Response to Inquiries

The customs authority of the importing Party shall endeavour to, prior to the importation of
a good, provide a response to inquiries in accordance with its laws and regulations as to whether
the good to be imported qualifies as an originating good of the exporting Party to importers of
the good of the exporting Party or their authorised agents, where a written application is made
with all the necessary information.

Article 42
Obligations Regarding Exportations

Each Party shall, in accordance with its laws and regulations, ensure that the exporter to
whom a certificate of origin has been issued, or the producer of a good in the exporting Party
referred to in subparagraph 7(b) of Article 40:

(a) shall notify in writing the competent governmental authority of the exporting Party
or its designees without delay when he knows that such good does not qualify as an
originating good of the exporting Party; and

(b) shall keep the records relating to the origin of a good for 5 years after the date on which
the certificate of origin was issued.
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Article 43
Request for Checking of Certificate of Origin

1. For the purposes of determining whether a good imported from the other Party under
preferential tariff treatment qualifies as an originating good of the other Party, the customs
authority of the importing Party may request information relating to the origin of the good
from the competent governmental authority of the exporting Party on the basis of a certificate
of origin.

2. For the purposes of paragraph 1 above, the competent governmental authority of the
exporting Party shall, in accordance with its laws and regulations, provide the information
requested within a period of 3 months from the date of receipt of the request.

If the customs authority of the importing Party considers necessary, it may require
additional information relating to the origin of the good. If additional information is requested
by the customs authority of the importing Party, the competent governmental authority of the
exporting Party shall, in accordance with its laws and regulations, provide the information
requested within a period of 2 months from the date of receipt of the request.

3. For the purposes of paragraph 2 above, the competent governmental authority of the
exporting Party may request the exporter to whom a certificate of origin has been issued, or the
producer of the good in the exporting Party referred to in subparagraph 7(b) of Article 40 to
provide the former with the information requested.

4. The requesting of the information in accordance with paragraph 1 above shall not preclude
the use of a verification method provided for in Article 44.

Article 44
Verification Visit

1. The customs authority of the importing Party may request the exporting Party to:

(a) collect and provide information relating to the origin of the good and check, for
that purpose, the facilities used in the production of the good, through a visit by its
competent governmental authority along with the customs authority of the importing
Party to the premises of the exporter to whom a certificate of origin has been issued,
or the producer of the good in the exporting Party referred to in subparagraph 7(b) of
Article 40; and

(b) provide information relating to the origin of the good in the possession of the competent
governmental authority or its designee during the visit pursuant to subparagraph (a)
above.

2. When requesting the exporting Party to conduct a visit pursuant to paragraph 1 above,
the importing Party shall deliver a written communication with such request to the exporting
Party at least 40 days in advance of the proposed date of the visit, the receipt of which is to be
confirmed by the latter Party. The competent governmental authority of the exporting Party
shall request the written consent of the exporter, or the producer of the good in the exporting
Party whose premises are to be visited.
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3. The communication referred to in paragraph 2 above shall include:
(a) the identity of the customs authority issuing the communication;

(b) the name of the exporter, or the producer of the good in the exporting Party whose
premises are requested to be visited,

(c) the proposed date and place of the visit;

(d) the object and scope of the proposed visit, including specific reference to the good
subject of the verification referred to in the certificate of origin; and

(e) the names and titles of the officials of the customs authority of the importing Party to
be present during the visit.

4. The exporting Party shall respond in writing to the importing Party, within 30 days of
the receipt of the communication referred to in paragraph 2 above, if it accepts or refuses to
conduct a visit requested pursuant to paragraph 1 above.

5. The competent governmental authority of the exporting Party shall, in accordance with
its laws and regulations, provide within 45 days or any other mutually agreed period from the
last day of the visit, to the customs authority of the importing Party the information obtained
pursuant to paragraph 1 above.

Article 45
Determination of Origin
and Preferential Tariff Treatment

1. The customs authority of the importing Party may deny preferential tariff treatment to a
good for which an importer claims preferential tariff treatment where the good does not qualify
as an originating good of the exporting Party or where the importer fails to comply with any of
the relevant requirements of this Chapter.

2. The competent governmental authority of the exporting Party shall, when it cancels the
decision to issue the certificate of origin, promptly notify the cancellation to the exporter to
whom the certificate of origin has been issued, and to the customs authority of the importing
Party except where the certificate has been returned to the competent governmental authority.
The customs authority of the importing Party may determine that the good does not qualify as
an originating good of the exporting Party and may deny preferential tariff treatment where it
receives the notification.

3. The customs authority of the importing Party may determine that a good does not qualify
as an originating good of the exporting Party and may deny preferential tariff treatment, and
a written determination thereof shall be sent to the competent governmental authority of the
exporting Party:

(a) where the competent governmental authority of the exporting Party fails to respond to
the request within the period referred to in paragraph 2 of Article 43 or paragraph 5 of
Article 44;

(b) where the exporting Party refuses to conduct a visit, or that Party fails to respond to the
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communication referred to in paragraph 2 of Article 44 within the period referred to in
paragraph 4 of Article 44; or

(c) where the information provided to the customs authority of the importing Party pursuant
to Article 43 or 44, is not sufficient to prove that the good qualifies as an originating
good of the exporting Party.

4. After carrying out the procedures outlined in Article 43 or 44 as the case may be, the
customs authority of the importing Party shall provide the competent governmental authority
of the exporting Party with a written determination of whether or not the good qualifies as an
originating good of the exporting Party, including findings of fact and the legal basis for the
determination. The competent governmental authority of the exporting Party shall inform such
determination by the customs authority of the importing Party to the exporter, or the producer
of the good in the exporting Party, whose premises were subject to the visit referred to in
Article 44.

Article 46
Confidentiality

1. Each Party shall maintain, in accordance with its laws and regulations, the confidentiality
of information provided to it as confidential pursuant to this Chapter, and shall protect that
information from disclosure that could prejudice the competitive position of the persons
providing the information.

2. Information obtained by the customs authority of the importing Party pursuant to this
Chapter:

(a) may only be used by such authority for the purposes of this Chapter; and

(b) shall not be used by the importing Party in any criminal proceedings carried out by a
court or a judge, unless the information is requested to the other Party and provided
to the former Party, through the diplomatic channels or other channels established in
accordance with the applicable laws of the requested Party.

Article 47
Penalties and Measures against False Declaration

1. Each Party shall establish or maintain, in accordance with its laws and regulations,
appropriate penalties or other sanctions against its exporters to whom a certificate of origin has
been issued and its producers of the goods in the exporting Party referred to in subparagraph
7(b) of Article 40, for providing false declaration or documents to its competent governmental
authority or its designees prior to the issuance of certificate of origin.

2. Each Party shall, in accordance with its laws and regulations, take measures which it
considers appropriate against its exporters to whom a certificate of origin has been issued and
its producers of the goods in the exporting Party referred to in subparagraph 7(b) of Article 40,
for failing to notify in writing to the competent governmental authority of the exporting Party
or its designees without delay after having known, after the issuance of certificate of origin,
that such good does not qualify as an originating good of the exporting Party.
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Article 48
Miscellaneous Provisions

For the application of the relevant product specific rules set out in Annex 2 and the
determination of origin, the Generally Accepted Accounting Principles in the exporting Party
shall be applied.

Article 49
Sub-Committee on Rules of Origin

1. For the purposes of the effective implementation and operation of this Chapter, a Sub-
Committee on Rules of Origin (hereinafter referred to in this Article as “Sub-Committee”)
shall be established pursuant to Article 13.

2. The functions of the Sub-Committee shall be:

(a) reviewingand making appropriate recommendations, as needed, to the Joint Committee
on:

(1) the implementation and operation of this Chapter;
(i1)) any amendments to Annexes 2 and 3, proposed by either Party; and
(i11) the Operational Procedures referred to in Article 24;
(b) considering any other matter as the Parties may agree related to this Chapter;
(c) reporting the findings of the Sub-Committee to the Joint Committee; and

(d) carrying out other functions as may be delegated by the Joint Committee pursuant to
Article 13.

3. The Sub-committee shall be composed of representatives of the Governments of the Parties,
and may invite representatives of relevant entities other than the Governments of the Parties
with necessary expertise relevant to the issues to be discussed.

4. The Sub-Committee shall meet at such venues and times as may be agreed upon.
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Chapter 4
Customs Procedures

Article 50
Scope and Coverage

1. This Chapter shall apply to customs procedures required for the clearance of goods traded
between the Parties.

2. This Chapter shall be implemented by the Parties in accordance with their respective laws
and regulations and within the available resources of their respective customs authorities.

Article 51
Definitions

For the purposes of this Chapter:

(a) the term “customs authority” means the customs authority as defined in subparagraph
(b) of Article 27; and

(b) the term “customs laws” means the statutory and regulatory provisions relating to
the importation, exportation, movement or storage of goods, the administration and
enforcement of which are specifically charged to the customs authority of each Party,
and any regulations made by the customs authority of each Party under their statutory
powers.

Article 52
Transparency

1. Each Party shall ensure that all relevant information of general application pertaining to its
customs laws is readily available to any interested person.

2. When information that has been made available must be amended due to changes in its
customs laws, each Party shall make the revised information readily available sufficiently in
advance of the entry into force of the changes to enable interested persons to take account of
them, unless advance notice is precluded.

3. Attherequest of the interested person, each Party shall provide, as quickly and as accurately
as possible, information relating to the specific matters raised by the interested person and
pertaining to its customs laws. Each Party shall supply not only the information specifically
requested but also any other pertinent information which it considers the interested person
should be made aware of.

Article 53
Customs Clearance

1. Both Parties shall make cooperative efforts for simplification and harmonisation of their
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customs procedures by observing the following principles:

(a) the application of customs procedures in a predictable, consistent and transparent
manner;

(b) cooperation wherever appropriate with other national authorities, customs authorities
of non-Parties and the trading communities, with a view to contributing to realising
paperless trading and for other purposes; and

(c) the provision to affected parties of easily accessible processes of administrative and
judicial review.

2. For the purposes of paragraph 1 above, each Party shall:
(a) make use of information and communications technology;
(b) reduce and simplify import and export documentation requirements; and

(c) harmonise its customs procedures, as far as possible, with relevant international
standards and recommended practices such as those made under the auspices of the
Customs Co-operation Council.

Article 54
Temporary Admission and Goods in Transit

1. Each Party shall continue to facilitate the procedures for the temporary admission of goods
traded between the Parties in accordance with the Customs Convention on the A.T.A. Carnet
for the Temporary Admission of Goods, as may be amended (hereinafter referred to in this
Article as “the A.T.A. Convention™).

2. Each Party shall continue to facilitate customs clearance of goods in transit from or to the
other Party in accordance with paragraph 3 of Article V of the GATT 1994.

3. The Parties shall endeavour to promote, through seminars and courses, the use of A.T.A.
carnets pursuant to the A.T.A. Convention for the temporary admission of goods and the
facilitation of customs clearance of goods in transit in the Parties or non-Parties.

4. For the purposes of this Article, the term “temporary admission” means customs procedures
under which certain goods may be brought into a customs territory conditionally, relieved
totally or partially from the payment of customs duties. Such goods shall be imported for a
specific purpose, and shall be intended for re-exportation within a specified period and without
having undergone any change except normal depreciation due to the use made of them.

Article 55
Cooperation and Exchange of Information

1. The Parties shall cooperate and exchange information in the field of customs procedures,
including their enforcement against trafficking of prohibited goods and importation and
exportation of goods suspected of infringing intellectual property rights.

2. For the purposes of the effective implementation of paragraph 1 above, the Parties shall
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cooperate and exchange information, as provided for in the Implementing Agreement.

3. Aurticle 8 shall not apply to the exchange of information under this Article.

Article 56
Sub-Committee on Customs Procedures

1. For the purposes of the effective implementation and operation of this Chapter, a Sub-
Committee on Customs Procedures (hereinafter referred to in this Article as “Sub-Committee™)
shall be established pursuant to Article 13.

2. The functions of the Sub-Committee shall be:
(a) reviewing the implementation and operation of this Chapter;
(b) reporting the findings of the Sub-Committee to the Joint Committee;
(c) identifying areas to be improved for facilitating trade between the Parties; and

(d) carrying out other functions which may be delegated by the Joint Committee pursuant
to Article 13.

3. The composition of the Sub-Committee shall be specified in the Implementing
Agreement.

4. The Sub-Committee shall meet at such venues and times as may be agreed upon.



Chapter 5 : Paperless Trading 37

Chapter 5
Paperless Trading

Article 57
Cooperation on Paperless Trading between the Parties

The Parties, recognising that trading using electronic filing and transfer of trade-related
information and electronic versions of documents such as bills of lading, invoices, letters of
credit and insurance certificates, as an alternative to paper-based methods (hereinafter referred
to in this Chapter as “paperless trading”), will significantly enhance the efficiency of trade
through reduction of cost and time, shall cooperate with a view to realising and promoting
paperless trading between them.

Article 58
Exchange of Views and Information

The Parties shall exchange views and information on realising, promoting and developments
in paperless trading.

Article 59
Cooperation on Paperless Trading between Private Entities

The Parties shall encourage cooperation between their relevant private entities engaging
in activities related to paperless trading. Such cooperation may include the setting up and
operation by such private entities of facilities (hereinafter referred to in this Chapter as “the
facilities”) to provide efficient and secured flow of electronic trade-related information and
electronic versions of relevant documents between enterprises of the Parties.

Article 60
Review of Realisation of Paperless Trading

The Parties shall review as soon as possible, and in any case, not later than 2 years after the
date of entry into force of this Agreement, how to realise paperless trading in which electronic
trade-related information and electronic versions of relevant documents exchanged between
enterprises of the Parties through the facilities may be used as supporting documents by the
trade regulatory bodies of the respective Parties.

Article 61
Sub-Committee on Paperless Trading

1. For the purposes of the effective implementation and operation of this Chapter, a Sub-
Committee on Paperless Trading (hereinafter referred to in this Article as “Sub-Committee”)
shall be established pursuant to Article 13.

2. The functions of the Sub-Committee shall be:
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(a) reviewing the implementation and operation of this Chapter;
(b) exchanging information on paperless trading;
(c) discussing any issues related to this Chapter as may be agreed upon; and

(d) carrying out other functions which may be delegated by the Joint Committee pursuant
to Article 13.

3. The composition of the Sub-Committee shall be specified in the Implementing
Agreement.

4. The Sub-Committee shall hold its inaugural meeting within 1 year after the date of entry
into force of this Agreement. Subsequent meetings of the Sub-Committee shall be held at such
venues and times as may be agreed upon.
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Chapter 6
Mutual Recognition

Article 62
General Obligations

1. Each Party shall, in accordance with the provisions of this Chapter, permit participation of
conformity assessment bodies of the other Party, in the system of the former Party providing
for conformity assessment procedures and shall accept the results of conformity assessment
procedures required by its applicable laws, regulations and administrative provisions specified
in Annex 4, including certificates of conformity, which are conducted by the conformity
assessment bodies of the other Party registered or designated by the Registering Authority or
Designating Authority of the former Party with respect to the products manufactured in the
other Party and imported therefrom into the former Party.

2. Where a licence is required by a Party in addition to certificates of conformity referred
to in paragraph 1 above, for using marks of conformity, such licence shall be issued without
delay upon submission of application for a licence so as not to be used as a means of avoiding
obligations under paragraph 1 above.

Article 63
Scope and Coverage

1. This Chapter applies to registration or designation of conformity assessment bodies and
conformity assessment procedures for products or processes covered by Annex 4. Annex 4 may
consist of Part 1 and Part 2.

2. Part 1 of Annex 4 shall include, inter alia, provisions on scope and coverage.
3. Part 2 of Annex 4 shall set out the following matters:

(a) the applicable laws, regulations and administrative provisions of each Party stipulating
the products covered by this Chapter;

(b) the applicable laws, regulations and administrative provisions of each Party stipulating
the technical requirements covered by this Chapter and the conformity assessment
procedures covered by this Chapter to satisfy such requirements;

(c) theapplicable laws, regulations and administrative provisions of each Party stipulating
the criteria for registration or designation of conformity assessment bodies; and

(d) the list of Registering Authorities or Designating Authorities.

Article 64
Definitions

1. For the purposes of this Chapter:

(a) theterm “certificates of conformity” means documents issued by registered or designated
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(b)

(©

(d)

(e)

®

(2

(h)

conformity assessment bodies as a result of conformity assessment procedures, which
state that products and/or processes fulfill relevant technical requirements set out in
the applicable laws, regulations and administrative provisions of a Party specified in
Annex 4;

the term “conformity assessment bodies” means bodies which conduct conformity
assessment procedures and issue certificates of conformity;

the term “conformity assessment bodies of the other Party” means conformity
assessment bodies located in the other Party;

the term “conformity assessment procedures” means any procedures to determine,
directly or indirectly, whether products or processes fulfill relevant technical
requirements set out in the applicable laws, regulations and administrative provisions
of a Party specified in Annex 4;

the term “criteria for registration or designation” means the criteria which conformity
assessment bodies of a Party are required to fulfill in order to be registered or designated
by the Registering Authority or Designating Authority of the other Party, and other
relevant conditions which conformity assessment bodies registered or designated by
the Registering Authority or Designating Authority of the other Party are required to
continuously fulfill after the registration or designation, as set out in the applicable
laws, regulations and administrative provisions of that other Party specified in Annex
4

the term “licence”, in case of Thailand, means a document issued by the Industrial
Product Standards Council to permit the licensee to import for sale in Thailand,
products which are required by the applicable Royal Decree to conform to the Thai
Industrial Standard;

the term “Registering Authority or Designating Authority” means an authority of a
Party which is authorised to register or designate the conformity assessment bodies of
the other Party and withdraw such registration or designation in accordance with the
applicable laws, regulations and administrative provisions of the former Party specified
in Annex 4; and

the term “registration or designation” means the registration or designation of conformity
assessment bodies of a Party by the Registering Authority or Designating Authority
of the other Party pursuant to the applicable laws, regulations and administrative
provisions of that other Party specified in Annex 4.

2. Any term used in this Chapter, unless otherwise defined herein, has the meaning assigned
to it in the ISO/IEC Guide 2: 1996 Edition, “Standardization and related activities — General
vocabulary”.

Article 65

Registration or Designation of Conformity Assessment Bodies and Withdrawal thereof

1.

(a)

The Registering Authority or Designating Authority of a Party shall register or
designate the conformity assessment bodies of the other Party in accordance with the
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(b)

2. (a)

(b)

(©

(d)

applicable laws, regulations and administrative provisions of the former Party specified
in Annex 4, where the conformity assessment bodies which apply for registration or
designation fulfill the criteria for registration or designation of the former Party set out
in its applicable laws, regulations and administrative provisions specified in Annex 4.

The Registering Authority or Designating Authority of a Party may withdraw the
registration or designation of the conformity assessment bodies of the other Party,
where the conformity assessment bodies no longer fulfill the criteria for registration
or designation of the former Party set out in its applicable laws, regulations and
administrative provisions specified in Annex 4.

For the purposes of confirming the fulfillment of the criteria for registration or
designation by conformity assessment bodies of the other Party, the Registering
Authority or Designating Authority of a Party may:

(1) make enquiries by means of written questionnaires to the conformity assessment
bodies of the other Party or during the visit referred to in subparagraph (ii) below;
and

(i1) conduct visit on the premises of the conformity assessment bodies of the other
Party on the condition that such other Party does not object to such visit and the
conformity assessment bodies concerned give consent to such visit and, if such
other Party so requests, officials of the Registering Authority or Designating
Authority of such other Party join the visit.

Note: If no objection is communicated to the Registering Authority or Designating
Authority of the former Party within 14 days or a period specified by such
Registering Authority or Designating Authority, whichever is longer, from the
date of receipt of the request for the visit, it shall be deemed that no objection
was made.

The Registering Authority or Designating Authority of a Party shall immediately notify
the other Party upon making enquiries by means of written questionnaires referred to
in subparagraph (a)(i) above.

The visit referred to in subparagraph (a)(i1) above shall be carried out in a manner not
inconsistent with the laws and regulations of the Party where the visit takes place.

A Party shall use the information obtained by its Registering Authority or Designating
Authority in connection with such enquiries or visit only for the purposes referred to
in subparagraph (a) above.

3. The Registering Authority or Designating Authority of a Party may withdraw the
registration or designation of the conformity assessment bodies of the other Party, where the
enquiries specified in subparagraph 2(a)(i) above are not responded to without valid reasons
or are responded to falsely, or the other Party objects to the visit or the conformity assessment
bodies concerned do not give consent referred to in subparagraph 2(a)(ii) above, or the visit
specified in subparagraph 2(a)(ii) above is refused, obstructed or evaded.
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Article 66
Sub-Committee on Mutual Recognition

1. For the purposes of the effective implementation and operation of this Chapter, a Sub-
Committee on Mutual Recognition (hereinafter referred to in this Article as “Sub-Committee”)
shall be established pursuant to Article 13.

2. The functions of the Sub-Committee shall be:

(a) exchanging information on standards and conformity assessment procedures, in view
of further enhancement of capabilities of each Party’s conformity assessment bodies
to conduct conformity assessment procedures required by the other Party’s applicable
laws, regulations and administrative provisions specified in Annex 4;

(b) discussing ways to promote cooperation between the Parties in view of the effective
implementation and operation of this Chapter;

(c) reviewing the implementation and operation of this Chapter;
(d) discussing any other issues related to this Chapter as may be agreed upon;
(e) reporting the findings of the Sub-Committee to the Joint Committee; and

(f) carrying out other functions which may be delegated by the Joint Committee pursuant
to Article 13.

Article 67
Contact Points

Each Party shall designate a contact point to answer all reasonable enquiries related to
this Chapter from the other Party and, where appropriate, to provide the other Party with the
relevant information.

Article 68
General Exceptions

Nothing in this Chapter shall be construed to limit the authority of a Party to take measures
it considers appropriate, for protecting health, safety or the environment, or for preventing
deceptive practices.

Article 69
Miscellaneous Provisions

1. Nothing in this Chapter shall be construed to authorise a Party to take compulsory measures
to the conformity assessment bodies of the other Party or on the representatives, employees and
other personnel of such bodies. It is confirmed that each Party shall not impose any criminal,
civil or administrative penalties on the conformity assessment bodies of the other Party or on
their representatives, employees and other personnel in connection with this Chapter.
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Note: The term “administrative penalties” does not include the withdrawal of registration or
designation referred to in Article 65.

2. Nothing in this Chapter shall be construed to oblige a Party to accept the standards of the
other Party.

3. Nothing in this Chapter shall be construed to affect the rights and obligations of either Party
under the Agreement on Technical Barriers to Trade in Annex 1A to the WTO Agreement, as
may be amended.

Article 70
Confidentiality

1. Each Party shall maintain, in accordance with its laws and regulations, the confidentiality
of information provided to it in confidence pursuant to this Chapter and shall protect that
information from disclosure that could prejudice the competitive position of the persons
providing the information.

2. Information obtained pursuant to this Chapter shall not be used by a Party in any criminal
proceedings carried out by a court or a judge, unless the information is requested from the
other Party and provided to the former Party, through the diplomatic channels or other channels
established in accordance with the applicable laws of the requested Party.
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Chapter 7
Trade in Services

Article 71
General Principles

The general principles of this Chapter are:

(a) to liberalise trade in services between the Parties, in accordance with third paragraph
of the preamble and Article V of the GATS; and

(b) to provide a framework for the Parties to improve the efficiency, competitiveness and
diversity of services and service suppliers.

Article 72
Scope and Coverage

1. This Chapter shall apply to measures by a Party affecting trade in services.
2. This Chapter shall not apply to:

(a) in respect of air transport services, measures affecting traffic rights, however granted;
or measures affecting services directly related to the exercise of traffic rights, other
than measures affecting:

(1)  aircraft repair and maintenance services;
(i) the selling and marketing of air transport services; and
(i11) computer reservation system services;

(b) cabotage in maritime transport services;

(c) subsidies or grants provided by a Party or a state enterprise thereof, including
government-supported loans, guarantees, insurance and any conditions attached to the
receipt or continued receipt of such subsidies or grants;

(d) measures pursuant to immigration laws and regulations;

(e) measures affecting natural persons seeking access to the employment market of a
Party, or measures regarding citizenship, residence or employment on a permanent
basis; and

(f) government procurement.

3. With respect to financial services, the Annex on Financial Services to the GATS shall apply
mutatis mutandis.

Note: The term “Panels” referred to in paragraph 4 of the Annex on Financial Services to
the GATS shall be deemed to read “arbitral tribunals” referred to in Chapter 14 of this
Agreement.
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4. Except for Articles 77, 82, 89 and 114, paragraph 4 of Article 90 and Chapters 13 and 14,
any rights and obligations under this Agreement which are not contained in the GATS shall not
apply to financial services.

Article 73
Definitions

For the purposes of this Chapter:

(@)

(b)

(c)

(d)

(e)

Q)

the term “‘aircraft repair and maintenance services” means such activities when
undertaken on an aircraft or a part thereof while it is withdrawn from service and does
not include so-called line maintenance;

the term “Area” means with respect to a Party:
(1)  the territory of that Party, including its territorial sea; and

(i1) the exclusive economic zone and the continental shelf with respect to which that
Party exercises sovereign rights or jurisdiction in accordance with international
law;

the term ‘“commercial presence” means any type of business or professional
establishment, including through:

(1) the constitution, acquisition or maintenance of an enterprise; or

Note: The term “acquisition” includes partial acquisition of equity participation in an
enterprise supplying a service.

(1) the creation or maintenance of a branch or a representative office, within the
Area of a Party for the purposes of supplying a service;

the term ‘“‘computer reservation system services” means services provided by
computerised systems that contain information about air carriers’ schedules,
availability, fares and fare rules, through which reservations can be made or tickets
may be issued;

the term “enterprise” means any legal entity duly constituted or otherwise organised
under applicable law, whether for profit or otherwise, and whether privately-owned or
governmentally-owned, including any corporation, trust, partnership, joint venture,
sole proprietorship or association;

the term “enterprise of the other Party” means an enterprise which is either:

(1)  constituted or otherwise organised under the law of the other Party and is engaged
in substantive business operations in that other Party; or

(i1) in the case of the supply of a service through commercial presence, owned or
controlled by:

(AA) natural persons of the other Party; or

(BB) enterprises of the other Party identified under subparagraph (i) above;
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(g) an enterprise is:

(1) “owned” by persons of a Party or a non-Party if more than 50 percent of the
equity interest in it is beneficially owned by such persons;

(1) “controlled” by persons of a Party or a non-Party if such persons have the power
to name a majority of its directors or otherwise to legally direct its actions; and

(ii1) “affiliated” with another person when it controls, or is controlled by, that other
person; or when it and the other person are both controlled by the same person;

(h) the term “existing” means in effect as of the date of entry into force of this
Agreement;

(1) the term “measure” means any measure by a Party, including that of taxation, whether
in the form of a law, regulation, rule, procedure, decision, administrative action or any
other form;

(j) the term “measures by a Party” means measures taken by:
(1)  central or local governments and authorities; and

(1)) non-governmental bodies in the exercise of powers delegated by central or local
governments or authorities;

in fulfilling its obligations and commitments under this Chapter, each Party shall take
such reasonable measures as may be available to it to ensure observance of the provisions
of this Chapter by its local governments and authorities and non-governmental bodies
in the exercise of powers delegated by its central or local governments and authorities
within its Area;

(k) the term “measures by a Party affecting trade in services” includes measures in respect
of:

(1) the purchase, payment or use of a service;

(i1) the access to and use of, in connection with the supply of a service, services
which are required by a Party to be offered to the public generally; and

(ii1) the presence, including commercial presence, of persons of a Party for the supply
of a service in the Area of the other Party;

(I) the term “monopoly supplier of a service” means any person, public or private, which
in the relevant market of the Area of a Party is authorised or established formally or in
effect by that Party as the sole supplier of that service;

(m) the term “natural person of the other Party” means a natural person who resides in the
other Party or elsewhere and who under the law of the other Party is a national of the
other Party;

(n) the term “person” means either a natural person or an enterprise;
(o) the term “sector” of a service means:

(1)  with reference to a specific commitment, one or more, or all, subsectors of that
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service, as specified in a Party’s Schedule of specific commitments in Annex 5;
or

(i1)) otherwise, the whole of that service sector, including all of its subsectors;

(p) the term “selling and marketing of air transport services” means opportunities for the air
carrier concerned to sell and market freely its air transport services including all aspects
of marketing such as market research, advertising and distribution. These activities do
not include the pricing of air transport services nor the applicable conditions;

(q) the term “service consumer” means any person that receives or uses a service;
(r) the term “service of the other Party” means a service which is supplied:

(i)  from or in the Area of the other Party, or in the case of maritime transport, by a
vessel registered under the laws of the other Party, or by a person of the other
Party which supplies the service through the operation of a vessel or its use in
whole or in part; or

(i) in the case of the supply of a service through commercial presence or through the
presence of natural persons, by a service supplier of the other Party;

(s) the term “services” includes any service in any sector except services supplied in the
exercise of governmental authority;

(t) the term “a service supplied in the exercise of governmental authority” means any
service which is supplied neither on a commercial basis nor in competition with one or
more service suppliers;

(u) the term “service supplier” means any person that supplies a service;

Note: Where the service is not supplied directly by an enterprise but through other forms
of commercial presence such as a branch or a representative office, the service
supplier (i.e. the enterprise) shall, nonetheless, through such presence be accorded
the treatment provided for service suppliers under this Chapter. Such treatment
shall be extended to the presence through which the service is supplied and need
not be extended to any other parts of the supplier located outside the Area where
the service is supplied.

(v) the term “service supplier of the other Party” means any natural person of the other
Party or enterprise of the other Party, that supplies a service;

(w) the term “‘state enterprise” means an enterprise owned or controlled by a Party;

(x) the term “supply of a service” includes the production, distribution, marketing, sale
and delivery of a service;

(y) the term “trade in services” means the supply of a service:

(1)  from the Area of one Party into the Area of the other Party (“cross-border supply
mode”);

(1) inthe Area of one Party to the service consumer of the other Party (“consumption
abroad mode”);
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(i11) by a service supplier of one Party, through commercial presence in the Area of
the other Party (“commercial presence mode”); and

(iv) by a service supplier of one Party, through presence of natural persons of that
Party in the Area of the other Party (“presence of natural persons mode”); and

(z) the term “traffic rights” means the rights for scheduled and non-scheduled services to
operate and/or to carry passengers, cargo and mail for remuneration or hire from, to,
within, or over a Party, including points to be served, routes to be operated, types of
traffic to be carried, capacity to be provided, tariffs to be charged and their conditions,
and criteria for designation of airlines, including such criteria as number, ownership
and control.

Article 74
Market Access

1. With respect to market access through the modes of supply defined in paragraph (y) of
Article 73, each Party shall accord services and service suppliers of the other Party treatment
no less favourable than that provided for under the terms, limitations and conditions agreed and
specified in its Schedule of specific commitments in Annex 5.

Note: If a Party undertakes a market-access commitment in relation to the supply of a service
through the mode of supply referred to in subparagraph (y)(i) of Article 73 and if the
cross-border movement of capital is an essential part of the service itself, that Party is
thereby committed to allow such movement of capital. If a Party undertakes a market-
access commitment in relation to the supply of a service through the mode of supply
referred to in subparagraph (y)(iii) of Article 73, it is thereby committed to allow related
transfers of capital into its Area.

2. In sectors where market-access commitments are undertaken, the measures which a Party
shall not maintain or adopt either on the basis of a regional subdivision or on the basis of its
entire Area, unless otherwise specified in its Schedule of specific commitments in Annex 5, are
defined as:

(a) limitations on the number of service suppliers whether in the form of numerical quotas,
monopolies, exclusive service suppliers or the requirements of an economic needs
test;

(b) limitations on the total value of service transactions or assets in the form of numerical
quotas or the requirement of an economic needs test;

(c) limitations on the total number of service operations or on the total quantity of service
output expressed in terms of designated numerical units in the form of quotas or the
requirement of an economic needs test;

Note: This subparagraph does not cover measures of a Party which limit inputs for the
supply of services.

(d) limitations on the total number of natural persons that may be employed in a particular
service sector or that a service supplier may employ and who are necessary for, and
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directly related to, the supply of a specific service in the form of numerical quotas or
the requirement of an economic needs test;

(e) measures which restrict or require specific types of legal entity or joint venture through
which a service supplier may supply a service; and

(f) limitations on the participation of foreign capital in terms of maximum percentage
limit on foreign shareholding or the total value of individual or aggregate foreign
investment.

Article 75
National Treatment

1. In the sectors inscribed in its Schedule of specific commitments in Annex 5, and subject
to any conditions and qualifications set out therein, each Party shall accord to services and
service suppliers of the other Party, in respect of all measures affecting the supply of services,
treatment no less favourable than that it accords to its own like services and service suppliers.

Note: Specific commitments assumed under this Article shall not be construed to require either
Party to compensate for any inherent competitive disadvantages which result from the
foreign character of the relevant services or service suppliers.

2. A Party may meet the requirement of paragraph 1 above by according to services and
service suppliers of the other Party, either formally identical treatment or formally different
treatment to that it accords to its own like services and service suppliers.

3. Formally identical or formally different treatment shall be considered to be less favourable
if it modifies the conditions of competition in favour of services or service suppliers of a Party
compared to like services or service suppliers of the other Party.

4. A Party may not invoke the preceding paragraphs of this Article under Chapter 14 with
respect to a measure of the other Party that falls within the scope of an international agreement
between them relating to the avoidance of double taxation.

Article 76
Additional Commitments

The Parties may negotiate commitments with respect to measures affecting trade in services
not subject to scheduling under Articles 74 and 75, including those regarding qualifications,
standards or licensing matters. Such commitments shall be inscribed in a Party’s Schedule of
specific commitments in Annex 5.

Article 77
Schedule of Specific Commitments

1. Each Party shall set out in a schedule the specific commitments it undertakes under Articles
74,75 and 76.

2. With respect to sectors where the specific commitments are undertaken, each Schedule of
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specific commitments in Annex 5 shall specify:
(a) terms, limitations and conditions on market access;
(b) conditions and qualifications on national treatment;
(c) undertakings relating to additional commitments; and
(d) where appropriate, the time-frame for implementation of such commitments.

3. Measures inconsistent with both Articles 74 and 75 shall be inscribed in the column relating
to Article 74. This inscription will be considered to provide a condition or qualification to
Article 75 as well.

4. With respect to sectors or subsectors where the specific commitments are undertaken and
which are scheduled “SS”, all the existing measures inconsistent with Articles 74 and 75 shall
be inscribed as terms, limitations, conditions and qualifications, referred to in subparagraphs
2(a) and (b) above.

5. For the purposes of transparency, sectors and subsectors which are not subject to any
specific commitment under Article 74, 75 or 76 shall also appear in the Schedules of specific
commitments in Annex 5.

6. Schedules of specific commitments shall be annexed to this Agreement as Annex 5.

Note: Services Sectoral Classification List (GATT Secretariat’s Document MTN.GNS/W/120,
dated 10 July 1991) serves as a guideline for the Parties in listing all services sectors in
their respective schedules.

Article 78
Modification of Schedules

1. Any modification or withdrawal of specific commitments on trade in services shall be
made in accordance with paragraph 1 of Article 171. In the negotiations for such modification
or withdrawal, the Parties shall endeavour, in line with subparagraph 2(a) of Article XXI of the
GATS, to maintain a general level of mutually advantageous commitments not less favourable
to trade than that provided for in their Schedules of specific commitments in Annex 5 prior to
such negotiations.

2. With regard to the same commitment that appears in a Party’s Schedule of specific
commitments under both the GATS and this Agreement, if modification or withdrawal has
been made to such commitment with regard to its Schedule of specific commitments under the
GATS and compensatory adjustment has been made to the other Party as an “affected Member”
in accordance with Article XXI of the GATS, the Parties shall agree to amend this Agreement
to incorporate such modification or withdrawal into it without further negotiation, subject to
their applicable domestic procedures.
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Article 79
Most-Favoured-Nation Treatment

If, after this Agreement enters into force, a Party enters into any agreement on trade in
services with anon-Party, it shall consider a request by the other Party for the incorporation in this
Agreement of treatment no less favourable than that provided under the former agreement.

Article 80
Domestic Regulation

1. In sectors where specific commitments are undertaken, each Party shall ensure that all
measures of general application affecting trade in services are administered in a reasonable,
objective and impartial manner.

2. EachParty shall maintain or institute as soon as practicable judicial, arbitral or administrative
tribunals or procedures which provide, at the request of an affected service supplier of the other
Party, for the prompt review of, and where justified, appropriate remedies for, administrative
decisions affecting trade in services. Where such procedures are not independent of the agency
entrusted with the administrative decision concerned, the Party shall ensure that the procedures
in fact provide for an objective and impartial review.

3. The provisions of paragraph 2 above shall not be construed to require a Party to institute
such tribunals or procedures where this would be inconsistent with its constitutional structure
or the nature of its legal system.

4. Where authorisation is required for the supply of a service on which a specific commitment
has been made, the competent authorities of a Party shall, within a reasonable period of time
after the submission of an application considered complete under that Party’s domestic laws
and regulations, inform the applicant of the decision concerning the application. At the request
of the applicant, the competent authorities of the Party shall provide, without undue delay,
information concerning the status of the application.

5. In sectors where a Party has undertaken specific commitments subject to any terms,
limitations, conditions or qualifications set out therein, the Party shall not apply licensing
and qualification requirements and technical standards that nullify or impair such specific
commitments in a manner which:

(a) does not comply with the following criteria:

(1)  based on objective and transparent criteria, such as competence and the ability to
supply the service;

(11) not more burdensome than necessary to ensure the quality of the service; or

(111) in the case of licensing procedures, not in themselves a restriction on the supply
of the service; and

(b) could not reasonably have been expected of that Party at the time the specific
commitments in those sectors were made.

6. In sectors not subject to specific commitments in its Schedule, a Party shall endeavour to
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ensure that licensing and qualification requirements and technical standards are in conformity,
to the extent possible, with the criteria outlined in subparagraph 5(a) above.

7. In determining whether a Party is in conformity with its obligations under paragraph 5
above, account shall be taken of international standards of relevant international organisations
applicable to that Party.

Note: The term “relevant international organisations” refers to international bodies whose
membership is open to the relevant bodies of the Parties.

Article 81
Mutual Recognition

1. A Party may recognise the education or experience obtained, requirements met, or licences
or certifications granted in the other Party for the purposes of the fulfilment, in whole or in part,
of its standards or criteria for the authorisation, licensing or certification of service suppliers of
the other Party.

2. Recognitionreferred to in paragraph 1 above, which may be achieved through harmonisation
or otherwise, may be based upon an agreement or arrangement between the Parties or may be
accorded unilaterally.

3. Where a Party recognises, by agreement or arrangement between the Party and a non-
Party or unilaterally, the education or experience obtained, requirements met or licences or
certifications granted in the non-Party, the Party shall accord the other Party an adequate
opportunity to demonstrate that the education or experience obtained, requirements met or
licences or certifications granted in the other Party should also be recognised.

Article 82
Transparency

Each Party shall prepare a non-legally binding list providing all relevant laws and
regulations affecting the obligations under Articles 74, 75 and/or 76 in all sectors. Such a list
shall be exchanged with the other Party and made public at the time of entry into force of this
Agreement and shall be subject to future review and revision as necessary.

Note: The list under this Article is made solely for the purposes of transparency, and shall
not be construed to affect the rights and obligations of a Party under this Chapter. Any
review or revision under this Article is solely for the purposes of updating such list.

Article 83
Monopolies and Exclusive Service Suppliers

1. Each Party shall ensure that any monopoly supplier of a service in its Area does not, in the
supply of the monopoly service in the relevant market, act in a manner inconsistent with the
Party’s specific commitments.

2. Where a Party’s monopoly supplier competes, either directly or through an affiliated
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company, in the supply of a service outside the scope of its monopoly rights and which is subject
to that Party’s specific commitments, the Party shall ensure that such a supplier does not abuse
its monopoly position to act in its Area in a manner inconsistent with such commitments.

3. If a Party has reason to believe that a monopoly supplier of a service of the other Party is
acting in a manner inconsistent with paragraph 1 or 2 above, it may request the other Party to
provide specific information concerning the relevant operations.

4. The provisions of this Article shall also apply to cases of exclusive service suppliers, where
a Party, formally or in effect:

(a) authorises or establishes a small number of service suppliers; and

(b) substantially prevents competition among those suppliers in its Area.

Article 84
Emergency Safeguard Measures

The Parties shall enter into consultations with a view to starting negotiations on emergency
safeguard measures no later than 6 months after the date of entry into force of this Agreement.
The results of such negotiations, if any, shall be incorporated into this Chapter in accordance
with paragraph 1 of Article 171.

Article 85
Payments and Transfers

1. Except under the circumstances envisaged in Article 86, a Party shall not apply restrictions
on international transfers and payments for current transactions relating to its specific
commitments.

2. Nothing in this Chapter shall affect the rights and obligations of the Parties as members of
the International Monetary Fund (hereinafter referred to in this Article as “the Fund”) under
the Articles of Agreement of the International Monetary Fund, as may be amended, including
the use of exchange actions which are in conformity with the Articles of Agreement of the
International Monetary Fund, as may be amended, provided that a Party shall not impose
restrictions on any capital transactions inconsistently with its obligations under this Chapter
regarding such transactions, except under Article 86, or at the request of the Fund.

Article 86
Restrictions to Safeguard the Balance of Payments

1. In the event of serious balance-of-payments and external financial difficulties or threat
thereof, a Party may adopt or maintain restrictions on trade in services, including on payments
or transfers for transactions.

2. The restrictions referred to in paragraph 1 above:

(a) shall be applied on a national treatment basis;
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(b) shall ensure that the other Party is treated as favourably as any non-Party;

(c) shall be consistent with the Articles of Agreement of the International Monetary Fund,
as may be amended;

(d) shall avoid unnecessary damage to the commercial, economic and financial interests of
the other Party;

(e) shall not exceed those necessary to deal with the circumstances described in paragraph
1 above; and

(f) shall be temporary and be phased out progressively as the situation specified in
paragraph 1 above improves.

3. In determining the incidence of such restrictions, a Party may give priority to the supply
of services which are more essential to its economic or development programmes. However,
such restrictions shall not be adopted or maintained for the purposes of protecting a particular
service sector.

4. Any restrictions adopted or maintained under paragraph 1 above, or any changes therein,
shall be promptly notified to the other Party.

5. The Party applying any restrictions in accordance with paragraph 1 above may, upon
request by the other Party, commence consultations with the other Party promptly in order to
review the restrictions adopted by the former Party.

Article 87
Denial of Benefits

1. Subject to prior notification and consultation, a Party may deny the benefits of this Chapter
to a service supplier of the other Party that is an enterprise where the Party establishes that the
service supplier is owned or controlled by persons of a non-Party.

2. A Party may deny the benefits of this Chapter to a service supplier of the other Party that
is an enterprise where the Party establishes that the service supplier is owned or controlled by
persons of a non-Party, and that denying Party:

(a) does not maintain diplomatic relations with the non-Party; or

(b) adopts or maintains measures with respect to the non-Party that prohibit transactions
with the enterprise or that would be violated or circumvented if the benefits of this
Chapter were accorded to the enterprise.

Article 88
Sub-Committee on Trade in Services

1. For the purposes of the effective implementation and operation of this Chapter, a Sub-
Committee on Trade in Services (hereinafter referred to in this Article as “Sub-Committee™)
shall be established pursuant to Article 13.

2. The functions of the Sub-Committee shall be:
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(a) reviewing the implementation and operation of this Chapter;

(b) exchanging information on domestic laws and regulations;

(c) discussing any issues related to this Chapter as may be agreed upon;

(d) reporting the findings of the Sub-Committee to the Joint Committee; and

(e) carrying out other functions which may be delegated by the Joint Committee pursuant
to Article 13.

Article 89
Review

1. The Parties shall enter into negotiations within 5 years after the date of entry into force
of this Agreement for a general review of all services sectors including transport services,
tourism services, financial services and telecommunications services. Such general review
shall include a review on the scope of commitments scheduled “SS”.

2. The Parties shall enter into separate negotiations within 3 years after the date of entry into
force of this Agreement for a review of maintenance and repair services, wholesale trade and
retailing services and rental services.

3. The review referred to in paragraph 1 or 2 above shall include a review on the scope of
any commitments as well as the terms, limitations, conditions, qualifications or undertakings
inscribed in the Schedules of specific commitments in Annex 5 of the Parties regarding the
above-mentioned services and be guided by the principle of progressive liberalisation as
embodied in the GATS.

4. The Parties shall enter into negotiations within 5 years after the date of entry into force of
this Agreement for a review of the provisions of paragraph 4 of Article 72 and paragraph 1 of
Article 87.
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Chapter 8
Investment

Article 90
Scope and Coverage

1. This Chapter shall apply to measures by a Party relating to:
(a) investors of the other Party;
(b) investments of investors of the other Party in the Area of the former Party; and
(c) with respect to Article 111, all investments in the Area of the former Party.

2. Nothing in this Chapter shall impose any obligation on either Party regarding measures
pursuant to immigration laws and regulations.

3. This Chapter shall not apply to measures by a Party relating to investors of the other Party
and their investments in service sectors.

4. Notwithstanding paragraph 3 above:

(a) Articles 94, 95, 96, 100, 102, 103, 105, 106, 107, 109, 110, 111 and 112 shall apply
to measures by a Party relating to investors of the other Party and their investments
in service sectors other than financial services sector with respect to the management,
conduct, operation, maintenance, use, enjoyment and sale or other disposition of
investments; and

(b) Articles 94, 102, 103, 105, 109 and 112 shall apply to measures by a Party relating
to investors of the other Party and their investments in financial services sector with
respect to the management, conduct, operation, maintenance, use, enjoyment and sale
or other disposition of investments.

Note 1: For the purposes of subparagraph (b) above, compensation under Article 102,
if any, shall be no more than the net asset value which is calculated from the
difference between the value of assets and the value of liabilities including
contingent liabilities of the affected enterprise supplying financial services.

Note 2: Within the definition of investments under this Chapter, investments referred to in
subparagraph (b) above shall be limited to equity interest, reinvested earnings and
permanent debt (that is loan capital).

5. Articles 93 and 96 shall not apply to any measure covered by an exception to, or derogation
from, the obligations under Articles 3 or 4 of the Agreement on Trade-Related Aspects of
Intellectual Property Rights in Annex 1C to the WTO Agreement, as may be amended
(hereinafter referred to in this Agreement as “the TRIPS Agreement”), as specifically provided
in those Articles and in Article 5 of the TRIPS Agreement.

6. This Chapter shall not apply to laws, regulations or procedures and practices governing
the procurement by governmental agencies of goods and services purchased for governmental
purposes and not with a view to commercial resale or with a view to use in the production of
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goods or the supply of services for commercial sale.

Article 91
Definitions

For the purposes of this Chapter:

(@)

(b)

(©)

(d)

the term “Area” means with respect to a Party:
(1)  the territory of that Party, including its territorial sea; and

(i1)  the exclusive economic zone and the continental shelf with respect to which that
Party exercises sovereign rights or jurisdiction in accordance with international
law;

the term “buyer credit” means a fixed amount of credit under a financing contract
between an investor and a buyer or a consumer, under which the investor of a Party
makes a loan directly to the buyer of imported goods or the consumer of services
other than financial services in the Area of the other Party specifically for the purpose
of enabling the buyer or the consumer to make payments to a seller of the goods or a
provider of the services in the Area of the former Party in relation to the sales contract
of the goods or the services between the seller or the provider and the buyer or the
consumer, but does not include a credit which is repaid within 3 years from the starting
date of the financing contract;

the term “direct investment enterprise” means:

(1) anenterprise in the Area of a Party in which an investor of the other Party directly
owns at least 10 percent of the total equity interest in the enterprise; or

(i) an enterprise in the Area of a Party in which an investor of the other Party,
whether directly and indirectly, or indirectly, owns equity interest such that at
least 10 percent of the total equity interest in that enterprise is attributable to
such investor;

the term “direct investor” means:

(1) an investor of a Party who directly owns at least 10 percent of the total equity
interest in an enterprise in the Area of the other Party; or

(1) an investor of a Party who directly and indirectly, or indirectly, owns equity
interest in an enterprise in the Area of the other Party such that at least 10 percent
of the total equity interest in that enterprise is attributable to such investor;

Note: For the purposes of subparagraphs (c) and (d) above, “indirectly owns” means
ownership of equity interest in an enterprise by an investor through one or more
successive enterprises, each of which directly owns at least 10 percent of the
total equity interest of the next enterprise. Such ownership by the investor shall
be based on the investor’s level of equity interest in such enterprises. The level
of equity interest in each enterprise shall be sufficient to ensure attribution of at
least 10 percent of the total equity interest of that enterprise to that investor.
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(e)

Q)

(2

(h)

(1)

the term “enterprise of the other Party” means any legal entity duly constituted or
organised under applicable law of the other Party, whether for profit or otherwise,
and whether privately-owned or controlled or governmentally-owned or controlled,
including any corporation, trust, partnership, joint venture, sole proprietorship,
association, organisation, company or branch;

an enterprise is:

(i) “owned” by persons of a Party or a non-Party if more than 50 percent of the
equity interest in it is beneficially owned by such persons; and

(i1)) “controlled” by persons of a Party or a non-Party if such persons have the power
to name a majority of its directors or otherwise to legally direct its actions;

the term “financial services” shall have the same meaning as in subparagraph 5(a) of
the Annex on Financial Services of GATS;

the term “freely usable currencies” means freely usable currencies as determined by the
International Monetary Fund under the Articles of the Agreement of the International
Monetary Fund, as may be amended;

the term “investment activities” means establishment, acquisition, expansion,
management, conduct, operation, maintenance, use, enjoyment and sale or other
disposition of investments;

Note: With respect to Article 111, the term “investment activities” includes those

W)

activities by investors of non-Parties, in which case the term “investments” also
includes those owned by investors of non-Parties.

the term “investments” means:
(1) the following assets owned by a direct investor:

(AA) shares, stocks or other forms of equity interest in a direct investment
enterprise, including rights derived therefrom;

(BB) reinvested earnings in a direct investment enterprise; or

(CC) bonds, debentures, other debt instruments and loans between a direct
investor and its direct investment enterprise, including rights derived
therefrom;

(i) the following assets owned by a direct investment enterprise or its direct investor,
arising out of transactions between the direct investor and the direct investment
enterprise:

(AA) claims to money and claims to any performance under contracts having a
financial value;

(BB) intellectual property rights as recognised by the laws and regulations of
the Party in whose Area the investment is made;

(CC) rights conferred pursuant to the laws and regulations of the Party in whose
Area the investment is made or contracts such as concessions, licences,
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authorisations, and permits; or

(DD) any other tangible and intangible, movable and immovable property, and
any property rights, such as leases, mortgages, liens and pledges; or

(ii1) the following assets directly owned by an investor:
(AA) supplier credit where the original maturity is at least 3 years;
(BB) buyer credit where the original maturity is at least 3 years;
(CC) project financing where the original maturity is at least 5 years; or
(DD) rights under turnkey contracts;

Note 1: The term “investments” includes amounts yielded by investments, in particular,
profits, capital gains, dividends, royalties, interests, fees and other current incomes.
A change in the form in which assets are invested does not affect their character as
investments.

Note 2: With respect to subparagraph 1(c) of Article 90, the term “investments” also
includes those owned by investors of non-Parties.

(k) the term “investor of the other Party” means a national or an enterprise that is making,
or has made, investments in the Area of a Party and is a national or an enterprise of the
other Party, except a branch of an enterprise of a non-Party which is located in the Area
of the other Party;

(1) the term “measure” means any measure by a Party whether in the form of a law,
regulation, rule, procedure, decision, administrative action or any other form,;

(m) the term “measures by a Party” means measures adopted or maintained by central or
local governments and authorities;

(n) the term “national of the other Party”” means a natural person having the nationality of
the other Party in accordance with its applicable laws and regulations;

(o) the term “person” means either a natural person or an enterprise;

(p) the term “project financing” means a loan under a financing contract under which an
investor of a Party makes a loan of a fixed amount to an enterprise established in the
Area of the other Party for the specific purpose of enabling that enterprise to carry out
a particular project, where the assets of the project are furnished as collateral for the
loan, but does not include a loan which is repaid within 5 years from the starting date
of the financing contract;

Note: The project referred to in subparagraph (p) above shall be economically value-
added, and not purely engaged in financial transactions only.

(q) the term “reinvested earnings” means direct investor’s share, in proportion to equity
interest, of earnings which are not distributed as dividends or remitted from a direct
investment enterprise to its direct investor;

(r) the term “supplier credit” means a fixed amount of credit under a financing contract
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between an investor and a buyer or a consumer, under which the investor who is a
seller of exported goods or a provider of services other than financial services in the
Area of a Party allows the buyer of the goods or the consumer of the services in the
Area of the other Party to defer payment under the sales contract of the goods or the
services between the investor and the buyer or the consumer, but does not include a
credit which is repaid within 3 years from the starting date of the financing contract;

(s) the term “transfers” means transfers and international payments;

Article 92
Observance of the Provisions of this Chapter

In fulfilling its obligations and commitments under this Chapter, each Party shall take such
reasonable measures as may be available to it to ensure observance of the provisions of this
Chapter by its local governments and authorities within its Area.

Article 93
National Treatment

1. Inthe sectors inscribed in Part 1 of Annex 6, and subject to any conditions and qualifications
set out therein, each Party shall accord to investors of the other Party and to their investments
treatment no less favourable than that it accords, in like circumstances, to its own investors and
to their investments with respect to the establishment, acquisition and expansion of investments
in its Area.

2. Each Party shall, subject to its laws and regulations existing on the date of entry into force
of this Agreement, accord to investors of the other Party and to their investments treatment
no less favourable than that it accords, in like circumstances, to its own investors and to their
investments with respect to the management, conduct, operation, maintenance, use, enjoyment
and sale or other disposition of investments in its Area.

3. Paragraph 2 above shall not apply to any measures specified by a Party in Part 2 of Annex
6.

Article 94
Access to the Courts of Justice

Each Party shall inits Area accord to investors of the other Party treatment no less favourable
than the treatment which it accords in like circumstances to its own investors or investors of
a non-Party with respect to access to its courts of justice and administrative tribunals and
agencies in all degrees of jurisdiction, both in pursuit and in defense of such investors’ rights.

Article 95
Minimum Standard of Treatment

Each Party shall accord to investments of investors of the other Party treatment in accordance
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with international law, including fair and equitable treatment and full protection and security.

Note: This Article prescribes the customary international law minimum standard of treatment
of aliens as the minimum standard of treatment to be afforded to investments of investors
of the other Party. The concepts of “fair and equitable treatment” and “full protection
and security” do not require treatment in addition to or beyond that which is required
by the customary international law minimum standard of treatment of aliens, and do
not create additional substantive rights. A determination that there has been a breach of
another provision of this Agreement, or of a separate international agreement, does not
establish that there has been a breach of this Article.

Article 96
Most-Favoured-Nation Treatment

1. If, after this Agreement enters into force, a Party enters into any agreement on investment
with a non-Party, it shall consider a request by the other Party for the incorporation in this
Agreement of treatment no less favourable than that provided under the former agreement with
respect to the establishment, acquisition and expansion of investments.

2. Each Party shall accord to investors of the other Party and to their investments treatment
no less favourable than that it accords, in like circumstances, to investors of any non-Party and
to their investments with respect to the management, conduct, operation, maintenance, use,
enjoyment and sale or other disposition of investments in its Area.

3. Paragraph 2 above shall not be construed so as to oblige a Party to extend to the investors
of the other Party the benefit of any treatment, preference or privilege which may be extended
by the former Party by virtue of any customs union, free trade area, a monetary union, similar
international agreements leading to such unions or free trade areas, or other forms of regional
economic cooperation to which either Party is or may become a party.

4. Paragraph 2 above shall not apply to any measures specified by a Party in Part 3 of Annex
6.

Article 97
Performance Requirements

1. Nothing in this Chapter shall prevent either Party from imposing or enforcing, as a condition
for investment activities in its Area, any performance requirements, unless otherwise specified
in Part 1 of Annex 6.

2. Nothing in this Chapter shall prevent either Party from imposing or enforcing, as a
condition for granting or continued granting of an advantage, any performance requirements in

connection with investment activities in its Area, unless otherwise specified in Part 1 of Annex
6.

3. Nothing in this Article and Annex 6 shall affect the rights and obligations of the Parties under
the Agreement on Trade Related Investment Measures in Annex 1A to the WTO Agreement, as
may be amended.
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Article 98
Schedule of Specific Commitments

1. Each Party shall set out in a schedule the specific commitments it undertakes under
paragraph 1 of Article 93 and paragraphs 1 and 2 of Article 97.

2. With respect to sectors where the commitments are undertaken, each Schedule of specific
commitments in Part 1 of Annex 6 shall specify, where applicable:

(a) conditions and qualifications on national treatment; and
(b) any commitments on performance requirements.

3. Schedule of specific commitments shall be annexed to this Agreement as Part 1 of Annex
6.

Article 99
Modification of Commitments

Any modification or withdrawal of specific commitments under this Chapter shall be made
in accordance with Article 171. In the negotiations for such modification or withdrawal, the
Parties shall endeavour to maintain a general level of mutually advantageous commitments not
less favourable to investment than that provided for in their Schedules of specific commitments
in Annex 6 prior to such negotiations.

Article 100
Acquired Treatment

Each Party shall maintain, in accordance with its laws and regulations, the level of treatment
which has been accorded to investors of the other Party and their investments with respect to
investment activities.

Article 101
Transparency

1. Each Party shall ensure that its laws, regulations, administrative procedures, and
administrative rulings of general application with respect to any matter covered by this Chapter
are published or otherwise made available in such a manner as to enable interested persons and
the other Party to become acquainted with them.

2. To the extent possible under its domestic laws and regulations, each Party shall:

(a) publish any such laws, regulations, administrative procedures and administrative
rulings of general application that it adopts; and

(b) provide interested persons and the other Party a reasonable opportunity to comment on
such measures.
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Article 102
Expropriation and Compensation

1. Neither Party shall expropriate or nationalise investments in its Area of investors of the
other Party or take any measure equivalent to expropriation or nationalisation (hereinafter
referred to in this Chapter as “expropriation”) except:

(a) for a public purpose;

(b) on a non-discriminatory basis;

(c) in accordance with due process of law; and

(d) upon payment of prompt, adequate and effective compensation.

2. Compensation shall be equivalent to the fair market value of the expropriated investments
at the time when the expropriation was publicly announced or when the expropriation occurred,
whichever is the earlier. The fair market value shall not reflect any change in market value
occurring because the expropriation had become publicly known earlier.

3. The compensation shall be paid without delay and shall carry an appropriate interest, in
accordance with the laws and regulations of the Party making the expropriation. It shall be
effectively realisable and freely transferable in a freely usable currency and shall be freely
convertible, at the market exchange rate prevailing on the date of the expropriation, into the
currency of the Party of the investors concerned and freely usable currencies.

4. The investors affected by expropriation shall have a right of access to the courts of justice
or the administrative tribunals or agencies of the Party making the expropriation to seek a
prompt review of the investor’s case and the amount of compensation in accordance with the
principles set out in this Article.

Article 103
Protection from Strife

1. Each Party shall accord to investors of the other Party that have suffered loss or damage
relating to their investments in the Area of the former Party due to armed conflict or state of
emergency such as revolution, insurrection, civil disturbance or any other similar event in the
Area of that former Party, treatment, as regards restitution, indemnification, compensation or
any other settlement, that is no less favourable than that which it accords to its own investors
or to investors of a non-Party.

2. Any payments made pursuant to paragraph 1 above shall be effectively realisable, freely
convertible and freely transferable in a freely usable currency.

Article 104
Transfers

1. Each Party shall ensure that all transfers relating to investments in its Area of an investor of
the other Party may be made freely in a feely usable currency and without delay. Such transfers
shall include:
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(a) the initial capital and additional amounts to maintain or increase investments;

(b) profits, capital gains, dividends, royalties, interests, fees and other current incomes
accruing from investments;

(c) proceeds from the total or partial sale or liquidation of investments;

(d) payments made under a contract including loan payments in connection with
investments;

(e) earnings and remuneration of personnel from the other Party who work in connection
with investments in the Area of the former Party;

(f) payments made in accordance with Articles 102 and 103; and
(g) payments arising out of the settlement of a dispute under Article 106.

2. Neither Party shall prevent transfers referred to in paragraph 1 above from being made
without delay in a freely usable currency at the market rate of exchange prevailing on the date
of the transfer.

3. Notwithstanding paragraphs 1 and 2 above, a Party may delay or prevent a transfer referred
to in paragraph 1 above through the equitable, non-discriminatory and good-faith application
of its laws relating to:

(a) bankruptcy, insolvency or the protection of the rights of creditors;
(b) issuing, trading or dealing in securities;
(c) criminal matters; or

(d) ensuring compliance with orders or judgments in adjudicatory proceedings.

Article 105
Subrogation

1. If a Party or its designated agency makes a payment to any of its investors pursuant to an
indemnity, guarantee or contract of insurance, arising from or pertaining to an investment of
that investor within the Area of the other Party, the other Party shall:

(a) recognise the assignment, to the former Party or its designated agency, of any right or
claim of such investor that formed the basis of such payment; and

(b) recognise the right of the former Party or its designated agency to exercise by virtue of
subrogation any such right or claim to the same extent as the original right or claim of
the investor.

2. Articles 102, 103 and 104, shall apply mutatis mutandis as regards payment to be made
to the Party or its designated agency first mentioned in paragraph 1 above by virtue of such
assignment of right or claim, and the transfer of such payment.
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Article 106
Settlement of Investment Disputes
between a Party and an Investor of the Other Party

1. For the purposes of this Chapter, an investment dispute is a dispute between a Party and an
investor of the other Party concerning a claim that the investor has incurred loss or damage by
reason of, or arising out of, an alleged breach of an obligation under this Chapter by the former
Party.

2. In the event of an investment dispute, such investment dispute shall, as far as possible, be
settled amicably through consultations between the parties to the investment dispute.

3. If the investment dispute cannot be settled through such consultations within 6 months
from the date on which the investor requested for the consultations in writing and if the
investor concerned has not submitted the investment dispute for resolution to courts of justice
or administrative tribunals under the law of the Party that is a party to the investment dispute
(hereinafter referred to in this Article as the “disputing Party”), that investor may submit the
investment dispute to one of the following international conciliations or arbitrations:

(a) conciliation or arbitration in accordance with the provisions of the Convention on the
Settlement of Investment Disputes between States and Nationals of Other States done
at Washington, 18 March 1965, as may be amended (hereinafter referred to in this
Article as “the ICSID Convention™), provided that both Parties are parties to the [CSID
Convention;

(b) conciliation or arbitration under the Additional Facility Rules of the International
Centre for Settlement of Investment Disputes, as may be amended provided that one
of the Parties is a party to the ICSID Convention; or

(c) arbitration under the Arbitration Rules of the United Nations Commission on
International Trade Law, adopted by the United Nations Commission on International
Trade Law on 28 April 1976, as may be amended.

In respect of a particular claim, exercise of the right under this paragraph to submit an
investment dispute to an arbitration shall be deemed to have been made to the exclusion of
any other dispute settlement procedures specified in this paragraph and proceedings before
courts of justice or administrative tribunals under the law of the disputing Party, unless the
arbitration proceedings have been terminated before a final award on the merit of the case has
been rendered.

4. The applicable arbitration rules shall govern the arbitration referred to in this Article except
to the extent modified by this Article.

5. An investor that is a party to an investment dispute who intends to submit an investment
dispute pursuant to subparagraph 3(a), (b) or (c) above (hereinafter referred to in this Article
as the “disputing investor”) shall give to the disputing Party written notice of intent to do so at
least 90 days before the claim is submitted. The notice of intent shall specify:

(a) the name and address of the disputing investor;

(b) the specific measures of the disputing Party at issue and a brief summary of the factual
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and legal basis of the dispute sufficient to present the problem clearly, including the
provisions of this Chapter alleged to have been breached; and

(c) the dispute settlement procedures set forth in subparagraph 3(a), (b) or (¢) above which
the disputing investor intends to choose.

6. Each Party hereby consents to the submission of investment disputes to international
conciliation or arbitration as provided for in this Article. If more than 2 years have elapsed
since the date the disputing investor knew or ought to have known, whichever is the earlier, of
the loss or damage which, it is alleged, has been incurred by the disputing investor, the consent
above shall be invalidated.

7. Paragraph 3 above shall not prevent the disputing investor from initiating or continuing an
action that seeks interim injunctive relief that does not involve the payment of damages before
courts of justice or administrative tribunals under the law of the disputing Party provided that
the action is brought for the sole purpose of preserving the disputing investor’s rights and
interests while the arbitration is pending.

8. Unless the disputing investor and the disputing Party (hereinafter referred to in this Article
as the “disputing parties”) agree otherwise, the arbitral tribunal shall comprise 3 arbitrators,
one arbitrator appointed by each of the disputing parties and the third, who shall be the
presiding arbitrator, appointed by agreement of the disputing parties. If the disputing investor
or the disputing Party fails to appoint an arbitrator within 75 days from the date on which the
investment dispute was submitted to arbitration, the Secretary-General of the International
Centre for Settlement of Investment Disputes, upon request by either of the disputing parties,
shall appoint, in his or her discretion, the arbitrator or arbitrators not yet appointed subject to
the requirement of paragraphs 9 and 10 below.

9. Unless the disputing parties agree otherwise, the third arbitrator shall not be of the same
nationality as the disputing investor, nor be a national of the disputing Party, nor have his or
her usual place of residence in the Area of either of the Parties, nor be employed by either of
the disputing parties at the time of his or her appointment.

10. Each ofthe disputing parties may indicate up to 3 nationalities, the appointment of arbitrators
of which is unacceptable to it. In this event, the Secretary-General of the International Centre
for Settlement of Investment Disputes may not appoint as an arbitrator any person whose
nationality is indicated by any of the disputing parties.

11. Any arbitration under this Article shall be held in a country that is a party to the Convention
on the Recognition and Enforcement of Foreign Arbitral Awards, done at New York on 10 June
1958, as may be amended.

12. Where an arbitral tribunal makes a final award against a disputing Party, it may award,
separately or in combination, only:

(a) payment of monetary damages and applicable interest; and

(b) restitution of property, in which case the award shall provide that the disputing Party
may pay monetary damages and any applicable interest in lieu of restitution.

Costs may also be awarded in accordance with the applicable arbitration rules.
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13. Any arbitral award rendered pursuant to this Article shall be final and binding upon the
disputing parties. Each Party shall carry out without delay the provisions of any such award
and provide in its Area for the enforcement of such award in accordance with its relevant laws
and regulations.

14. In an arbitration under this Article, a Party shall not assert, as a defense, counterclaim, right
of set-off or otherwise, that the disputing investor has received or will receive, pursuant to an
insurance or guarantee contract, indemnification or other compensation for all or part of its
alleged damages.

15. This Article shall not apply to investment disputes:

(a) arising out of events which occurred, or to investment disputes which had been settled,
prior to the entry into force of this Agreement;

(b) with respect to obligations under Article 97; and

(c) with respect to measures other than those relating to the management, conduct,
operation, maintenance, use, enjoyment, and sale or other disposition of investments.

Article 107
Special Formalities

Notwithstanding Articles 93 and 96, each Party may prescribe special formalities in
connection with investment activities of investors of the other Party in its Area, such as the
compliance with registration requirements, provided that such special formalities do not impair
the substance of the rights under this Chapter.

Article 108
Temporary Safeguard Measures

1. A Party may adopt or maintain measures inconsistent with its obligations under Article 93
relating to cross-border capital transactions and Article 104:

(a) in the event of serious balance-of-payments and external financial difficulties or threat
thereof; or

(b) in cases where, in exceptional circumstances, movements of capital cause or threaten
to cause economic or financial crisis.

2. The measures referred to in paragraph 1 above:
(a) shall ensure that the other Party is treated as favourably as any non-Party;

(b) shall be consistent with the Articles of Agreement of the International Monetary Fund,
as may be amended;

(c) shall avoid unnecessary damage to the commercial, economic and financial interests of
the other Party;

(d) shall not exceed those necessary to deal with the circumstances described in paragraph
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1 above; and

(e) shall be temporary and be phased out progressively as the situation specified in
paragraph 1 above improves.

3. In determining the incidence of such measures, a Party may give priority to the sectors
which are more essential to its economic development. However, such measures shall not be
adopted or maintained for the purposes of protecting a particular sector.

4. Any measures adopted or maintained under paragraph 1 above, or any changes therein,
shall be promptly notified to the other Party.

5. The Party applying any measures in accordance with paragraph 1 above may, upon request
by the other Party, commence consultations with the other Party promptly in order to review
the measures adopted by the former Party.

6. Nothing in this Chapter shall be regarded as altering the rights enjoyed and obligations
undertaken by a Party as a party to the Articles of Agreement of the International Monetary
Fund, as may be amended.

Article 109
Prudential Measures and
Measures to Ensure the Stability of the Macroeconomy or
the Exchange Rate

1. Notwithstanding any other provisions of this Chapter, a Party shall not be prevented from
taking:

(a) measures for prudential reasons, including for the protection of investors, depositors,
policy holders or persons to whom a fiduciary duty is owed by an enterprise supplying
financial services, or to ensure the integrity and stability of the financial system; or

(b) measures to ensure the stability of the macroeconomy or the exchange rate.

Note: The measures referred to in subparagraph (b) above include measures relating to
monetary policy or measures to deter speculative capital flows. Such measures
shall be no more than necessary to meet the objectives of ensuring the stability of
the macroeconomy or the exchange rate. Measures to ensure the stability of the
macroeconomy or the exchange rate do not cover measures relating to promotion
or protection of a particular sector.

2. Where such measures do not conform with the provisions of this Chapter, they shall not be
used as a means of avoiding the Party’s commitments or obligations under this Chapter.

Article 110
Taxation Measures as Expropriation

1. Article 102 shall apply to taxation measures, to the extent that such taxation measures
constitute expropriation as provided for in paragraph 1 of Article 102.
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2. Where paragraph 1 above applies, Articles 94 and 106 shall also apply in respect of taxation
measures.

3. (a) No investor may invoke Article 102 as the basis for an investment dispute under
Article 106, where it has been determined pursuant to subparagraph (b) below that the
measure is not an expropriation.

(b) The investor who seeks to invoke Article 102 with respect to a taxation measure shall
refer the issue, at the time that it gives a written request under paragraph 5 of Article
106, to the competent authorities of both Parties to determine whether such a measure
is not an expropriation. If the competent authorities of both Parties do not consider the
issue or, having considered it, fail to determine that the measure is not an expropriation
within a period of 180 days of such referral, the investor may submit its claim to
arbitration under Article 106.

(c) For the purpose of subparagraph (b) above, the term “competent authorities” means:

(1)  in the case of Japan, the Minister of Finance or his authorised representative;
and

(i1)) in the case of Thailand, the Minister of Finance or his authorised representative.

Article 111
Environmental Measures

Each Party recognises that it is inappropriate to encourage investment by relaxing its
environmental measures. To this effect, each Party shall not waive or otherwise derogate from
such environmental measures as an encouragement for investment activities in its Area.

Article 112
Denial of Benefits

1. A Party may deny the benefits of this Chapter to an investor of the other Party that is an
enterprise of that other Party and to investments of such investor where the Party establishes
that the enterprise is owned or controlled by persons of a non-Party and the denying Party:

(a) does not maintain diplomatic relations with the non-Party; or

(b) adopts or maintains measures with respect to the non-Party that prohibit transactions
with the enterprise or that would be violated or circumvented if the benefits of this
Chapter were accorded to the enterprise or to its investments.

2. A Party may deny the benefits of this Chapter to an investor of the other Party that is an
enterprise of that other Party and to investments of such investor where the Party establishes
that the enterprise is owned or controlled by persons of a non-Party and the enterprise has no
substantive business operations in the Area of that other Party.
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Article 113
Sub-Committee on Investment

1. For the purposes of the effective implementation and operation of this Chapter, a Sub-
Committee on Investment (hereinafter referred to in this Article as the “Sub-Committee’) shall
be established pursuant to Article 13.

2. The functions of the Sub-Committee shall be:
(a) reviewing the implementation and operation of this Chapter;
(b) exchanging information on any matters related to this Chapter;
(c) discussing any issues related to this Chapter as may be agreed upon;

(d) reporting the findings and the outcome of discussions of the Sub-Committee to the
Joint Committee; and

(e) carrying out other functions which may be delegated by the Joint Committee in
accordance with Article 13.

Article 114
Review

The Parties shall enter into negotiations within 5 years after the date of entry into force of
this Agreement for a general review of their commitments made under Articles 93 and 97 in all
non-service sectors and shall enter into negotiation within the sixth year after the date of entry
into force of this Agreement for a review of the provisions of paragraphs 4 and 6 of Article 90
and of Article 96.
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Chapter 9
Movement of Natural Persons

Article 115
Scope and Coverage

1. This Chapter shall apply to measures affecting the movement of natural persons of a Party
who enter the other Party and fall under one of the categories referred to in paragraph 1 of
Article 117.

2. This Chapter shall not apply to measures affecting natural persons seeking access to
the employment market of the Parties, nor shall it apply to measures regarding citizenship,
residence or employment on a permanent basis.

3. This Chapter shall not prevent a Party from applying measures to regulate the entry of
natural persons of the other Party into, or their temporary stay in, the former Party, including
those measures necessary to protect the integrity of, and to ensure the orderly movement of
natural persons across, its borders, provided that such measures are not applied in such a
manner as to nullify or impair the benefits accruing to the other Party under the terms of a
specific commitment.

Note: The sole fact of requiring a visa for natural persons of a certain nationality or citizenship
and not for those of others shall not be regarded as nullifying or impairing benefits
under a specific commitment.

Article 116
Definition

For the purposes of this Chapter, the term “natural person of the other Party” means a
natural person who resides in the other Party or elsewhere and who under the law of the other
Party is a national of that other Party.

Article 117
Specific Commitments

1. Each Party shall set out in Annex 7 the specific commitments it undertakes for any of the
following categories:

(a) short-term business visitors of the other Party;

(b) intra-corporate transferees of the other Party;

(c) investors of the other Party;

(d) natural persons of the other Party who engage in professional services;

(e) natural persons of the other Party who engage in business activities, which require
technology or knowledge at an advanced level or which require specialised skills
belonging to particular fields of industry, on the basis of a personal contract with public
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or private organisations in the former Party; and
(f) instructors of the other Party.

2. Natural persons covered by a specific commitment referred to in paragraph 1 above shall
be granted entry and temporary stay in accordance with the terms and conditions of the specific
commitment set out in Annex 7, provided that the natural persons comply with immigration
laws and regulations applicable to entry and temporary stay which are not inconsistent with the
provisions of this Chapter.

3. Neither Party shall impose or maintain any limitations on the total number of visas to be
granted in the Parties to natural persons of the other Party under paragraph 1 above, unless
otherwise specified in Annex 7.

Article 118
Requirements and Procedures Relating
to the Movement of Natural Persons

1. Each Party shall publish or otherwise make available to the other Party on the date of entry
into force of this Agreement, with respect to natural persons covered by that Party’s specific
commitments under this Chapter, information on requirements and procedures necessary for
an effective application for the grant of entry into, initial or renewal of temporary stay in and,
where applicable, permission to work in, and a change of status of temporary stay in, that
Party.

2. Each Party shall endeavour to provide, upon request by a natural person of the other Party,
information on requirements and procedures referred to in paragraph 1 above.

3. Each Party shall endeavour to promptly inform the other Party of the introduction of any
new requirements and procedures, or changes in any existing requirements and procedures
referred to in paragraph 1 above that affect the effective application for the grant of entry into,
initial or renewal of temporary stay in and, where applicable, permission to work in, and a
change of status of temporary stay in, that Party.

4. Each Party shall ensure that fees charged by its competent authorities on application
referred to in paragraph 1 above do not in themselves represent an unjustifiable impediment to
movement of natural persons under this Chapter.

5. Each Party shall endeavour, to the maximum extent possible, to take measures to simplify
the requirements and to facilitate and expedite the procedures relating to the movement of
natural persons of the other Party within the framework of its laws and regulations. Specific
commitments on such measures shall be set out in Annex 7.

Article 119
Mutual Recognition

1. Forthe purposes of facilitating movement of natural persons under this Chapter, a Party may
recognise the education or experience obtained, requirements met, or licences or certifications
granted in the other Party for the purposes of the fulfilment, in whole or in part, of its standards
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or criteria for the authorisation, licensing or certification of natural persons of the other Party.

2. Recognition referred to in paragraph 1 above, which may be achieved through harmonisation
or otherwise, may be based upon an agreement or arrangement between the Parties or may be
accorded unilaterally.

3. Where a Party recognises, by agreement or arrangement between the Party and a non-
Party or unilaterally, the education or experience obtained, requirements met or licences or
certifications granted in the non-Party, the Party shall accord the other Party an adequate
opportunity to demonstrate that the education or experience obtained, requirements met or
licences or certifications granted in the other Party should also be recognised.

Article 120
Sub-Committee on Movement of Natural Persons

1. For the purposes of the effective implementation and operation of this Chapter, a Sub-
Committee on Movement of Natural Persons (hereinafter referred to in this Article as “Sub-
Committee”) shall be established pursuant to Article 13 (Joint Committee).

2. The functions of the Sub-Committee shall be:
(a) reviewing the implementation and operation of this Chapter;

(b) reviewing the scope of the commitments of the Parties under this Chapter including
seeking possibilities for the Parties to make commitments that are not included in
the specific commitments under paragraph 1 of Article 117, taking into account the
Parties’ respective needs and mutual benefits.

(c) discussing any issues related to this Chapter as may be agreed upon,;
(d) reporting the findings of the Sub-Committee to the Joint Committee; and

(e) carrying out other functions which may be delegated by the Joint Committee pursuant
to Article 13 (Joint Committee).

3. The Sub-Committee shall work in close consultation with the Special Sub-Committee on
Mutual Recognition provided for under subparagraph 6 below and shall take into consideration
the findings of the Special Sub-Committee referred to in subparagraph 6 (b) (v) below.

4. The Sub-Committee shall be composed of representatives of the Governments of the
Parties.

5. The Sub-Committee shall meet at least once a year.

6. (a) For the purposes of the effective implementation and operation of Article 119, the
Sub-Committee shall establish a Special Sub-Committee on Mutual Recognition
(hereinafter referred to in this Article as “Special Sub-Committee”).

(b) The functions of the Special Sub-Committee shall be:
(i) reviewing the implementation and operation of the said Article;

(i1) seeking possibilities for the Parties to make commitments on matters referred to
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in the said Article, taking into account the Parties’ respective needs and mutual
benefits;

(ii1) 1identifying areas for and ways of furthering cooperation between the Parties in
the matters concerning mutual recognition;

(iv) discussing any issues related to the said Article as may be agreed upon; and

(v) reporting the findings of the Special Sub-Committee, through the Sub-Committee,
to the Joint Committee.

Article 121
Further Negotiations

The Parties shall, after the date of the entry into force of this Agreement, enter into
negotiations with each other in accordance with Annex 7.
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Chapter 10
Intellectual Property

Article 122
General Provisions

1. The Parties shall grant and ensure adequate, effective and non-discriminatory protection of
intellectual property, promote efficiency and transparency in the administration of intellectual
property protection system, and provide for measures for the enforcement of intellectual property
rights against infringement, counterfeiting and piracy, in accordance with the provisions of this
Chapter and the international agreements to which both Parties are parties.

2. Intellectual property referred to in this Chapter shall mean all categories of intellectual
property:
(a) that are subject of Articles 130 through 137; or

(b) that are under the TRIPS Agreement or the relevant international agreements referred
to in the TRIPS Agreement.

3. The Parties recognise the importance of the international agreements which provide the
international standards of protection of intellectual property.

4. The Parties reaffirm their commitment to comply with the obligations set out in the
following international agreements and the cited provisions thereof:

(a) the TRIPS Agreement;
(b) the Berne Convention; and

(c) Articles 1 through 12, and Article 19, of the Paris Convention.

Article 123
Definitions

For the purposes of this Chapter:

(a) theterm “Berne Convention” means the Berne Convention for the Protection of Literary
and Artistic Works of 9 September 1886, as amended and as may be amended;

(b) the term “Nice Agreement” means the Nice Agreement Concerning the International
Classification of Goods and Services for the Purposes of the Registration of Marks of
15 June 1957, as amended and as may be amended;

(c) the term “Paris Convention” means the Paris Convention for the Protection of Industrial
Property of 20 March 1883, as amended and as may be amended;

(d) the term “rights management information” means information which identifies a work,
performance or phonogram; the author of the work, the performer of the performance
or the producer of the phonogram; the owner of any right in the work, performance,
or phonogram; or information about the terms and conditions of the use of the
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work, performance, or phonogram; and any numbers or codes that represent such
information, when any of these items of information is attached to a copy of a work, a
fixed performance or a phonogram or appears in connection with the communication
or making available of a work, a fixed performance or a phonogram to the public;
and

(e) the term “Strasbourg Agreement” means the Strasbourg Agreement Concerning the
International Patent Classification of 24 March 1971, as amended and as may be
amended.

Article 124
National Treatment

Each Party shall accord to nationals of the other Party treatment no less favourable than the
treatment it accords to its own nationals with regard to the protection of intellectual property in
accordance with Articles 3 and 5 of the TRIPS Agreement.

Note: For the purposes of this Chapter, “nationals” shall have the same meaning as in the
TRIPS Agreement. For the purposes of Articles 124 and 125, “protection” shall include
matters affecting the availability, acquisition, scope, maintenance and enforcement
of intellectual property rights as well as those matters affecting the use of intellectual
property rights specifically addressed in this Chapter.

Article 125
Most-Favoured-Nation Treatment

Each Party shall accord to nationals of the other Party treatment no less favourable than the
treatment it accords to the nationals of a non-Party with regard to the protection of intellectual
property in accordance with Articles 4 and 5 of the TRIPS Agreement.

Article 126
Streamlining and Harmonisation of Procedural Matters

1. For the purposes of providing efficient administration of intellectual property protection
system, each Party shall take appropriate measures to streamline its administrative procedures
concerning intellectual property.

2. Applications for and grants of patents and publications thereof shall, to the fullest extent
possible, be classified in accordance with the international patent classification system
established under the Strasbourg Agreement. Applications for registrations of and registrations
of trademarks for goods and services and publication thereof shall, to the fullest extent possible,
be classified in accordance with the international classification system of goods and services
established under the Nice Agreement.

3. Each Party shall ensure that any filing of an application for a patent, or for a registration
of a utility model, or of an industrial design, or of a trademark that is equivalent to a regular
national filing be recognised as giving rise to the right of priority stipulated in Article 4 of the
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Paris Convention.

Note: For the purposes of this paragraph, “regular national filing” means any filing that is
adequate to establish the date on which the application was filed in any party to the Paris
Convention or member of the World Trade Organization (hereinafter referred to in this
Chapter as “the WTO”), whatever may be the subsequent fate of the application.

Article 127
Transparency

For the purposes of further promoting transparency in the administration of intellectual
property protection system, each Party shall, in accordance with its laws and regulations, take
appropriate measures to:

(a) publish or make easily available to the public information on applications for and
grants of patents and applications for registrations of and registrations of utility
models, industrial designs, trademarks, layout-designs of integrated circuits and new
varieties of plants, and information contained in the files thereof held by the competent
authorities;

(b) make easily available to the public information on applications for the suspension by
the customs authority of the release of goods infringing intellectual property rights;
and

(c) make easily available to the public information (including statistical information) on
its efforts to provide effective enforcement of intellectual property rights and other
information with regard to intellectual property protection system.

Article 128
Promotion of Public Awareness Concerning Protection of Intellectual Property

The Parties shall take necessary measures to enhance public awareness of protection of
intellectual property including educational and dissemination projects on the use of intellectual
property as well as on the enforcement of intellectual property rights.

Article 129
Objectives

1. The protection and enforcement of intellectual property rights should contribute to the
promotion of technological innovation and to the transfer and dissemination of technology,
to the mutual advantage of producers and users of technological knowledge and in a manner
conducive to social and economic welfare, and to a balance of rights and obligations.

2. This Chapter should be interpreted and implemented in a manner supportive of the Parties’
rights to take measures to protect public health in accordance with the TRIPS Agreement and
the decisions by the Ministerial Conference or the General Council of the WTO, related to the
TRIPS Agreement and public health.
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Article 130
Patents

1. Patents shall be available for any inventions, whether products or processes, in all fields of
technology, provided that they are new, involve an inventive step and are capable of industrial
application in accordance with Article 27 of the TRIPS Agreement.

2. Each Party shall ensure that a claimed invention shall not be new, if it is publicly known,
described in a publication distributed or made available to the public through telecommunication
line in either Party or in any non-Party before the filing date of the patent application for the
invention or, where priority is claimed, the priority date of the application, in accordance with
its laws and regulations.

3. Each Party shall ensure that any patent application shall not be rejected solely on the
grounds that the subject matter claimed in the application is related to a naturally occurring
micro-organism.

Article 131
Industrial Designs

1. Each Party shall provide for the protection of independently created industrial designs that
are new or original in accordance with Article 25 of the TRIPS Agreement.

2. Each Party shall ensure that a claimed industrial design shall not be new, if it is publicly
known or described in a publication distributed in either Party or in any non-Party before the
filing date of the application for the registration of the industrial design or, where priority is
claimed, the priority date of the application, in accordance with its laws and regulations.

3. Each Party shall ensure that the owner of a protected industrial design shall have the right
to prevent third parties not having the owner’s consent from making, selling or importing
articles bearing or embodying a design which is a copy, or substantially a copy of the protected
design, when such acts are undertaken for commercial purposes.

Article 132
Trademarks for Goods and Services

1. Each Party shall ensure that the owner of a registered trademark shall have the exclusive
right to prevent all third parties not having the owner’s consent from using in the course of
trade identical or similar signs for goods or services which are identical or similar to those in
respect of which the trademark is registered, where such use would result in a likelihood of
confusion.

2. Each Party shall provide, in at least one of the following circumstances, that the registration
of a trademark, which is identical or similar to a trademark well-known in either Party or in any
non-Party as indicating the goods or services of another person shall be refused or cancelled:

(a) if use of that trademark is for unfair intentions, inter alia, intention to gain an unfair
profit or intention to cause damage to such person; or
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(b) if the public might be confused as to the owner or origin of the goods or services.

Article 133
Copyright and Related Rights

1. Each Party shall endeavour to provide to authors, performers and producers of phonograms
the exclusive right of authorizing the making available to the public of their works, performances
fixed in phonograms and phonograms, respectively, by wire or wireless means, in such a way
that members of the public may access them from a place and at a time individually chosen by
them.

2. Each Party shall endeavour to provide adequate legal protection and effective legal
remedies against the circumvention of effective technological measures that are used by
authors, performers or producers of phonograms in connection with the exercise of their rights
under the laws and regulations of the Party and that restrict acts, in respect of their works,
performances or phonograms, which are not authorised by the authors, performers or producers
of phonograms concerned or permitted by the laws and regulations of the Party.

3. Each Party shall endeavour to provide adequate and effective legal remedies against any
person knowingly performing any of the following acts knowing, or with respect to civil
remedies having reasonable grounds to know, that it will induce, enable, facilitate or conceal
an infringement of copyright or related rights:

(a) to remove or alter any electronic rights management information without authority;
or

(b) to distribute, import for distribution, broadcast, communicate or make available to
the public, without authority, works, copies of works, performances, copies of fixed
performances or phonograms knowing that electronic rights management information
has been removed or altered without authority.

4. Each Party shall, in accordance with its laws and regulations, take appropriate measures
to facilitate the activities to be conducted by the collective management organizations for
copyright and related rights in that Party.

Article 134
Geographical Indications

1. Each Party shall ensure, in accordance with its laws and regulations and in conformity with
relevant international agreements to which both Parties are parties, protection of geographical
indications with regard to any goods.

2. The Parties shall exchange views on issues relating to protection of geographical indications
including any strengthening of such protection. The Sub-Committee on Intellectual Property
referred to in Article 143 shall provide a forum for this purpose.
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Article 135
New Varieties of Plants

1. The Parties recognise the importance of protecting new varieties of plants in a manner
based on international standards. For this purpose, each Party shall ensure that rights relating
to new varieties of plants are adequately protected.

2. Each Party shall, having due regard to concerns of the other Party, endeavour to protect as
many plant genera or species as possible in a manner stated in paragraph 1 above as early as
practicable.

3. Notwithstanding Articles 124 and 125, each Party may, in accordance with its laws and
regulations, limit the scope of the plant genera or species for which the Party accords the rights
referred to in paragraph 1 above to the nationals of the other Party to the genera or species for
which the other Party accords the rights to the nationals of the former Party.

Article 136
Unfair Competition

1. Each Party shall provide for effective protection against unfair competition.

2. Any act of competition contrary to honest practices in industrial or commercial matters
constitutes an act of unfair competition. The following acts of unfair competition, in particular,
shall be prohibited:

(a) all acts of such a nature as to create confusion by any means whatever with the
establishment, the goods, or the industrial or commercial activities, of a competitor;

(b) false allegations in the course of trade of such a nature as to discredit the establishment,
the goods, or the industrial or commercial activities, of a competitor;

(c) indications or allegations the use of which in the course of trade is liable to mislead the
public as to the nature, the manufacturing process, the characteristics, the suitability
for their purpose, or the quantity, of the goods.

3. Each Party shall establish appropriate remedies to prevent or punish the acts of unfair
competition referred to in subparagraph 2(a) through (c) above.

Article 137
Protection of Undisclosed Information

Each Party shall ensure in its laws and regulations adequate and effective protection of
undisclosed information in accordance with Article 39 of the TRIPS Agreement.

Article 138
Enforcement — Border Measures

1. Each Party shall, in accordance with Articles 51 and 52 of the TRIPS Agreement, provide
for procedures concerning the suspension by the customs authority of the release of infringing
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goods at least in cases of infringement of trademarks and copyrights and related rights.

2. [Each Party shall ensure that the procedures referred to in paragraph 1 above do not impose
upon the right holders who filed the applications for such procedures overly burdensome
requirements concerning provision of evidence of infringement.

3. Where the competent authorities of a Party has decided to suspend the release of goods
infringing trademarks, or copyrights or related rights, the competent authorities of that Party
shall, in accordance with that Party’s laws and regulations, inform the right holder of the names
and addresses of the consignor and the importer of the goods in question.

4. Each Party shall ensure, in cases of infringement of trademarks or copyrights or related
rights, that its competent authorities may initiate border measures ex officio, without the need
for an application by the right holder whose intellectual property rights have been infringed.

5. Each Party shall ensure that its competent authorities do not allow the re-exportation
of the goods infringing trademarks or copyrights or related rights other than in exceptional
circumstances.

Article 139
Enforcement — Civil Remedies

Each Party shall ensure that the right holder of intellectual property has the right to claim
against the infringer damages adequate to compensate for the injury the right holder has
suffered because of an infringement of that person’s intellectual property right by an infringer
who knowingly, or with reasonable grounds to know, engaged in infringing activity.

Article 140
Enforcement — Criminal Remedies

1. Each Party shall provide for criminal procedures and penalties to be applied at least in
cases of infringement of patents, utility models, industrial designs, trademarks, copyrights and
related rights, layout-designs of integrated circuits and rights relating to new varieties of plants,
committed wilfully and on a commercial scale.

2. The penalties referred to in paragraph 1 above shall include imprisonment and/or monetary
fines sufficient to provide a deterrent, consistently with the level of penalties applied for crimes
of a corresponding gravity.

3. Each Party shall provide its judicial authority with the authority to order, in cases of
infringement provided for in paragraph 1 above, the seizure of all infringing goods and related
implements the predominant use of which has been in the commission of the offence, and
documentary evidence.

4. Each Party shall ensure, at least in cases of infringement of patents, utility models, industrial
designs, trademarks and rights relating to new varieties of plants, committed wilfully and on
a commercial scale, that its competent authorities may initiate criminal proceedings ex officio,
without the need for a formal complaint by the right holder whose intellectual property rights
have been infringed.
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Article 141
Enforcement — General

The Parties reaffirm their obligations under the TRIPS Agreement to provide for effective
and appropriate means for the enforcement of intellectual property rights. Recognizing that
intellectual property rights are private rights, the Parties share the view that cooperation
between the competent authorities and right holders is of great importance for the effective
implementation of enforcement of intellectual property rights. Such cooperation may include
assistance to the competent authorities in taking their legal measures against infringement of
intellectual property rights.

Article 142
Assistance for Acquisition
of Intellectual Property Rights
for Small and Medium Enterprises

Each Party shall, in accordance with its laws and regulations, take appropriate measures
to provide assistance to small and medium enterprises for acquisition of intellectual property
rights, which may include reduction of official fees.

Article 143
Sub-Committee on Intellectual Property

1. For the purposes of the effective implementation and operation of this Chapter, a Sub-
Committee on Intellectual Property (hereinafter referred to in this Article as “Sub-Committee™)
shall be established pursuant to Article 13.

2. The functions of the Sub-Committee shall be:
(a) reviewing the implementation and operation of this Chapter;

(b) discussing any issues related to intellectual property with a view to enhancing
protection of intellectual property and enforcement of intellectual property rights and
to promoting efficient and transparent administration of intellectual property system,
such as:

(1)  1issues on application procedure including requirement of authentication of power
of attorney;

(i) issues on industrial designs including exception to lack of novelty, and deferment
of publications;

(i11) 1issues on trademarks including fee system, single application for goods and/or
services in several classes, and renewal of registration;

(iv) protection of new varieties of plants;

(v) 1issues on prevention of unfair competition including registration and use of
domain names in bad faith and imitation of configuration of goods, and injunctive
relief for unfair competition;
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(vi) 1issues on adequate and effective enforcement including procedures for border
measures; and

(vil) utilization and commercialization of intellectual property rights for small and
medium enterprises;

(c) discussing the following issues:
(i)  protection of partial designs;

(i) opportunities to make observations in case of intended refusal of applications for
registrations of trademarks; and

(ii1) traditional knowledge, genetic resources and folklore;

(d) exchanging views on issues relating to protection of geographical indications including
any strengthening of such protection as referred to in paragraph 2 of Article 134;

(e) reporting and making appropriate recommendations, as needed, to the Joint Committee;
and

(f) carrying out other functions as may be delegated by the Joint Committee pursuant to
Article 13.

3. The Sub-Committee shall be composed of representatives of the Governments of the
Parties, and may invite representatives of relevant entities other than the Governments of the
Parties, including those from private sectors, with necessary expertise relevant to the issues to
be discussed.

4. The Sub-Committee shall meet at such venues and times as may be agreed upon.

Article 144
Security Exceptions

For the purposes of this Chapter, Article 73 of the TRIPS Agreement is incorporated into
and made part of this Agreement, mutatis mutandis.
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Chapter 11
Government Procurement

Article 145
Exchange of Information on Government Procurement

1. The Parties shall, subject to their respective laws and regulations, exchange information,
to the extent possible in the English language and in a timely manner, on their respective laws
and regulations, policies and practices on government procurement, as well as on any reforms
to their existing government procurement regimes.

2. Each Party designates a contact point for the exchange of information and for providing
information to suppliers of the other Party interested in procurement opportunities in particular
sectors as follows:

(a) for Japan, the Ministry of Foreign Affairs; and
(b) for Thailand, the Ministry of Finance.

Article 146
Sub-Committee on Government Procurement

1. For the purposes of the effective implementation and operation of this Chapter, a Sub-
Committee on Government Procurement (hereinafter referred to in this Article as “Sub-
Committee”) shall be established pursuant to Article 13.

2. The functions of the Sub-Committee shall be:

(a) discussing issues and ways to enhance cooperation for mutual benefit of the Parties in
the field of government procurement;

(b) reporting the findings of the Sub-Committee to the Joint Committee; and

(c) carrying out other functions, based on the principle of mutual benefit, which may be
delegated by the Joint Committee pursuant to Article 13.

3. The composition of the Sub-Committee shall be specified in the Implementing
Agreement.

4. The Sub-Committee shall meet at such venues and times as may be agreed upon.
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Chapter 12
Competition

Article 147
Promotion of Fair and Free Competition
by Proscribing Anti-competitive Activities

Each Party shall, in accordance with its respective laws and regulations, promote fair and
free competition by proscribing anti-competitive activities in the Party, in order to facilitate
trade and investment flows between the Parties and the efficient functioning of its market.

Article 148
Cooperation on Promoting Fair and Free Competition
by Proscribing Anti-competitive Activities

1. The Parties shall, in accordance with their respective laws and regulations, cooperate in the
field of promoting fair and free competition by proscribing anti-competitive activities subject
to the availability of their respective resources.

2. The details and procedures of cooperation under this Article shall be specified in the
Implementing Agreement.

Article 149
Non-discrimination

Each Party shall apply its competition laws and regulations in a manner which does not
discriminate on the basis of nationality.

Article 150
Procedural Fairness

Each Party shall implement relevant administrative and judicial procedures in a fair manner

to promote fair and free competition by proscribing anti-competitive activities, pursuant to its
relevant laws and regulations.

Article 151
Non-Application of Article 8 and Chapter 14

Article 8 and Chapter 14 shall not apply to this Chapter.
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Chapter 13
Cooperation

Article 152
Basic Principles

1. The Parties, recognising the importance of balanced and sustainable development
underpinned by enhanced economic dynamism and reduced economic vulnerability, shall
develop and expand cooperation under this Agreement for their mutual benefit, in order to
facilitate and expand trade and investment, enhance tourism between the Parties and promote
sustainable development and enhancement of better quality of life for the peoples of the Parties,
the Greater Mekong Subregion and Asia as a whole.

2. The Parties, recognising vibrant transnational activities conducted by the private sectors
of the Parties, and the dynamism and the geographical positions of the Parties in the Asian
region, shall cooperate in such manner as to produce positive effects on the economic and
social development of the emerging markets in the region.

Article 153
Fields of Cooperation

In order to enhance equal partnership based on the principles stipulated in Article 152, the
Parties shall promote cooperation between the Governments of the Parties and, where necessary
and appropriate, encourage and facilitate cooperation between parties, one or both of whom are
entities in the Parties other than the Governments of the Parties, in the following fields:

(a) agriculture, forestry and fisheries;

(b) education and human resource development;
(c) enhancement of business environment;

(d) financial services;

(e) information and communication technology;
(f) science, technology, energy and environment;
(g) small and medium enterprises;

(h) tourism;

(i) trade and investment promotion; and

(j) other fields of cooperation as may be agreed upon.

Article 154
Areas and Forms of Cooperation

Areas and forms of cooperation under this Chapter shall be set forth in the Implementing
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Agreement.

Article 155
Implementation of Cooperation

1. Cooperation under this Chapter shall be conducted in accordance with the laws and
regulations of each Party.

2. Cooperation under this Chapter shall be subject to the availability of the Parties’ respective
funds and other resources. The costs of cooperation under this Chapter shall be shared by the
Parties in a manner to be agreed upon.

Article 156
Intellectual Property Rights
and Other Rights of a Proprietary Nature

1. Information of a non-proprietary nature arising from cooperation between the Governments
of the Parties under this Chapter may be made available to the public by the Government of
either Party.

2. The Parties, in accordance with their respective laws and regulations, and relevant
international agreements to which the Parties are, or may become, parties, shall ensure adequate
and effective protection and equitable distribution of intellectual property rights and any other
rights of a proprietary nature resulting from cooperation between the Governments of the
Parties under this Chapter. Such rights resulting from cooperation projects under this Chapter
between the Governments of the Parties shall be co-owned by the Governments of the Parties,
provided that the Governments of the Parties agree to the conditions of the co-ownership of
such rights.

3. Each Party shall encourage, where appropriate, parties, one or both of whom are entities in
the Parties other than the Governments of the Parties, to consult each other on issues regarding
the ownership of any intellectual property rights or other rights of a proprietary nature resulting
from cooperation under this Chapter, giving due consideration to the principle of equitable
distribution of such rights.

Article 157
Sub-Committees for Each Field of Cooperation

For the purposes of the effective implementation and operation of this Chapter, Sub-
Committee(s) and Special Sub-Committee(s) as a subsidiary body to the Sub-Committee(s)
may be established for each field of cooperation specified in Article 153 pursuant to Article
13. The establishment, function, composition and other details of the Sub-Committee(s) and
the Special Sub-Committee(s) shall be set forth in the Implementing Agreement. Each Sub-
Committee shall commence its work and meet as soon as possible, in any case no later than 9
months after the date of entry into force of this Agreement.
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Article 158
Non-Application of Chapter 14

The dispute settlement procedure provided for in Chapter 14 shall not apply to this Chapter.
The Parties shall consult on any issues arising from the implementation and operation of this
Chapter.



Chapter 14 : Dispute Settlement 89

Chapter 14
Dispute Settlement

Article 159
Scope and Coverage

1. Unless otherwise provided for in this Agreement, this Chapter shall apply with respect to
the settlement of disputes between the Parties concerning the interpretation or application of
this Agreement.

2. Nothing in this Chapter shall prejudice any rights of the Parties to have recourse to dispute
settlement procedures available under any other international agreement to which both Parties
are parties.

3. Notwithstanding paragraph 2 above, once a dispute settlement procedure has been initiated
under this Chapter or under any other international agreement to which both Parties are parties
with respect to a particular dispute, that procedure shall be used to the exclusion of any other
procedure for that particular dispute. However, this shall not apply if substantially separate and
distinct rights or obligations under different international agreements are in dispute.

4. Paragraph 3 above shall not apply where the Parties expressly agree to the use of more than
one dispute settlement procedure in respect of a particular dispute.

Article 160
Consultations

1. Each Party may request in writing consultations with the other Party with regard to any
matter on the interpretation or application of this Agreement.

2. When a Party requests consultations pursuant to paragraph 1 above, the other Party shall
reply promptly to the request and enter into consultations in good faith within 30 days after
the date of receipt of the request, with a view to a prompt and satisfactory resolution of the
matter.

Article 161
Good Offices, Conciliation or Mediation

1. Good offices, conciliation or mediation may be requested at any time by either Party. They
may begin at any time if the Parties agree and, at the request of either Party, be terminated at
any time.

2. If'the Parties agree, good offices, conciliation or mediation may continue while procedures
of the arbitral tribunal provided for in this Chapter are in progress.
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Article 162
Establishment of Arbitral Tribunals

1. The complaining Party that requested consultations under Article 160 may request in
writing the establishment of an arbitral tribunal to the Party complained against:

(a) if the Party complained against does not enter into such consultations within 30 days
after the date of receipt of the request for consultations under that Article; or

(b) if the Parties fail to resolve the dispute through such consultations under that Article
within 60 days after the date of receipt of the request for such consultations,

provided that the complaining Party considers that any benefit accruing to it directly or
indirectly under this Agreement is being nullified or impaired as a result of the failure of the
Party complained against to carry out its obligations, or as a result of the application by the
Party complained against of measures which are in conflict with the obligations of that Party,
under this Agreement.

2. Any request for the establishment of an arbitral tribunal pursuant to this Article shall
identify:

(a) the specific measures at issue; and

(b) the legal basis of the complaint including the provisions of this Agreement alleged to
have been breached and any other relevant provisions.

3. Each Party shall within 30 days after the date of receipt of the request for the establishment
of an arbitral tribunal, appoint one arbitrator who may be its national and propose up to 3
candidates to serve as the third arbitrator who shall be the chair of the arbitral tribunal. The
third arbitrator shall not be a national of either Party, nor have his or her usual place of residence
in either Party, nor be employed by either Party.

4. The Parties shall agree on and appoint the third arbitrator within 45 days after the date
of receipt of the request for the establishment of an arbitral tribunal, taking into account the
candidates proposed pursuant to paragraph 3 above.

5. [If a Party has not appointed one arbitrator pursuant to paragraph 3 above, or if the Parties
fail to agree on and appoint the third arbitrator pursuant to paragraph 4 above, such arbitrator or
such third arbitrator shall be chosen by lot within a further period of 7 days from the candidates
proposed pursuant to paragraph 3 above.

6. The arbitral tribunal should be composed of arbitrators with relevant technical or legal
expertise.

Article 163
Functions of Arbitral Tribunals

1. The arbitral tribunal established pursuant to Article 162:

(a) should consult with the Parties as appropriate and provide adequate opportunities for
the development of a mutually satisfactory resolution;
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(b) shall make its award in accordance with this Agreement and applicable rules of
international law;

(c) shallsetout, in its award, its findings of law and fact, together with the reasons therefor;
and

(d) may, apart from giving its findings, include in its award suggested implementation
options for the Parties to consider in conjunction with Article 166.

2. The arbitral tribunal may seek, from the Parties, such relevant information as it considers
necessary and appropriate. The Parties shall respond promptly and fully to any request by an
arbitral tribunal for such information.

3. The arbitral tribunal may seek information from any relevant source and may consult
experts to obtain their opinion on certain aspects of the matter. With respect to factual issues
concerning a scientific or other technical matter raised by a Party, the arbitral tribunal may
request advisory reports in writing from an expert or experts. The arbitral tribunal may, at the
request of a Party or on its own initiative, select, in consultation with the Parties, no fewer than
2 scientific or technical experts who shall assist the arbitral tribunal throughout its proceedings,
but who shall not have the right to vote in respect of any decision to be made by the arbitral
tribunal, including its award.

4. The award of the arbitral tribunal shall be drafted without the presence of the Parties, and
in the light of the information provided and the statements made.

5. The arbitral tribunal shall, within 90 days after the date of its establishment, submit to the
Parties its draft award, including both descriptive part and its findings and conclusions, for the
purpose of enabling the Parties to review precise aspects of the draft award. When the arbitral
tribunal considers that it cannot submit to the Parties its draft award within the afore-mentioned
90 days period, it may extend that period with the consent of the Parties. However, in no case
should the period from the establishment of the arbitral tribunal to the submission of the draft
award to the Parties exceed 150 days. A Party may submit comments in writing to the arbitral
tribunal on the draft award within 15 days after the date of submission of the draft award.

6. The arbitral tribunal shall issue its award, within 30 days after the date of submission of the
draft award.

7. The arbitral tribunal shall attempt to make its decisions, including its award, by consensus
but may also make such decisions, including its award, by majority vote.

8. The award of the arbitral tribunal shall be final and binding on the Parties.

Article 164
Proceedings of Arbitral Tribunal

1. The arbitral tribunal shall meet in closed session.

2. The deliberations of the arbitral tribunal, the documents submitted to it and the draft award
referred to in paragraph 5 of Article 163 shall be kept confidential.

3. Notwithstanding paragraph 2 above, either Party may make public statements as to its
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views regarding the dispute, but shall treat as confidential, information and written submissions
submitted by the other Party to the arbitral tribunal which that other Party has designated as
confidential. Where a Party has provided information or written submissions designated to
be confidential, the other Party may request a non-confidential summary of the information
or written submissions which may be disclosed publicly. The Party to whom such a request
is made may agree to such a request and submit such a summary, or deny the request without
providing any reasons or justification.

4. The Parties shall be given the opportunity to attend any of the presentations, statements
or rebuttals in the proceeding. Any information or written submissions submitted by a Party
to the arbitral tribunal, including any comments on the descriptive part of the draft award and
responses to questions put by the arbitral tribunal, shall be made available to the other Party.

Article 165
Termination of Proceedings

The Parties may agree to terminate the proceedings of the arbitral tribunal at any time by
jointly so notifying the chair of the arbitral tribunal.

Article 166
Implementation of Award

1. The Party complained against shall promptly comply with the award issued pursuant to
Article 163.

2. The Party complained against shall, within 20 days after the date of issuance of the
award, notify the complaining Party of the period of time for implementing the award. If the
complaining Party considers the period of time notified to be unacceptable, it may refer the
matter to an arbitral tribunal.

3. Ifthe Party complained against considers it impracticable to comply with the award within
the implementation period as specified pursuant to paragraph 2 above, the Party complained
against shall, no later than the expiry of that implementation period, enter into consultations
with the complaining Party, with a view to developing mutually acceptable compensation. If
no satisfactory compensation has been agreed within 20 days after the date of expiry of that
implementation period, the complaining Party may notify the Party complained against that it
intends to suspend the application of concessions or other obligations under this Agreement.

4. 1If the complaining Party considers that the Party complained against has failed to comply
with the award within the implementation period as specified pursuant to paragraph 2 above,
it may refer the matter to an arbitral tribunal. If the arbitral tribunal confirms that the Party
complained against has failed to comply with the award within the implementation period as
specified pursuant to paragraph 2 above, the complaining Party may, within 30 days after the
date of such confirmation by the arbitral tribunal, notify the Party complained against that it
intends to suspend the application of concessions or other obligations under this Agreement.

5. Suspension of the application of concessions or other obligations under paragraphs 3 and
4 above may only be implemented at least 30 days after the date of notification in accordance



Chapter 14 : Dispute Settlement 93

with those paragraphs. Such suspension shall:

(a) notbe effected if, in respect of the dispute to which the suspension relates, consultations,
or proceedings before an arbitral tribunal are in progress;

(b) be temporary, and be discontinued when the Parties reach a mutually satisfactory
resolution or where compliance with the original award is effected;

(c) be restricted to the same level of nullification or impairment that is attributable to the
failure to comply with the original award; and

(d) be restricted to the same sector or sectors to which the nullification or impairment
relates, unless it is not practicable or effective to suspend the application of concessions
or other obligations in such sector or sectors.

6. If the Party complained against considers that the requirements for the suspension of the
application of concessions or other obligations under this Agreement by the complaining Party
set out in paragraph 3, 4, or 5 above have not been met, it may request consultations with
the complaining Party. The complaining Party shall enter into consultations within 10 days
after the date of receipt of the request. If the Parties fail to resolve the matters within 30 days
after the date of receipt of the request for consultations pursuant to this paragraph, the Party
complained against may refer the matter to an arbitral tribunal.

7. The arbitral tribunal under this Article shall, wherever possible, be composed of the
arbitrators of the original arbitral tribunal. If any of the arbitrators is not available, then that
arbitrator shall be replaced by an arbitrator appointed pursuant to paragraphs 3 through 5 of
Article 162. Unless the Parties agree to a different period, the arbitral tribunal under this Article
shall issue its award within 60 days after the date when the matter is referred to it. The award
of the arbitral tribunal under this Article shall be final and binding on the Parties.

Article 167
Expenses

Unless the Parties agree otherwise, the expenses of the arbitral tribunal, including the
remuneration of the arbitrators, shall be borne by the Parties in equal shares.
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Chapter 15
Final Provisions

Article 168
Table of Contents and Headings

The table of contents and headings of the Chapters and the Articles of this Agreement
are inserted for convenience of reference only and shall not affect the interpretation of this

Agreement.

Article 169
General Review

The Parties shall undertake a general review of the implementation and operation of this
Agreement in the tenth calendar year following the calendar year in which this Agreement
enters into force and every 10 years thereafter, unless otherwise agreed by both Parties.

Article 170
Annexes and Notes

The Annexes and Notes to this Agreement shall form an integral part of this Agreement.

Article 171
Amendment

1. This Agreement may be amended by agreement between the Parties. Such amendment
shall be approved by the Parties in accordance with their respective legal procedures and shall
enter into force on the date to be agreed on by the Parties.

2. If amendments relate only to the following areas, the amendments may be made by
diplomatic notes exchanged between the Governments of the Parties:

(a) Annex 2;
(b) Annex 3; or
(c) Part 2 of Annex 4.

Article 172
Entry into Force

This Agreement shall enter into force on the thirtieth day after the date on which the
Governments of the Parties exchange diplomatic notes informing each other that their respective
legal procedures necessary for entry into force of this Agreement have been completed. It shall
remain in force unless terminated as provided for in Article 173.
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Article 173
Termination

Either Party may terminate this Agreement by giving 1 year’s advance notice in writing to
the other Party.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorised by their respective
Governments, have signed this Agreement.

DONE at Tokyo on this 3rd day of April 2007 in duplicate in the English language.

For the Kingdom of Thailand: For Japan:
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Annex 1 referred to in Chapter 2
Schedules in relation to Article 18

Part 1
General Notes

1. For the purposes of Article 18, the following categories indicated in Column 3, the
applicable terms and conditions set out in the notes indicated in Column 4 and the applicable
rates of customs duty specified in Column 5 in each Party’s Schedule, in Section 2 of Part 2 and
Section 2 of Part 3, shall apply:

(a) Customs duties on originating goods classified under the tariff items indicated with
“A” shall be eliminated as from the date of entry into force of this Agreement;

(b) Customs duties on originating goods classified under the tariff items indicated with
“B” shall be eliminated in annual installments as provided for in Column 5 in each
Party’s Schedule;

(c) Customs duties on originating goods classified under the tariff items indicated with
“P” shall be as provided for, where applicable, in the note indicated in Column 4 in
each Party’s Schedule and in Column 5 in each Party’s Schedule;

(d) Customs duties on originating goods classified under the tariff items indicated with “Q”
shall be as provided for in the note relating to tariff rate quota indicated in Column 4 in
each Party’s Schedule and, where applicable, in Column 5 in each Party’s Schedule;

(e) Customs duties on originating goods classified under the tariff items indicated with
“R” shall be subject to negotiations provided for in the note indicated in Column 4 in
each Party’s Schedule; and

(f) The originating goods classified under the tariff items indicated with “X” shall be
excluded from any commitment of reduction or elimination of customs duties and
commitment of negotiation referred to in subparagraph (e) above.

This paragraph shall not affect the rights and obligations of the Parties under Article 26.

2. For the purposes of the elimination or reduction of customs duties in accordance with this
Part and Part 2, any fraction less than 0.1 of a percentage point shall be rounded off to one
decimal place (in the case of 0.05 per cent, the fraction is rounded to 0.1 per cent) in the cases
of ad valorem duties, and any fraction smaller than 1 sen (1 sen=one hundredth of 1 yen) shall
be rounded off to the nearest sen (in the case of 0.5 sen, the fraction is rounded to 1 sen) in the
cases of specific duties. This shall not apply to the case of customs duties on originating goods
classified in HS 0703.10, derived from the difference between the value for customs duty and
the value specified in Column 5 of the Schedule of Japan in Section 2 of Part 2.

3. For the purposes of the elimination or reduction of customs duties in accordance with this
Part and Part 3, any fraction less than 0.01 of a percentage point shall be rounded off to two
decimal places (in the case of 0.005 per cent, the fraction is rounded to 0.01 per cent) in the
cases of ad valorem duties, and any fraction smaller than 1 satang (1 satang=one hundredth
of 1 baht) shall be rounded off to the nearest satang (in the case of 0.5 satang, the fraction is
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rounded to 1 satang) in the cases of specific duties. This shall not apply to the case of customs
duties on originating goods classified in tariff item number 2710.111, 2710.192 and 2710.193
in the Schedule of Thailand in Section 2 of Part 3.

4. This Annex is made based on the Harmonized System, as amended on 1 January, 2002.

5. For the purposes of implementing annual installments for this Annex, the following shall
apply:

(a) The reduction for the first year shall take place on the date of entry into force of this
Agreement; and

(b) The subsequent annual reductions shall take place on 1 April of each following year.

6. (a) For the purposes of this Annex, the term “year” means, with respect to the first year,
the period from the date of entry into force of this Agreement until the coming 31
March and, with respect to each subsequent year, the twelve-month period which starts
on 1 April of that year.

(b) Notwithstanding subparagraph (a) above, for the purposes of implementing tariff rate
quota set out in subparagraph (a) of notes 9, 10 and 11 in Section 1 of Part 3, the term
“year” means, with respect to the first year, the period from the date of entry into force
of this Agreement until the coming 31 December and, with respect to each subsequent
year, the twelve-month period which starts on 1 January of that year.

7. For the purposes of implementing tariff rate quota, where a year is less than twelve months,
the aggregate quota quantity for the year set out in Section 1 of Part 2 and Section 1 of Part 3
shall be reduced to a part of the aggregate quota quantity that is proportional to the number of
complete months remaining in the year. With respect to such reduced aggregate quota quantity,
any fraction less than 1.0 when expressed in a unit specified in relevant notes in Section 1 of
Part 2 and Section 1 of Part 3 shall be rounded off to the nearest whole number(in the case of
0.5, the fraction is rounded to 1.0).
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Part 2
Section 1 Notes for Schedule of Japan

The terms and conditions in the following notes indicated with a serial number from 1
through 7 shall apply to originating goods of Thailand imported from Thailand specified with
that number in Column 4 of the Schedule of Japan, in Section 2.

1. In accordance with paragraph 2 of Article 18, the Parties shall negotiate, in the fifth year,
on issues such as improving market access conditions.

2. A tariff rate quota shall be applied in accordance with the following:
(a) The aggregate quota quantity shall be as follows, respectively:
(1) 4,000 metric tons for the first year;
(i) 5,000 metric tons for the second year;
(i11)) 6,000 metric tons for the third year;
(iv) 7,000 metric tons for the forth year; and
(v) 8,000 metric tons for each year as from the fifth year.
(b) The in-quota rate of customs duty shall be zero per cent.

(c) Forthe purposes of subparagraphs (a) and (b), the tariff rate quota shall be implemented
through a certificate of tariff rate quota issued by the importing Party on the basis of
the certificate issued by the exporting Party for each export. Upon request by either
Party, the Parties shall consult as soon as possible to resolve any matter arising from
the administration of the tariff rate quota.

3. A tariff rate quota shall be applied in accordance with the following:
(a) The aggregate quota quantity shall be as follows, respectively:
(1) 100 metric tons for the first year;
(i1)) 150 metric tons for the second year;
(ii1)) 200 metric tons for the third year;
(iv) 250 metric tons for the forth year; and
(v) 300 metric tons for each year as from the fifth year.
(b) The in-quota rate of customs duty shall be zero per cent.

(c) Forthe purposes of subparagraphs (a) and (b), the tariff rate quota shall be implemented
through a certificate of tariff rate quota issued by the importing Party on the basis of
the certificate issued by the exporting Party for each export. Upon request by either
Party, the Parties shall consult as soon as possible to resolve any matter arising from
the administration of the tariff rate quota.

4. In accordance with paragraph 2 of Article 18, the Parties shall negotiate on issues such as
improving market access conditions, in the fifth year or the year agreed upon by both Parties,
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whichever comes first.

3.

7.

A tariff rate quota shall be applied in accordance with the following:
(a) The aggregate quota quantity shall be 1,200 metric tons for each year.
(b) The in-quota rate of customs duty shall be 16.0 per cent.

(c) Forthe purposes of subparagraphs (a) and (b), the tariff rate quota shall be implemented
through a certificate of tariff rate quota issued by the importing Party on the basis of
the certificate issued by the exporting Party for each export. Upon request by either
Party, the Parties shall consult as soon as possible to resolve any matter arising from
the administration of the tariff rate quota.

A tariff rate quota shall be applied from the third year in accordance with the following:
(a) The aggregate quota quantity shall be as follows, respectively:

(1) 4,000 metric tons for the third year; and

(i) 5,000 metric tons for each year as from the fourth year.

(b) The in-quota rate of customs duty shall be 7.65 yen per kilogram as from the first day
of the third year.

(c) For the purposes of subparagraphs (a) and (b), the tariff rate quota shall be implemented
through a certificate of tariff rate quota issued by the importing Party. The tariff rate
quota shall be administered by the importing Party and the aggregate quota quantity
shall be allocated by the importing Party. Upon request by either Party, the Parties
shall consult as soon as possible to resolve any matter arising from the administration
of the tariff rate quota.

A tariff rate quota shall be applied in accordance with the following:
(a) The aggregate quota quantity shall be 200,000 metric tons for each year.
(b) The in-quota rate of customs duty shall be zero per cent.

(c) Forthe purposes of subparagraphs (a) and (b), the tariff rate quota shall be implemented
through a certificate of tariff rate quota issued by the importing Party. The tariff rate
quota shall be administered by the importing Party and the aggregate quota quantity
shall be allocated by the importing Party. Upon request by either Party, the Parties
shall consult as soon as possible to resolve any matter arising from the administration
of the tariff rate quota.



Section 2

Schedule of Japan

Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

lst

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th 6th
year year

Tth

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

Chapter 1

01.01

0101.10

0101.90

Live animals

Live horses, asses, mules and
hinnies.

- Pure-bred breeding animals:
Horses:

Certified as being those
other than Thoroughbred,
Thoroughbred-grade, Arab,
Anglo-Arab or Arab-grade
horses (hereinafter
referred to as
“light-breed horses”) in
accordance with the
provisions of a Cabinet
Order

Other:

“Light-breed horses”
certified as being those
used for purposes other
than horse-race and as
being not pregnant in
accordance with the
provisions of a Cabinet
Order

Other
Asses, mules and hinnies
- Other:

Horses:
Certified as being those
other than “light-breed
horses” in accordance with
the provisions of a Cabinet

Order

Other:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslziim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
“Light-breed horses” A 0 0
certified as being those
used for purposes other
than horse-race and as
being not pregnant in
accordance with the
provisions of a Cabinet
Order
Other X
Asses, mules and hinnies A 0 0
01.02 Live bovine animals.
0102.10 - Pure-bred breeding animals A 0 0
0102.90 - Other:
Buffaloes A 0 0
Other X
01.03 Live swine.
0103.10 - Pure-bred breeding animals A 0 0
- Other:
0103.91 -- Weighing less than 50 kg X
0103.92 -- Weighing 50 kg or more X
01.04 Live sheep and goats. A 0 0
01.05 Live poultry, that is to say, A 0 0
fowls of the species Gallus
domesticus, ducks, geese,
turkeys and guinea fowls.
01.06 Other live animals. A 0 0
Chapter 2 Meat and edible meat offal
02.01 Meat of bovine animals, fresh or X
chilled.
02.02 Meat of bovine animals, frozen. X
02.03 Meat of swine, fresh, chilled or
frozen.
- Fresh or chilled:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltzm beseription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath S5th 6th Tth 8th 9th 10th 11th 12th 13th lath EE N
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
0203.11 -- Carcasses and half-carcasses:
Of wild boars A 0 0 0 0 0
Other R 1
0203.12 -- Hams, shoulders and cuts
thereof, with bone in:
Of wild boars A 0 0 0 0 0
Other R 1
0203.19 -- Other:
Of wild boars A 0 0 0 0 0
Other R 1
- Frozen:
0203.21 -- Carcasses and half-carcasses:
Of wild boars A 0 0 0 0 0
Other R 1
0203.22 -- Hams, shoulders and cuts
thereof, with bone in:
Of wild boars A 0 0 0 0 0
Other R 1
0203.29 -- Other:
Of wild boars A 0 0 0 0 0
Other R 1
02.04 Meat of sheep or goats, fresh, A 0 0 0 0 0
chilled or frozen.
0205.00 Meat of horses, asses, mules or A 0 0 0 0 0
hinnies, fresh, chilled or
frozen.
02.06 Edible offal of bovine animals,
swine, sheep, goats, horses,
asses, mules or hinnies, fresh,
chilled or frozen.
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
“E‘“ bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th AS1ZEm
numober
year year year year year year year year year year year year year year year year
0206.10 - Of bovine animals, fresh or X
chilled
- Of bovine animals, frozen:
0206.21 -- Tongues X
0206.22 -- Livers X
0206.29 -- Other X
0206.30 - Of swine, fresh or chilled:
Of wild boars A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other R 1
- Of swine, frozen:
0206.41 -- Livers:
Of wild boars A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other R 1
0206.49 -- Other:
Of wild boars A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other R 1
0206.80 - Other, fresh or chilled A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0206.90 - Other, frozen A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
02.07 Meat and edible offal, of the
poultry of heading 01.05, fresh,
chilled or frozen.
- Of fowls of the species Gallus
domesticus:
0207.11 -- Not cut in pieces, fresh or X
chilled
0207.12 -- Not cut in pieces, frozen P 11.3% 10.8% 10.2% 9.6% 1% .5% 8.5% 8.5% 8.5% .5% 8.5% 8.5% 8.5% .5% 8.5% 8.5%
0207.13 -- Cuts and offal, fresh or
chilled:
Legs with bone in R 1
Other P 11.3% 10.8% 10.2% 9.6% 1% .5% 8.5% 8.5% 8.5% .5% 8.5% 8.5% 8.5% .5% 8.5% 8.5%
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
. . . As f
item Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th Sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th 5162’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
0207.14 -- Cuts and offal, frozen:
Livers A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other:
Legs with bone in R 1
Other P 11.3% 10.8% 10.2% 9.6% 9.1% .5% .5% 8.5% 8.5% 8.5% .5% .5% .5% .5% .5% 8.5%
- Of turkeys:
0207.24 -- Not cut in pieces, fresh or A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
chilled
0207.25 -- Not cut in pieces, frozen A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0207.26 -- Cuts and offal, fresh or A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
chilled
0207.27 -- Cuts and offal, frozen A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- Of ducks, geese or guinea fowls:
0207.32 -- Not cut in pieces, fresh or
chilled:
Of ducks B 8.4% 7.2% 6.0% 4.8% 3.6% L4% .2% 0 0 0 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0207.33 -- Not cut in pieces, frozen A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0207.34 -- Fatty livers, fresh or chilled A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0207.35 -- Other, fresh or chilled:
Of ducks B 8.4% 7.2% 6.0% 4.8% 3.6% L4% .2% 0 0 0 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0207.36 -- Other, frozen A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
02.08 Other meat and edible meat offal, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
fresh, chilled or frozen.
0209.00 Pig fat, free of lean meat, and A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
poultry fat, not rendered or
otherwise extracted, fresh,
chilled, frozen, salted, in
brine, dried or smoked.
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslziim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
02.10 Meat and edible meat offal,
salted, inbrine, dried or smoked;
edible flours and meals of meat or
meat offal.
- Meat of swine:
0210.11 -- Hams, shoulders and cuts R 1
thereof, with bone in
0210.12 -- Bellies (streaky) and cuts R 1
thereof
0210.19 -- Other R 1
0210.20 - Meat of bovine animals X
- Other, including edible flours
and meals of meat and meat
offal:
0210.91 -- Of primates A 0 0 0
0210.92 -- Of whales, dolphins and B 7% .23 2.6% .13 .63 1% .5% 0 0
porpoises (mammals of the
order Cetacea); of manatees
and dugongs (mammals of the
order Sirenia)
0210.93 -- Of reptiles (including snakes A 0 0 0
and turtles)
0210.99 -- Other:
Of swine R 1
Other X
Chapter 3 Fish and crustaceans, molluscs
and other aquatic invertebrates
03.01 Live fish.
0301.10 - Ornamental fish A 0 0 0
- Other live fish:
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

0301.91

0301.92

0301.93

0301.99

03.02

-- Trout (Salmo
Oncorhynchus
Oncorhynchus
Oncorhynchus
Oncorhynchus
Oncorhynchus
Oncorhynchus

trutta,
mykiss,
clarki,
aguabonita,
gilae,

apache and
chrysogaster) :

Fry for fish culture
Other
-- Eels (Anguilla spp.):
Fry for fish culture
Other
-- Carp:
Fry for fish culture
Other
-- Other:
Fry for fish culture
Other:
Nishin (Clupea spp.),
Tara (Gadus spp.,
Theragra spp. and
Merluccius spp.), Buri
(Seriola spp.), Saba
(Scomber spp.), Iwashi
(Etrumeus spp., Sardinops
spp. and Engraulis spp.),
Aji (Trachurus spp. and
Decapterus spp.) and
Samma (Cololabis spp.)
Other
Fish, fresh or chilled, excluding
fish fillets and other fish meat

of heading 03.04.

- Salmonidae, excluding livers
and roes:

-
3

-
3
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
l6th
year

0302.11

0302.12

0302.19

0302.21

0302.22

0302.23

0302.29

0302.31

0302.32

0302.33

-- Trout (Salmo
Oncorhynchus
Oncorhynchus
Oncorhynchus
Oncorhynchus
Oncorhynchus
Oncorhynchus

trutta,
mykiss,
clarki,
aguabonita,
gilae,

apache and
chrysogaster)

-- Pacific salmon (Oncorhynchus
nerka, Oncorhynchus
gorbuscha, Oncorhynchus keta,

Oncorhynchus
Oncorhynchus
Oncorhynchus
Oncorhynchus

tschawytscha,
kisutch,
masou and
rhodurus) ,

Atlantic salmon (Salmo salar
and Danube salmon (Hucho
hucho)

-- Other

- Flat fish (Pleuronectidae,
Bothidae, Cynoglossidae,
Soleidae, Scophthalmidae and
Citharidae), excluding livers
and roes:

-- Halibut (Reinhardtius
hippoglossoides,
Hippoglossus hippoglossus,

Hippoglossus stenolepis)

-- Plaice (Pleuronectes
platessa)

-- Sole (Solea spp.)
-- Other

- Tunas (of the genus Thunnus),
skipjack or stripe-bellied
bonito (Euthynnus (Katsuwonus)
pelamis), excluding livers and
roes:

-- Albacore or longfinned tunas
(Thunnus alalunga)

-- Yellowfin tunas (Thunnus
albacares)

-- Skipjack or stripe-bellied
bonito

-
3

-
3

-
3
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltzm bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath S5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th lath EE N
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
0302.34 -- Bigeye tunas (Thunnus obesus) R 1
0302.35 —-- Bluefin tunas (Thunnus X
thynnus)
0302.36 -- Southern bluefin tunas X
(Thunnus maccoyii)
0302.39 -- Other X
0302.40 - Herrings (Clupea harengus, X
Clupea pallasii), excluding
livers and roes
0302.50 - Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, X
Gadus macrocephalus),
excluding livers and roes
- Other fish, excluding livers
and roes:
0302.61 -- Sardines (Sardina pilchardus,
Sardinops spp.), sardinella
(Sardinella spp.), brisling
or sprats (Sprattus
sprattus) :
Of Sardinops spp. X
Other B .1% .6% .2% .8% .3% .9% .4% 0 0 0
0302.62 -- Haddock (Melanogrammus B .1% .6% .2% .8% .3% .9% 4% 0 0 0
aeglefinus)
0302.63 —-- Coalfish (Pollachius virens) B .1% .6% .2% .8% .3% .9% .4% 0 0 0
0302.64 -- Mackerel (Scomber scombrus, X
Scomber australasicus,
Scomber japonicus)
0302.65 -- Dogfish and other sharks A 0 0 0
0302.66 -- Eels (Anguilla spp.) B L1% .6% .2% .8% .3% .9% .4% 0 0 0
0302.69 -- Other:
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
l6th
year

0302.70

03.03

0303.11

0303.19

Nishin (Clupea spp.), Tara
(Gadus spp., Theragra spp.
and Merluccius spp.), Buri
(Seriola spp.), Saba
(Scomber spp.), Iwashi
(Etrumeus spp. and
Engraulis spp.), Aji
(Trachurus spp. and
Decapterus spp.) and Samma
(Cololabis spp.

Other:

Barracouta (Sphyraenidae
and Gempylidae),
king-clip and sea breams

Other:
Swordfish
Fugu
Other

- Livers and roes:

Hard roes of Nishin (Clupea
spp.)

Hard roes of Tara (Gadus
spp., Theragra spp. and
Merluccius spp.)

Other

Fish, frozen, excluding fish
fillets and other fish meat of
heading 03.04.

- Pacific salmon (Oncorhynchus
nerka, Oncorhynchus gorbuscha,
Oncorhynchus keta,
Oncorhynchus tschawytscha,
Oncorhynchus kisutch,
Oncorhynchus masou and
Oncorhynchus rhodurus),
excluding livers and roes:

-- Sockeye salmon (red salmon
(Oncorhynchus nerka)

—-- Other

-
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

0303.21

0303.22

0303.29

0303.31

0303.32

0303.33

0303.39

0303.41

0303.42

Coho salmon

kisutch)

Other

(Oncorhynchus

- Other salmonidae, excluding
livers and roes:

-- Trout (Salmo
Oncorhynchus
Oncorhynchus
Oncorhynchus
Oncorhynchus
Oncorhynchus
Oncorhynchus

trutta,
mykiss,
clarki,
aguabonita,
gilae,

apache and
chrysogaster)

-- Atlantic salmon (Salmo salar)
and Danube salmon (Hucho
hucho)

-- Other

- Flat fish (Pleuronectidae,
Bothidae, Cynoglossidae,
Soleidae, Scophthalmidae and
Citharidae), excluding livers
and roes:

-- Halibut (Reinhardtius
hippoglossoides,
Hippoglossus hippoglossus,
Hippoglossus stenolepis)

-- Plaice (Pleuronectes
platessa)

-- Sole (Solea spp.)

-- Other

- Tunas (of the genus Thunnus),
skipjack or stripe-bellied
bonito (Euthynnus (Katsuwonus)
pelamis), excluding livers and
roes:

-- Albacore or longfinned tunas
(Thunnus alalunga

-- Yellowfin tunas (Thunnus
albacares)

-
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-
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-
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslziim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
0303.43 -- Skipjack or stripe-bellied R 1
bonito
0303.44 -- Bigeye tunas (Thunnus obesus) X
0303.45 -- Bluefin tunas (Thunnus X
thynnus)
0303.46 -- Southern bluefin tunas X
(Thunnus maccoyii)
0303.49 -- Other X
0303.50 - Herrings (Clupea harengus, X
Clupea pallasii), excluding
livers and roes
0303.60 - Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, X
Gadus macrocephalus),
excluding livers and roes
- Other fish, excluding livers
and roes:
0303.71 -- Sardines (Sardina pilchardus,
Sardinops spp.), sardinella
(Sardinella spp.), brisling
or sprats (Sprattus
sprattus) :
Of Sardinops spp. X
Other B L1% .6% .2% .8% .3% .9% .4% 0 0 0
0303.72 -- Haddock (Melanogrammus B .1% .6% .2% .8% .3% .9% .4% 0 0 0
aeglefinus)
0303.73 —-- Coalfish (Pollachius virens) B L1% .6% .2% .8% .3% .9% .4% 0 0 0
0303.74 -- Mackerel (Scomber scombrus, X
Scomber australasicus,
Scomber japonicus)
0303.75 -- Dogfish and other sharks A 0 0 0
0303.76 -- Eels (Anguilla spp.) B .13 .6% .2% .8% .3% .9% 4% 0 0 0
0303.77 -- Sea bass (Dicentrarchus B .15 .6% .2% .8% .3% .9% .4% 0 0 0
labrax, Dicentrarchus
punctatus)
0303.78 -- Hake (Merluccius spp.,

Urophycis spp.):
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

0303.79

0303.80

03.04

Of Merluccius spp.

Of Urophycis spp.

Other:

Nishin (Clupea spp.), Tara
(Gadus spp. and Theragra
spp.), Buri (Seriola spp.),
Saba (Scomber spp.), Iwashi
(Etrumeus spp. and
Engraulis spp.), Aji
(Trachurus spp. and
Decapterus spp.) and Samma
(Cololabis spp.

Other:

Barracouta (Sphyraenidae
and Gempylidae),
king-clip, sea breams and
Shishamo

Other:

Billfish, swordfish
and Mero (Dissostichus
spp.)

Spanish mackerel and
hairtails

Croakers, Fugu, Menuke
(Sebastes spp.) and
sable fish

Other

- Livers and roes:

Hard roes of Nishin (Clupea
spp.)

Hard roes of Tara (Gadus spp.,
Theragra spp. and Merluccius
spp.)

Other

Fish fillets and other fish meat
(whether or not minced), fresh,
chilled or frozen.
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
“E‘“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslziim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
0304.10 - Fresh or chilled:
Fillets:
Nishin (Clupea spp.), Tara X
(Gadus spp., Theragra spp.
and Merluccius spp.), Buri
(Seriola spp.), Saba
(Scomber spp.), Iwashi
(Etrumeus spp., Sardinops
spp. and Engraulis spp.),
Aji (Trachurus spp. And
Decapterus spp.) and Samma
(Cololabis spp.)
Other:
Bluefin tunas (Thunnus X
thynnus) and southern
bluefin tunas (Thunnus
maccoyii)
Other B 2.9% 2.3% 1.8% 1.2% 0.6% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other:
Nishin (Clupea spp.), Tara X
(Gadus spp., Theragra spp.
and Merluccius spp.), Buri
(Seriola spp.), Saba
(Scomber spp.), Iwashi
(Etrumeus spp., Sardinops
spp. and Engraulis spp.),
Aji (Trachurus spp. and
Decapterus spp.) and Samma
(Cololabis spp.)
Other:
Barracouta A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
(Sphyraenidae and
Gempylidae), king-clip,
sea breams, dogfish and
other sharks
Other:
Bluefin tunas (Thunnus X
thynnus) and southern
bluefin tunas (Thunnus
maccoyii)
Other R 1
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltzm Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th 5162’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
0304.20 - Frozen fillets:
Nishin (Clupea spp.), Tara X
(Gadus spp., Theragra spp.
and Merluccius spp.), Buri
(Seriola spp.), Saba
(Scomber spp.), Iwashi
(Etrumeus spp., Sardinops
spp. and Engraulis spp.), Aji
(Trachurus spp. and
Decapterus spp.) and Samma
(Cololabis spp.)
Other:
Tunas (of the genus R 1
Thunnus), excluding
southern bluefin
tunas (Thunnus maccoyii);
billfish
Southern bluefin tunas X
(Thunnus maccoyii),
swordfish and Mero
(Dissostichus spp.)
Other B 2.9% 2.3% 1.8% 1.2% 0.6% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0304.90 - Other:
Nishin (Clupea spp.), Tara X
(Gadus spp., Theragra spp.
and Merluccius spp.), Buri
(Seriola spp.), Saba (Scomber
spp.), Iwashi (Etrumeus spp.,
Sardinops spp. and Engraulis
spp.), Aji (Trachurus spp.
and Decapterus spp.) and
Samma (Cololabis spp.)
Other:
Barracouta (Sphyraenidae A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
and Gempylidae),
king-clip, sea breams,
dogfish, other sharks and
Shishamo
Other:
Bluefin tunas (Thunnus R 1
thynnus)
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
“E‘“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslziim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Fugu B 3.1% 2.6% 2.2% 1.8% 1.3% 0.9% 0.4% 0 0 0 0 0 0 0 0
Itoyori (Surimi) P 2.0% 2.0% 2.0% 2.0% 2.0% 2.0% 2.0% 2.0% 2.0% .0% 2.0% 2.0% 2.0% 2.0% 2.0% 2.0%
Southern bluefin tunas X
(Thunnus maccoyii)
Other B 2.9% 2.3% 1.8% 1.2% 0.6% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
03.05 Fish, dried, salted or in brine;
smoked fish, whether or not cooked
before or during the smoking
process; flours, meals and
pellets of fish, fit for human
consumption.
0305.10 - Flours, meals and pellets of X
fish, fit for human consumption
0305.20 - Livers and roes of fish, dried,
smoked, salted or in brine:
Hard roes of Nishin (Clupea B 7.0% 5.6% 4.2% 2.8% 1.4% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
spp.) other than Nishin roes
on the tangles
Hard roes of Salmonidae B 3.1% 2.6% 2.2% 1.8% 1.3% 0.9% 0.4% 0 0 0 0 0 0 0 0
Hard roes of Tara (Gadus spp., X
Theragra spp. and Merluccius
spp-)
Nishin roes on the tangles B 9.1% 8.2% 7.3% 6.45% 5.5% 4.5% 3.6% 2.7% 1.8% .9% 0 0 0 0 0 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0305.30 - Fish fillets, dried, salted or
in brine, but not smoked:
Salmonidae R 1
Other:
Nishin (Clupea spp.), Tara X
(Gadus spp., Theragra spp.
and Merluccius spp.), Buri
(Seriola spp.), Saba
(Scomber spp.), Iwashi
(Etrumeus spp., Sardinops
spp. and Engraulis spp.),
Aji (Trachurus spp. and
Decapterus spp.) and Samma
(Cololabis spp.)
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

0305.41

0305.42

0305.49

0305.51

0305.59

Other

- Smoked fish, including
fillets:

-- Pacific salmon (Oncorhynchus
nerka, Oncorhynchus
gorbuscha, Oncorhynchus keta,
Oncorhynchus tschawytscha,
Oncorhynchus kisutch,
Oncorhynchus masou and
Oncorhynchus rhodurus),
Atlantic salmon (Salmo salar
and Danube salmon (Hucho
hucho)

-- Herrings (Clupea harengus,
Clupea pallasii)

-- Other:

Tara (Gadus spp., Theragra
spp. and Merluccius spp.)

Other

- Dried fish, whether or not
salted but not smoked:

-- Cod (Gadus morhua, Gadus ogac,
Gadus macrocephalus)

-- Other:
Salmonidae
Other:

Nishin (Clupea spp.),
Tara (Gadus spp.,
Theragra spp. and
Merluccius spp.), Buri
(Seriola spp.), Saba
(Scomber spp.), Iwashi
(Etrumeus spp.,
Sardinops spp. and
Engraulis spp.), Aji
(Trachurus spp. and
Decapterus spp.) and
Samma (Cololabis spp.)

Other
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
l6th
year

0305.61

0305.62

0305.63

0305.69

03.06

0306.11

0306.12

0306.13

0306.14

- Fish, salted but not dried or
smoked and fish in brine:

-- Herrings (Clupea harengus
Clupea pallasii)

-- Cod (Gadus morhua, Gadus ogac,
Gadus macrocephalus)

-- Anchovies (Engraulis spp.)

-- Other:

Salmonidae

Other

Crustaceans, whether in shell or
not, live, fresh, chilled,
frozen, dried, salted or inbrine;
crustaceans, in shell, cooked by
steaming or by boiling in water,
whether or not chilled, frozen,
dried, salted or in brine;
flours, meals and pellets of
crustaceans, fit for human
consumption.

- Frozen:

-- Rock lobster and other sea
crawfish (Palinurus spp.,
Panulirus spp., Jasus spp.)

-- Lobsters (Homarus spp.)

-- Shrimps and prawns

-- Crabs:

King crabs (Paralithodes
spp.) and swimming crabs
(Portunus spp.

Tanner crabs (Chionoecetes
spp.) and horsehair crabs

(Erimacrus spp.)

Other
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltzm bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath Sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th lath EE N
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
0306.19 -- Other, including flours,
meals and pellets of
crustaceans, fit for human
consumption:
Ebi A 0 0 0 0 0
Other B .1% .3% .4% .5% 2.6% .8% .9% 0 0 0 0
- Not frozen:
0306.21 -- Rock lobster and other sea
crawfish (Palinurus spp.,
Panulirus spp., Jasus spp.):
Live, fresh or chilled A 0 0 0 0 0
Other B .5% .0% .5% .0% 1.5% .0% .5% 0 0 0 0
0306.22 -- Lobsters (Homarus spp.):
Live, fresh or chilled A 0 0 0 0 0
Other B .5% .0% .5% .0% 1.5% .0% .5% 0 0 0 0
0306.23 -- Shrimps and prawns:
Live, fresh or chilled A 0 0 0 0 0
Other B .3% L7% .0% .3% 0.7% 0 0 0 0
0306.24 -- Crabs:
Live, fresh or chilled:
Kings crabs B .3% 7% .0% .3% 0.7% 0 0 0 0
(Paralithodes spp.) and
swimming crabs (Portunus
spp.)
Other R 1
Other B .8% .5% .3% .0% 3.8% .5% .3% 0 0 0 0
0306.29 -- Other, including flours,
meals and pellets of
crustaceans, fit for human
consumption:
Live, fresh or chilled:
Ebi A 0 0 0 0 0
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
l6th
year

03.07

0307.10

0307.21

0307.29

0307.31

0307.39

Other

Other:

Ebi

Other

Molluscs, whether in shell or not,
live, fresh, chilled, frozen,
dried, salted or inbrine; aquatic
invertebrates other than
crustaceans and molluscs, live,
fresh, chilled, frozen, dried,
salted or in brine; flours, meals
and pellets of aquatic
invertebrates other than
crustaceans, fit for human
consumption.

- Oysters:

Live, fresh, chilled or
frozen

Other
- Scallops, including queen
scallops, of the genera Pecten,
Chlamys or Placopecten:
-- Live, fresh or chilled

-- Other

- Mussels (Mytilus spp., Perna
spp.) :

-- Live, fresh or chilled
-- Other:
Frozen
Other
- Cuttle fish (Sepia
officinalis, Rossia macrosoma,
Sepiola spp.) and squid
(Ommastrephes spp., Loligo

spp., Nototodarus spp.,
Sepioteuthis spp.):
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltzm bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath S5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th lath EE N
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
0307.41 -- Live, fresh or chilled X
0307.49 -- Other:
Frozen:
Mongo ika B 2.9% 2.3% 1.8% .2% 0.6% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other X
Other X
- Octopus (Octopus spp.):
0307.51 -- Live, fresh or chilled R 1
0307.59 -- Other:
Frozen B 3.8% 2.5% 1.3% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other B 9.1% 8.2% 7.3% .4% 5.5% .5% .6% 2.7% 1.8% 0.9% 0 0 0 0 0 0
0307.60 - Snails, other than sea snails:
Live, fresh, chilled or B 6.1% 5.3% 4.4% .5% 2.6% .8% .9% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
frozen
Other B 9.1% 8.2% 7.3% .4% 5.5% .5% .6% 2.7% 1.8% 0.9% 0 0 0 0 0 0
- Other, including flours, meals
and pellets of aquatic
invertebrates other than
crustaceans, fit for human
consumption:
0307.91 -- Live, fresh or chilled:
Live aquatic invertebrates A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
other than crustaceans or
molluscs
Adductors of shellfish X
Cuttle fish and squid:
Mongo ika B 2.9% 2.3% 1.8% .2% 0.6% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other X
Other:
Hard clam R 1
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Pariff Rate of customs duty
ni:\z‘;‘r bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th | 14th | 15th Aslziim
year year year year year year year year year year year year year year year year
Other:
Akagai ((bloody clam), R 1
live), sea urchins and
abalone
Jellyfish B L1% 5.3% 4.4% 3.5% 2.6% 1.8% 0.9% 0 0 0 0 0
Other:
Baby clam R 1
Fresh water clam B .1% 5.3% 4.4% 3.5% 2.6% 1.8% 0.9% 0 0 0 0 0
Other:
Molluscs X
Other B L1% 5.3% 4.4% 3.5% 2.6% 1.8% 0.9% 0 0 0 0 0
0307.99 -- Other:
Frozen:
Adductors of shellfish X
Cuttle fish and squid:
Mongo ika B .9% 2.3% 1.8% 1.2% 0.6% 0 0 0 0 0 0 0
Other X
Sea urchins, jellyfish
and sea cucumbers:
Sea urchins R 1
Other B L1% 5.3% 4.4% 3.5% 2.6% 1.8% 0.9% 0 0 0 0 0
Other:
Hard clam B .9% 2.3% 1.8% 1.2% 0.6% 0 0 0 0 0 0 0
Other:
Abalone, baby clam B L1% 5.3% 4.4% 3.5% 2.6% 1.8% 0.9% 0 0 0 0 0
and fresh water clam
Other X
Other:
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

Adductors of shellfish,
cuttle fish and squid

Sea urchins, jellyfish
and sea cucumbers:

Sea urchins

Jellyfish

Other

Other:

Hard clam, salted or in
brine

Other:

Hard clam, dried

Other
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04.01

04.02

0402.10

0402.21

0402.29

0402.91

S

Dairy produce; birds’ eggs;
natural honey; edible products of
animal origin, not elsewhere
specified or included

Milk and cream, not concentrated
nor containing added sugar or
other sweetening matter.

Milk and cream, concentrated or
containing added sugar or other
sweetening matter.

- In powder, granules or other
solid forms, of a fat content,
by weight, not exceeding 1.5%

- In powder, granules or other
solid forms, of a fat content,

by weight, exceeding 1.5%:

-- Not containing added sugar or
other sweetening matter

-- Other

- Other:

-- Not containing added sugar or
other sweetening matter:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslziim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Of a fat content, by weight,
exceeding 7.5%:
Whipped cream in R 1
pressurized containers
Other X
Other X
0402.99 -- Other:
Of a fat content, by weight,
exceeding 8%:
Whipped cream in R 1
pressurized containers
Other X
Other X
04.03 Buttermilk, curdled milk and
cream, yogurt, kephir and other
fermented or acidified milk and
cream, whether or not
concentrated or containing added
sugar or other sweetening matter
or flavoured or containing added
fruit, nuts or cocoa.
0403.10 - Yogurt:
Frozen, treated appropriate X
to preserve or containing
added sugar or other
sweetening matter or
flavoured or containing added
fruit or nuts, excluding
frozen yogurt
Other R 1
0403.90 - Other X
04.04 Whey, whether or not concentrated X

or containing added sugar or other
sweetening matter; products
consisting of natural milk
constituents, whether or not
containing added sugar or other
sweetening matter, not elsewhere
specified or included.

14!

undpy Jo anpayoS < Spoo3 u1 apv.f ;[ Xouuy



Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltzm Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th 5162’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
04.05 Butter and other fats and oils X
derived frommilk; dairy spreads.
04.06 Cheese and curd. R 1
0407.00 Birds’ eggs, in shell, fresh,
preserved or cooked:
For hatching A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other R 1
04.08 Birds’ eggs, not in shell, and egg
yolks, fresh, dried, cooked by
steaming or by boiling in water,
moulded, frozen or otherwise
preserved, whether or not
containing added sugar or other
sweetening matter.
- Egg yolks:
0408.11 -- Dried B 17.6% 16.5% 15.3% 14.1% 12.9% 11.8% 10.6% 9.45% 8.2% 7.1% . 9% 4.7% 3.5% L4% .2% 0
0408.19 -- Other B 18.2% 16.4% 14.5% 12.7% 10.9% 9.1% 7.3% 5.5% 3.6% 1.8% 0 0 0
or or or or or or or or or or
43.64 39.27 34.91 30.55 26.18 21.82 17.45 13.09 8.73 4.36
yven/kg, | ven/kg, | yen/kg, | ven/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yven/kg, | yen/kg, | ven/kg, | yen/kg,
which- which- | which- | which- [ which- which- | which- | which- | which- which-
ever is| ever is|ever is| ever is|ever is| ever is| ever is| ever is| ever is| ever is
the the the the the the the the the the
greater| greater| greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater
- Other:
0408.91 -- Dried B 20.0% 18.6% 17.3% 16.0% 14.6% 13.3% 12.0% 10.7% 9.3% 8.0% L7% 5.3% 4.0% L7% .3% 0
0408.99 -= Other B 19.4% 17.4% 15.5% 13.6% 11.6% 9.7% 7.7% 5.8% 3.9% 1.9% 0 0 0
or or or or or or or or or or
46.36 41.73 37.09 32.45 27.82 23.18 18.55 13.91 9.27 4.64
yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, | ven/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yven/kg, | yen/kg,
which- which- | which- | which- which- | which- | which- | which- which- which-
ever is| ever is| ever is| ever is| ever is| ever is| ever is| ever is| ever is| ever is
the the the the the the the the the the
greater| greater | greater | greater | greater | greater| greater | greater | greater | greater
0409.00 Natural honey. R 1
0410.00 Edible products of animal origin, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
not elsewhere specified or
included.
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
“E‘“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslgii’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Chapter 5 Products of animal origin, not A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
elsewhere specified or included
Chapter 6 Live trees and other plants; A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
bulbs, roots and the like; cut
flowers and ornamental foliage
Chapter 7 Edible vegetables and certain
roots and tubers
07.01 Potatoes, fresh or chilled. A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0702.00 Tomatoes, fresh or chilled. B 2.6% 2.3% 1.9% 1.5% 1.1% 0.8% 0.4% 0 0 0 0
07.03 Onions, shallots, garlic, leeks
and other alliaceous vegetables,
fresh or chilled.
0703.10 - Onions and shallots:
Onions:
Not more than 73.70 yen/kg B 7.7% 7.0% 6.2% 5.4% 4.6% 3.9% 3.1% 2.3% 1.5% 0.8% 0
in value for customs duty or or or or or or or or or or
the the the the the the the the the the
differ-| differ-| differ-| differ-| differ-| differ-| differ- | differ-| differ-| differ-
ence ence ence ence ence ence ence ence ence ence
between| between | between | between | between | between | between | between | between | between
73.7 73.7 73.7 73.7 73.7 73.7 73.7 73.7 73.7 73.7
yen/kg | yen/kg yen/kg | yen/kg | yen/kg | yen/kg | yen/kg yen/kg | yen/kg yen/kg
and the| and the | and the| and the| and the| and the| and the| and the| and the [ and the
value value value value value value value value value value
for for for for for for for for for for
customs| customs | customs | customs | customs | customs | customs | customs | customs [ customs
duty per|duty per|duty per|duty per|duty per|duty per|duty per|duty per|duty per|duty per
kilo- kilo- kilo- kilo- kilo- kilo- kilo- kilo- kilo- kilo-
gram gram gram gram gram gram gram gram gram gram
multi- | multi- | multi- | multi- | multi- | multi- [ multi- | multi- | multi- | multi-
plied by|plied by|plied by|plied by|plied by|plied by|plied by|plied by|plied by|plied by
10/11, 9/11, 8/11, 7/11, 6/11, 5/11, 4/11, 3/11, 2/11, 1/11,
which-| which- which- | which- [ which- | which- | which- which- [ which- which-
ever is| ever is| ever is| ever is| ever is| ever is|ever is| ever is| ever is|ever is
the the the the the the the the the the
less less less less less less less less less less
More than 73.70 yen/kg in A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
value for customs duty
Shallots A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0703.20 - Garlic B 2.6% 2.3% 1.9% 1.5% 1.1% 0.8% 0.4% 0 0 0 0
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltzm bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath Sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th lath EE N
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
0703.90 - Leeks and other alliaceous
vegetables:
Welsh onions (Allium B .5% .0% .5% .0% .5% 0 0 0
fistulisum L.)
Other A 0 0 0
07.04 Cabbages, cauliflowers,
kohlrabi, kale and similar edible
brassicas, fresh or chilled:
Cauliflowers and headed A 0 0 0
broccoli, Brussels sprouts,
broccoli
Other B .6% .3% .9% .5% .1% .8% .4% 0 0 0
07.05 Lettuce (Lactuca sativa) and
chicory (Cichorium spp.), fresh
or chilled.
- Lettuce:
0705.11 -- Cabbage lettuce (head B .6% .3% .9% .5% .1% .8% 4% 0 0 0
lettuce)
0705.19 -- Other B .6% .3% .9% .5% 1% .8% .45 0 0 0
- Chicory:
0705.21 -- Witloof chicory (Cichorium A 0 0 0
intybus var. foliosum)
0705.29 -- Other A 0 0 0
07.06 Carrots, turnips, salad
beetroot, salsify, celeriac,
radishes and similar edible
roots, fresh or chilled.
0706.10 - Carrots and turnips B .63 .3% .9% .5% .13 .8% .43 0 0 0
0706.90 - Other:
Burdock A 0 0 0
Other B .6% .3% .9% .5% .1% .8% .4% 0 0 0
0707.00 Cucumbers and gherkins, fresh or B .6% .3% .9% .5% 1% .8% .45 0 0 0
chilled.
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
itz‘“ bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th | 14th | 15th Aslzii’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
07.08 Leguminous vegetables, shelled A 0 0 0 0
or unshelled, fresh or chilled.
07.09 Other vegetables, fresh or
chilled.
0709.10 - Globe artichokes A 0 0 0 0
0709.20 - Asparagus A 0 0 0 0
0709.30 - Aubergines (egg-plants) B .6% .3% .9% .5% 1% .8% .45 0 0 0 0
0709.40 - Celery other than celeriac A 0 0 0 0
- Mushrooms and truffles:
0709.51 -- Mushrooms of the genus A 0 0 0 0
Agaricus
0709.52 -- Truffles A 0 0 0 0
0709.59 -- Other:
Shiitake mushrooms X
Other A 0 0 0 0
0709.60 - Fruits of the genus Capsicum or
of the genus Pimenta:
Sweet peppers (Large bell B .6% .3% .9% .5% .1% .8% 4% 0 0 0 0
type)
Other B .5% .0% .5% .0% .5% 0 0 0 0
0709.70 - Spinach, New Zealand spinach B .6% .3% .9% .5% L1% .8% .4% 0 0 0 0
and orache spinach (garden
spinach)
0709.90 - Other:
Sweet corn B .3% .5% .8% .0% .3% .5% .8% 0 0 0 0
Other A 0 0 0 0
07.10 Vegetables (uncooked or cooked by
steaming or boiling in water),
frozen.
0710.10 - Potatoes B .4% .45 .3% .3% .2% L1% L1% 0 0 0 0
- Leguminous vegetables, shelled
or unshelled:
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Column 1 Column 2 Column 3|Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
. . . As f
item Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th Sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th 5162’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
0710.21 -- Peas (Pisum sativum) B 7.4% .4% .3% 4.3% 3.2% 1% .1% 0 0
0710.22 -- Beans (Vigna spp., Phaseolus B 7.4% .4% .3% 4.3% 3.2% 1% .1% 0 0
spp-)
0710.29 -- Other:
Green soya beans B 5.0% .0% .0% 2.0% 1.0% 0 0
Other B 7.4% .4% .3% 4.3% 3.2% L1% L1% 0 0
0710.30 - Spinach, New Zealand spinach B 5.0% .0% .0% 2.0% 1.0% 0 0
and orache spinach (garden
spinach)
0710.40 - Sweet corn B 9.3% .0% .6% 5.3% 4.0% L7% .3% 0 0
0710.80 - Other vegetables:
Burdock B 10.9% .8% L7% 7.6% 6.5% .5% .4% 3.3% .2% .1% 0
Other:
Broccoli B 5.3% .5% .8% 3.0% 2.3% .5% .8% 0 0
Other B 5.0% .0% .0% 2.0% 1.0% 0 0
0710.90 - Mixtures of vegetables:
Chiefly consisting of sweet B 9.3% .0% .6% 5.3% 4.0% 7% .3% 0 0
corn
Other B 5.0% .0% 0% 2.0% 1.0% 0 0
07.11 Vegetables provisionally
preserved (for example, by
sulphur dioxide gas, in brine, in
sulphur water or in other
preservative solutions), but
unsuitable in that state for
immediate consumption.
0711.20 - Olives A 0 0 0 0 0
0711.30 - Capers B 6.6% .6% L7% 3.8% 2.8% .9% .9% 0 0
0711.40 - Cucumbers and gherkins B 7.5% .0% .5% 3.0% 1.5% 0 0
- Mushrooms and truffles:
0711.51 -- Mushrooms of the genus B 7.9% .8% .6% 4.5% 3.4% .3% .1% 0 0
Agaricus
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzii’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
0711.59 -- Other A 0 0 0 0 0
0711.90 - Other vegetables; mixtures of
vegetables:
Aubergines (egg-plants),
weighing not more than 20 g
per piece, scallion and
bracken:
Aubergines (egg-plants) B 5.5% .9% .4% .8% .3% L7% .2% 1.6% 1.1% 0.5% 0
Scallion and bracken B 5.3% .5% .8% .0% .3% .5% .8% 0 0 0 0
Other:
Burdock B 10.9% .8% L7% .6% .5% .5% .4% 3.3% 2.2% 1.1% 0
Aubergines (egg-plants) B 8.4% .9% .3% .8% .2% .6% L1% 4.5% 3.9% 3.4% .8% .3% L7% L1% .6% 0
Lotus roots B 7.9% .8% .6% .5% .4% .3% L1% 0 0 0 0
Other B 7.5% .0% .5% .0% .5% 0 0 0 0
07.12 Dried vegetables, whole, cut,
sliced, broken or in powder, but
not further prepared.
0712.20 - Onions B 8.4% .9% .3% .8% .2% .6% L1% 4.5% 3.9% 3.4% .8% .3% L7% L1% .6% 0
- Mushrooms, wood ears
(Auricularia spp.), jelly
fungi (Tremella spp.) and
truffles:
0712.31 -- Mushrooms of the genus B 7.9% .8% .6% .5% .4% .3% L1% 0 0 0 0
Agaricus
0712.32 -- Wood ears (Auricularia spp.) A 0 0 0 0 0
0712.33 -- Jelly fungi (Tremella spp.) A 0 0 0 0 0
0712.39 -- Other:
Shiitake mushrooms X
Other A 0 0 0 0 0
0712.90 - Other vegetables; mixtures of
vegetables:
Sweet corn:
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

07.13

0713.10

0713.20

Rendered suitable solely
for sowing by chemical
treatment (for example,
sterilization,
acceleration of
germination)

Other

Other:
Potatoes whether or not cut
or sliced but not further
prepared
Other:
Bamboo shoots

Other:

Osmund and dried gourd
shavings

Other

Dried leguminous vegetables,
shelled, whether or not skinned or
split.

- Peas (Pisum sativum):

Rendered suitable solely for
sowing by chemical treatment
(for example, sterilization,
acceleration of germination)

Other:
Certified as seeds for
sowing vegetables in
accordance with the
provisions of a Cabinet
Order
Other

- Chickpeas (garbanzos)

- Beans (Vigna spp., Phaseolus
spp.) :

8.18
yen/kg

©
.
3

o
w
o0

N
©
o0

N
0
o0

7.36
yen/kg

©
S}
o0

o
o
o0

o
©
o0

o
o
o0

6.55
yen/kg

N
w
o0

w
©
o0

o
o
o0

IS
o)
o0

5.73
yen/kg

o
=
oo

N
0
o0

S
0
o0

w
o
o0

4.91
yen/kg

o
0
o0

-
w
o0

w
=
o0

-
0
o0

4.09
yen/kg

IS
o0
o0

N
w
oo

3.27
yen/kg

w
o
o0

-
-
3

2.45
yen/kg

N
N
3

1.64
yen/kg

-
©
o0

0.82
yen/kg

o
©
o0
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

0713.31

0713.32

0713.33

0713.39

0713.40

-- Beans of the species Vigna
mungo (L.) Hepper or Vigna
radiata (L.) Wilczek

-- Small red (Adzuki) beans
(Phaseolus or Vigna
angularis)

-- Kidney beans, including white
pea beans (Phaseolus
vulgaris) :

Rendered suitable solely
for sowing by chemical
treatment (for example,
sterilization,
acceleration of
germination)

Other:

Certified as seeds for
sowing vegetables in
accordance with the
provisions of a Cabinet
Order

Other

-- Other:

Rendered suitable solely
for sowing by chemical
treatment (for example,
sterilization,
acceleration of
germination)

Other:
Certified as seeds for
sowing vegetables in
accordance with the
provisions of a Cabinet
Order

Other

- Lentils
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

0713.50

0713.90

07.14

0714.10

- Broad beans (Vicia faba var.
major) and horse beans (Vicia
faba var. equina, Vicia faba
var. minor) :

Rendered suitable solely for
sowing by chemical treatment
(for example, sterilization,
acceleration of germination)

Other:

Certified as seeds for
sowing vegetables in
accordance with the
provisions of a Cabinet
Order

Other
- Other:

Rendered suitable solely for
sowing by chemical treatment
(for example, sterilization,
acceleration of germination)

Other:

Certified as seeds for
sowing vegetables

in accordance with the
provisions of a Cabinet
Order

Other

Manioc, arrowroot, salep,
Jerusalem artichokes, sweet
potatoes and similar roots and
tubers with high starch or inulin
content, fresh, chilled, frozen
or dried, whether or not sliced or
in the form of pellets; sago pith.
- Manioc (cassava):

Frozen

Other:

Pellets of Flour or meal:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th AS1Z::“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
For feeding purposes A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Note: The imports under
this itemare to be used
asmaterials for fodder
and feed under the
supervision of the
Customs.
Other X
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0714.20 - Sweet potatoes:
Frozen B 11.3% 10.5% 9.8% 9.0% 8.3% 7.5% 6.8% 6.0% 5.3% 4.5% 3.8% 3.0% 2.3% 1.5% 0.8% 0
Other B 12.0% 11.2% 10.4% 9.6% 8.8% 8.0% 7.2% 6.45% 5.6% 4.8% 4.0% 3.2% 2.45% 1.6% 0.8% 0
0714.90 - Other:
Frozen:
Taros B 9.1% 8.2% 7.3% 6.45% 5.5% 4.5% 3.6% 2.7% 1.8% 0.9% 0 0 0 0 0 0
Other B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.4% 3.3% 2.2% 1.1% 0 0 0 0 0 0
Other B 7.9% 6.8% 5.6% 4.5% 3.4% 2.3% 1.1% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Chapter 8 Edible fruit and nuts; peel of
citrus fruit or melons
08.01 Coconuts, Brazil nuts and cashew A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
nuts, fresh or dried, whether or
not shelled or peeled.
08.02 Other nuts, fresh or dried,
whether or not shelled or peeled.
- Almonds:
0802.11 -- In shell A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0802.12 -- Shelled A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- Hazelnuts or filberts (Corylus
spp.) :
0802.21 -- In shell A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0802.22 -- Shelled A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- Walnuts:
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Column 1 Column 2 Column 3|Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
item Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th Sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzi;’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
0802.31 == In shell B 9.1% 8.2% 7.3% 6.4% 5.5% 4.5% 3.6% 2.7% 1.8% 0.9% 0 0 0 0 0 0
0802.32 -- Shelled B 9.1% 8.2% 7.3% 6.4% 5.5% 4.5% 3.6% 2.7% 1.8% 0.9% 0 0 0 0 0 0
0802.40 - Chestnuts (Castanea spp.) B 9.0% 8.4% 7.8% 7.2% 6.6% 6.0% 5.4% 4.8% 4.2% 3.6% 3.0% 2.45% 1.8% 1.2% 0.6% 0
0802.50 - Pistachios A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0802.90 - Other:
Betel nuts, macadamia nuts A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
and pecans
Other B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.4% 3.3% 2.2% 1.1% 0 0 0 0 0 0
0803.00 Bananas, including plantains,
fresh or dried:
Fresh:
If imported during the period Q 2 10.0% 10.0% 10.0% 10.0% 10.0% 10.0% 10.0% 10.0% 10.0% 10.0% 10.0% 10.0% 10.0% 10.0% 10.0% 10.0%
from 1 April to 30 September
If imported during the period Q 2 20.0% 20.0% 20.0% 20.0% 20.0% 20.0% 20.0% 20.0% 20.0% 20.0% 20.0% 20.0% 20.0% 20.0% 20.0% 20.0%
from 1 October to 31 March
Dried A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
08.04 Dates, figs, pineapples,
avocados, guavas, mangoes and
mangosteens, fresh or dried.
0804.10 - Dates A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0804.20 - Figs B 2.6% 2.3% 1.9% 1.5% 1.1% 0.8% 0.4% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0804.30 - Pineapples:
Fresh:
Weighing less than 900 g as Q 3
a whole, not peeled,
whether or not crowded
Other X
Dried B 6.0% 4.8% 3.6% 2.4% 1.2% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0804.40 - Avocados A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0804.50 - Guavas, mangoes and A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
mangosteens
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th AS1Z::“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
08.05 Citrus fruit, fresh or dried.
0805.10 - Oranges:
If imported during the period B 15.0% 14.0% 13.0% 12.0% 11.0% 10.0% 9.0% 8.0% 7.0% 6.0% 5.0% 4.0% 3.0% 2.0% 1.0% 0
from 1 June to 30 November
If imported during the period B 30.0% 28.0% 26.0% 24.0% 22.0% 20.0% 18.0% 16.0% 14.0% 12.0% 10.0% 8.0% 6.0% 4.0% 2.0% 0
from 1 December to 31 May
0805.20 - Mandarins (including B 15.9% 14.9% 13.8% 12.8% 11.7% 10.6% 9.6% 8.5% 7.4% 6.4% 5.3% 4.3% 3.2% 2.1% 1.1% 0
tangerines and satsumas);
clementines, wilkings and
similar citrus hybrids
0805.40 - Grapefruit B 9.1% 8.2% 7.3% 6.45% 5.5% 4.5% 3.6% 2.7% 1.8% 0.9% 0 0 0 0 0 0
0805.50 - Lemons (Citrus limon, Citrus A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
limonum) and limes (Citrus
aurantifolia, Citrus
latifolia)
0805.90 - Other:
Limes (other than Citrus A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
aurantifolia, Citrus
latifolia)
Other B 15.9% 14.9% 13.8% 12.8% 11.7% 10.6% 9.6% 8.5% 7.4% 6.4% 5.3% 4.3% 3.2% 2.1% 1.1% 0
08.06 Grapes, fresh or dried.
0806.10 - Fresh:
If imported during the period B 15.5% 13.9% 12.4% 10.8% 9.3% 7.7% 6.2% 4.6% 3.1% 1.5% 0 0 0 0 0 0
from 1 March to 31 October
If imported during the period B 6.8% 5.9% 4.9% 3.9% 2.9% 2.0% 1.0% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
from 1 November to the last
day of February
0806.20 - Dried A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
08.07 Melons (including watermelons)
and papaws (papayas), fresh.
- Melons (including
watermelons) :
0807.11 -- Watermelons B 5.3% 4.5% 3.8% 3.0% 2.3% 1.5% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0807.19 -- Other B 5.3% 4.5% 3.8% 3.0% 2.3% 1.5% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0

undpy Jo anpayoS < Spoo3 u1 apv.AL ;[ Xouuy



Column 1 Column 2 Column 3|Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
item Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th Sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzi;’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
0807.20 - Papaws (papayas) A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
08.08 Apples, pears and quinces, fresh.
0808.10 - Apples B 15.5% 13.9% 12.4% 10.8% 9.3% 7.7% 6.2% 4.6% 3.1% 1.5% 0 0 0 0 0 0
0808.20 - Pears and quinces B 4.2% 3.6% 3.0% 2.4% 1.8% 1.2% 0.6% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
08.09 Apricots, cherries, peaches
(including nectarines), plums
and sloes, fresh.
0809.10 - Apricots B 5.3% 4.5% 3.8% 3.0% 2.3% 1.5% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0809.20 - Cherries B 7.4% 6.4% 5.3% 4.3% 3.2% 2.1% 1.1% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0809.30 - Peaches, including nectarines B 5.3% 4.5% 3.8% 3.0% 2.3% 1.5% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0809.40 - Plums and sloes B 5.3% 4.5% 3.8% 3.0% 2.3% 1.5% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
08.10 Other fruit, fresh.
0810.10 - Strawberries B 5.3% 4.5% 3.8% 3.0% 2.3% 1.5% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0810.20 - Raspberries, blackberries, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
mulberries and loganberries
0810.30 - Black, white or red currants and A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
gooseberries
0810.40 - Cranberries, bilberries and A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
other fruits of the genus
Vaccinium
0810.50 - Kiwifruit B 5.6% 4.8% 4.0% 3.2% 2.45% 1.6% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0810.60 - Durians A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0810.90 - Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
08.11 Fruit and nuts, uncooked or cooked
by steaming or boiling in water,
frozen, whether or not containing
added sugar or other sweetening
matter.
0811.10 - Strawberries:
Containing added sugar B 8.4% 7.2% 6.0% 4.8% 3.6% 2.4% 1.2% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.4% 3.3% 2.2% 1.1% 0 0 0 0 0 0
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslgiim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
0811.20 - Raspberries, blackberries, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
mulberries, loganberries,
black, white or red currants and
gooseberries
0811.90 - Other:
Containing added sugar:
Pineapples R 1
Sour cherries B 6.3% 5.6% 5.0% 4.45% 3.8% 3.1% 2.5% 1.9% 1.3% 0.6% 0 0 0
Peaches and pears B 6.1% 5.3% 4.4% 3.5% 2.6% 1.8% 0.9% 0 0 0 0 0 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other:
Pineapples R 1
Peaches and pears B 6.1% 5.3% 4.4% 3.5% 2.6% 1.8% 0.9% 0 0 0 0 0 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
08.12 Fruit and nuts, provisionally
preserved (for example, by
sulphur dioxide gas, in brine, in
sulphur water or in other
preservative solutions), but
unsuitable in that state for
immediate consumption.
0812.10 - Cherries B 15.9% 14.9% 13.8% 12.8% 11.7% 10.6% 9.6% 8.5% 7.4% 6.4% 5.3% .3% .2% L1% 1.1% 0
0812.90 - Other:
Bananas R 1
Oranges:
If imported during the B 15.0% 14.0% 13.0% 12.0% 11.0% 10.0% 9.0% 8.0% 7.0% 6.0% 5.0% .0% .0% 0% 1.0% 0
period from 1 June to 30
November
If imported during the B 30.0% 28.0% 26.0% 24.0% 22.0% 20.0% 18.0% 16.0% 14.0% 12.0% 10.0% .0% .0% .0% 2.0% 0
period from 1 December to 31
May
Grapefruit B 9.1% 8.2% 7.3% 6.4% 5.5% 4.5% 3.6% 2.7% 1.8% 0.9% 0 0 0
Other:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltz’“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th Sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th 5162’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Lemons and limes, A 0 0 0 0 0 0 0 0
excluding those
provisionally preserved in
preservative solutions
Chestnuts B 9.0% 8.4% 7.8% 7.2% 6.6% 6.0% .4% 4.8% .2% .6% .0% .4% .8% .2% .6% 0
Other:
Papayas, pawpaws, A 0 0 0 0 0 0 0 0
avocados, guavas,
durians, bilimbis,
champeder, jackfruit,
bread-fruit, rambutan,
rose-apple jambo,
jambosa diamboo-kaget,
chicomamey, cherimoya,
kehapi, sugar-apples,
mangoes,
bullock’s-heart,
passion-fruit, dookoo
kokosan, mangosteens,
soursop and litchi
Mandarins (including B 15.9% 14.9% 13.8% 12.8% 11.7% 10.6% .6% 8.5% .4% .4% .3% .3% .2% L1% L1% 0
tangerines and
satsumas); clementines,
wilkings and similar
citrus hybrids
Other B 10.5% 9.0% 7.5% 6.0% 4.5% 3.0% .5% 0 0
08.13 Fruit, dried, other than that of
headings 08.01 to 08.06; mixtures
of nuts or dried fruits of this
Chapter.
0813.10 - Apricots B 7.9% 6.8% 5.6% 4.5% 3.4% 2.3% L1% 0 0
0813.20 - Prunes A 0 0 0 0 0 0 0 0
0813.30 - Apples B 7.9% 6.8% 5.6% 4.5% 3.4% 2.3% L1% 0 0
0813.40 - Other fruit:
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Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Rate of customs duty

Note

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
l6th
year

0813.50

0814.00

Berries, papayas, pawpaws,
durians, bilimbis,
champeder, jackfruit,
bread-fruit, rambutan,
rose-apple jambo, jambosa
diamboo-kaget, chicomamey,
cherimoya, sugar-apples,
bullock’s-heart,
passion-fruit, dookoo
kokosan, soursop, litchi and
kehapi

Persimmons, dried
Other

- Mixtures of nuts or dried fruits
of this Chapter:

Mixtures containing more
than 50% by weight of a single
nut or dried fruit
consistuent, excluding those
containing chestnuts,
walnuts, pistachios, nuts of
subheading 0802.90 (except
betel nuts and macadamia
nuts) or dried fruits of
subheadings 0813.10 to
0813.40

Other

Peel of citrus fruit or melons
(including watermelons), fresh,
frozen, dried or provisionally
preserved in brine, in sulphur
water or in other preservative
solutions.
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Chapter 9

09.01

0901.11

0901.12

Coffee, tea, maté and spices
Coffee, whether or not roasted or
decaffeinated; coffee husks and
skins; coffee substitutes
containing coffee in any
proportion.

- Coffee, not roasted:

-- Not decaffeinated

-- Decaffeinated

ovl
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
ltz’“ beseription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath Sth 6th Tth 8th 9th 10th 11th 12th 13th lath 15th Aslzi;’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
- Coffee, roasted:
0901.21 -- Not decaffeinated R 1
0901.22 -- Decaffeinated R 1
0901.90 - Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
09.02 Tea, whether or not flavoured.
0902.10 - Green tea (not fermented) in B 15.9% 14.9% 13.8% 12.8% 11.7% 10.6% 9.6% 8.5% 4% 6.4% .3% .3% 3.2% .13 L1% 0
immediate packings of a content
not exceeding 3 kg
0902.20 - Other green tea (not
fermented) :
Waste, unfit for beverage A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other B 15.9% 14.9% 13.8% 12.8% 11.7% 10.6% 9.6% 8.5% .4% 6.4% .3% .3% 3.2% L1% L1% 0
0902.30 - Black tea (fermented) and
partly fermented tea, in
immediate packings of a content
not exceeding 3 kg:
Black tea B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.4% 3.3% 2% 1.1% 0 0
Other B 15.9% 14.9% 13.8% 12.8% 11.7% 10.6% 9.6% 8.5% 4% 6.4% .3% .3% 3.2% L1% L1% 0
0902.40 - Other black tea (fermented) and
other partly fermented tea:
Waste, unfit for beverage A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other:
Black tea A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other B 15.9% 14.9% 13.8% 12.8% 11.7% 10.6% 9.6% 8.5% 4% 6.4% .3% .3% 3.2% .15 .1% 0
0903.00 Maté. B 5.5% 4.9% 4.4% 3.8% 3.3% 2.7% 2.2% 1.6% 1% 0.5% 0 0
09.04 Pepper of the genus Piper; dried A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
or crushed or ground fruits of the
genus Capsicum or of the genus
Pimenta.
0905.00 Vanilla. A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
09.06 Cinnamon and cinnamon-tree A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
flowers.
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
ltz‘“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslziim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
0907.00 Cloves (whole fruit, cloves and A 0 0 0 0
stems) .
09.08 Nutmeg, mace and cardamoms. A 0 0 0 0
09.09 Seeds of anise, badian, fennel, A 0 0 0 0
coriander, cumin or caraway;
juniper berries.
09.10 Ginger, saffron, turmeric
(curcuma), thyme, bay leaves,
curry and other spices.
0910.10 - Ginger A 0 0 0 0
0910.20 - saffron A 0 0 0 0
0910.30 - Turmeric (curcuma) A 0 0 0 0
0910.40 - Thyme; bay leaves A 0 0 0 0
0910.50 - Curry B .2% L7% .3% .8% .4% .9% .5% 0 0 0 0
- Other spices:
0910.91 -- Mixtures referred to in Note A 0 0 0 0
1 (b) to this Chapter
0910.99 -- Other A 0 0 0 0
Chapter 10 | Cereals
10.01 Wheat and meslin. X
1002.00 Rye. A 0 0 0 0
1003.00 Barley. X
1004.00 Oats. A 0 0 0 0
10.05 Maize (corn).
1005.10 - Seed A 0 0 0 0
1005.90 - Other:
Popcorn, corn which is A 0 0 0 0
explosive with heating under
normal air pressure
Other:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltz’“ beseription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath Sth 6th Tth 8th 9th 10th 11th 12th 13th lath EE N
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
For feeding purposes A 0 0 0 0
Note: The imports under
this item are to be used
as materials for fodder
and feed under the
supervision of the
Customs.
Other R 1
10.06 Rice. X
1007.00 Grain sorghum. A 0 0 0 0
10.08 Buckwheat, millet and canary
seed; other cereals.
1008.10 - Buckwheat:
Rendered suitable solely for A 0 0 0 0
sowing by chemical treatment
(for example, sterilization,
acceleration of germination)
Other B .9% .8% 5.6% .5% 3.4% .3% .1% 0 0
1008.20 - Millet A 0 0 0 0
1008.30 - Canary seed A 0 0 0 0
1008.90 - Other cereals:
Rendered suitable solely for A 0 0 0 0
sowing by chemical treatment
(for example, sterilization,
acceleration of germination)
Other:
Triticale X
Other A 0 0 0 0
Chapter 11 | Products of the milling industry;
malt; starches; inulin; wheat
gluten
1101.00 Wheat or meslin flour. X
11.02 Cereal flours other than of wheat
or meslin.
1102.10 - Rye flour B .8% L1% 5.5% .8% 4.1% .4% L7% 2.0% .4% L7% 0
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslgiim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
1102.20 - Maize (corn) flour X
1102.30 - Rice flour X
1102.90 - Other:
Barley flour and triticale X
flour
Other B 19.4% 17.4% 15.5% 13.6% 11.6% L7% L7% 5.8% .9% .9% 0
11.03 Cereal groats, meal and pellets.
- Groats and meal:
1103.11 -- Of wheat X
1103.13 -- Of maize (corn) R 1
1103.19 -- Of other cereals:
Of barley, triticale or rice X
of oats B 5.5% 4.9% 4.4% 3.8% 3.3% L7% .2% 1.6% L1% .5% 0
Other B 7.7% 7.0% 6.2% 5.4% 4.6% .9% L1% 2.3% .5% .8% 0
1103.20 - Pellets:
Of wheat, rice, barley or X
triticale
Oof oats B 5.5% 4.9% 4.4% 3.8% 3.3% L7% .2% 1.6% L1% .5% 0
Of maize (corn) B 19.4% 17.4% 15.5% 13.6% 11.6% L7% .8% 5.8% .9% .9% 0
Other B 7.7% 7.0% 6.2% 5.4% 4.6% .9% L1% 2.3% .5% .8% 0
11.04 Cereal grains otherwise worked
(for example, hulled, rolled,
flaked, pearled, sliced or
kibbled), except rice of heading
10.06; germ of cereals, whole,
rolled, flaked or ground.
- Rolled or flaked grains:
1104.12 -- 0f oats B 5.5% 4.9% 4.4% 3.8% 3.3% L7% .2% 1.6% L1% .5% 0
1104.19 -- Of other cereals:
Of wheat, triticale, rice or X
barley
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
ltz’“ beseription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath Sth 6th Tth 8th 9th 10th 11th 12th 13th lath 15th Aslzi;’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Of maize (corn) B 19.4% 17.4% 15.5% 13.6% 11.6% 9.7% 7.7% 5.8% 3.9% 1.9% 0 0
Other B 7.7% 7.0% 6.2% 5.4% 4.6% 3.9% 3.1% 2.3% 1.5% 0.8% 0 0
- Other worked grains (for
example, hulled, pearled,
sliced or kibbled):
1104.22 -- Of oats B 5.5% 4.9% 4.4% 3.8% 3.3% 2.7% 2.2% 1.6% 1.1% 0.5% 0 0
1104.23 -- Of maize (corn):
Intended for use in the B 14.7% 13.3% 11.8% 10.3% 8.8% 7.4% 5.9% 4.4% 2.9% 1.5% 0 0
manufacture of cornflakes
Other B 16.4% 14.7% 13.1% 11.5% 9.8% 8.2% 6.5% 4.9% 3.3% 1.6% 0 0
1104.29 -- Of other cereals:
Of wheat, triticale, rice or X
barley
Other B 15.5% 13.9% 12.4% 10.8% 9.3% 7.7% 6.2% 4.6% 3.1% 1.5% 0 0
1104.30 - Germ of cereals, whole, rolled, X
flaked or ground
11.05 Flour, meal, powder, flakes, B 18.8% 17.5% 16.3% 15.0% 13.8% 12.5% 11.3% 10.0% 8.8% 7.5% .3% .0% .8% 2.5% .3% 0
granules and pellets of potatoes.
11.06 Flour, meal and powder of the
dried leguminous vegetables of
heading 07.13, of sago or of roots
or tubers of heading 07.14 or of
the products of Chapter 8.
1106.10 - Of the dried leguminous R 1
vegetables of heading 07.13
1106.20 - Of sago or of roots or tubers of
heading 07.14:
Of manioc:
For feeding purposes A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Note: The imports under
this item are to be used
as materials for fodder
and feeds under the
supervision of the
Customs.
Other R 1
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. Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslziim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Other B 20.0% 18.6% 17.3% 16.0% 14.6% 13.3% 12.0% 10.7% 9.3% 8.0% 6.7% 5.3% 4.0% 2.7% 1.3% 0
1106.30 - Of the products of Chapter 8:
Flour, meal and powder of
bananas:
For feeding purposes A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Note: The imports under
this item are to be used
as materials for fodder
and feeds under the
supervision of the
Customs.
Other B 13.6% 12.3% 10.9% 9.5% 8.2% 6.8% 5.5% 4.1% 2.7% 1.4% 0 0 0 0 0 0
Other B 13.6% 12.3% 10.9% 9.5% 8.2% 6.8% 5.5% 4.1% 2.7% 1.4% 0 0 0 0 0 0
11.07 Malt, whether or not roasted. X
11.08 Starches; inulin.
- Starches:
1108.11 -- Wheat starch X
1108.12 -- Maize (corn) starch X
1108.13 -- Potato starch X
1108.14 -- Manioc (cassava) starch R 4
1108.19 -- Other starches:
Sago starches X
Other R 4
1108.20 - Inulin X
1109.00 Wheat gluten, whether or not X
dried.
Chapter 12 | Oil seeds and oleaginous fruits;
miscellaneous grains, seeds and
fruit; industrial or medicinal
plants; straw and fodder
1201.00 Soya beans, whether or not broken. A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
item Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15en [0S From
number 16th
year year year year year year year year year year year year year year year year
12.02 Ground-nuts, not roasted or
otherwise cooked, whether or not
shelled or broken.
1202.10 - In shell:
For oil extraction A 0 0
Note: The imports under
this item are to be used as
materials for oil
extraction under the
supervision of the
Customs.
Other X
1202.20 - Shelled, whether or not broken:
For oil extraction A 0 0
Note: The imports under
this item are to be used as
materials for oil
extraction under the
supervision of the
Customs.
Other X
1203.00 Copra. A 0 0
1204.00 Linseed, whether or not broken. A 0 0
12.05 Rape or colza seeds, whether or A 0 0
not broken.
1206.00 Sunflower seeds, whether or not A 0 0
broken.
12.07 Other oil seeds and oleaginous A 0 0
fruits, whether or not broken.
12.08 Flours and meals of oil seeds or A 0 0
oleaginous fruits, other than
those of mustard.
12.09 Seeds, fruit and spores, of a kind A 0 0
used for sowing.
12.10 Hop cones, fresh or dried, whether A 0 0
or not ground, powdered or in the
form of pellets; lupulin.
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Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

12.11

12.12

1212.10

1212.20

Plants and parts of plants
(including seeds and fruits), of
a kind used primarily in
perfumery, in pharmacy or for
insecticidal, fungicidal or
similar purposes, fresh or dried,
whether or not cut, crushed or
powdered.

Locust beans, seaweeds and other
algae, sugar beet and sugar cane,
fresh, chilled, frozen or dried,
whether or not ground; fruit
stones and kernels and other
vegetable products (including
unroasted chicory roots of the
variety Cichorium intybus
sativum) of a kind used primarily
for human consumption, not
elsewhere specified or included.

- Locust beans, including locust
bean seeds

- Seaweeds and other algae:
Edible seaweeds and other
algae, fresh, chilled,
frozen or dried:

Formed into rectangular
(including square) papery
sheets not more than
2 .
430 cm” per piece
Other:
Porphyra spp. and other
seaweeds mixed with
Porphyra spp.

Other:

Hijiki (Hizikia
fusiformis)

Other

Other:
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Note

Rate of customs duty

1st
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2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

1212.30

1212.91

1212.99

1213.00

12.14

Gloiopeltis spp., Porphyra
spp., Enteromorpha spp.,
Monostroma spp.,
Kjellmaniella spp. or
Laminaria spp.:

Of Gloiopeltis spp.

Other

Other

Apricot, peach (including
nectarine) or plum stones and
kernels

Other:
-- Sugar beet
-- Other:

Tubers of konnyaku
(Amorphophalus), whether or
not cut, dried or powdered

Other

Cereal straw and husks,
unprepared, whether or not
chopped, ground, pressedor in the
form of pellets.

Swedes, mangolds, fodder roots,
hay, lucerne (alfalfa), clover,
sainfoin, forage kale, lupines,
vetches and similar forage
products, whether or not in the
form of pellets.
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Chapter 13

13.01

13.02

Lac; gums, resins and other
vegetable saps and extracts

Lac; natural gums, resins,
gum-resins and oleoresins (for
example, balsams) .

Vegetable saps and extracts;
pectic substances, pectinates
and pectates; agar-agar and other
mucilages and thickeners,
whether or not modified, derived
from vegetable products.
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

1302.11

1302.12

1302.13

1302.14

1302.19

1302.20

1302.31

1302.32

1302.39

- Vegetable saps and extracts:

-- Opium

-- Of liquorice

-- Of hops

-- Of pyrethrum or of the roots
of plants containing
rotenone:

Pyrethrum extract

Other

-- Other:

Bases for beverage:
Obtained from a single
material of vegetable
origin
Other

Other

- Pectic substances, pectinates
and pectates

- Mucilages and thickeners,
whether or not modified,
derived from vegetable
products:

-- Agar-agar

-- Mucilages and thickeners,
whether or not modified,
derived from locust beans,
locust bean seeds or guar
seeds

-- Other
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Chapter 14

Vegetable plaiting materials;
vegetable products not elsewhere
specified or included
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

14.01

1401.10

1401.20

1401.90

1402.00

1403.00

14.04

Vegetable materials of a kind used
primarily for plaiting (for
example, bamboos, rattans,
reeds, rushes, osier, raffia,
cleaned, bleached or dyed cereal
straw, and lime bark) .

- Bamboos
- Rattans
- Other:

Rushes, Shichitoi (Cyperus
tegetiformis) and Wanguru
(Cyperus exaltatus

Other

Vegetable materials of a kind used
primarily as stuffing or as
padding (for example, kapok,
vegetable hair and eel-grass),
whether or not put up as a layer
with or without supporting
material.

Vegetable materials of a kind used
primarily in brooms or in brushes
(for example, broomcorn,
piassava, couch-grass and
istle), whether or not in hanks or
bundles.

Vegetable products not elsewhere
specified or included.
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Chapter 15

1501.00

Animal or vegetable fats and oils
and their cleavage products;
prepared edible fats; animal or
vegetable waxes

Pig fat (including lard) and
poultry fat, other than that of
heading 02.09 or 15.03.

Pig fat:

Of an acid value exceeding
1.3

Other
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
“E‘“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th AS1Z::“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Other B 5.6% 4.8% 4.0% 3.2% 2.4% 1.6% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1502.00 Fats of bovine animals, sheep or A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
goats, other than those of heading
15.03.
1503.00 Lard stearin, lard oil, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
oleostearin, oleo-oil and tallow
0il, not emulsified or mixed or
otherwise prepared.
15.04 Fats and oils and their fractions,
of fish or marine mammals, whether
or not refined, but not chemically
modified.
1504.10 - Fish-liver oils and their B 3.1% 2.6% 2.2% 1.8% 1.3% 0.9% 0.4% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
fractions
1504.20 - Fats and oils and their B 6.4% 5.7% 5.1% 4.5% 3.8% 3.2% 2.5% 1.9% 1.3% 0.6% 0 0 0 0 0 0
fractions, of fish, other than or or or or or or or or or or
liver oils 3.82 3.44 3.05 2.67 2.29 1.91 1.53 1.15 0.76 0.38
yen/kg, | yen/kg, | ven/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yven/kg, | ven/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yen/kg,
which- | which- which- | which- which- | which- [ which- | which- which- | which-
ever is| ever is| ever is| ever is| ever is| ever is| ever is| ever is| ever is| ever is
the the the the the the the the the the
greater| greater | greater| greater| greater | greater | greater | greater| greater| greater
1504.30 - Fats and oils and their
fractions, of marine mammals:
Whale oil A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other B 3.1% 2.6% 2.2% 1.8% 1.3% 0.9% 0.4% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1505.00 Wool grease and fatty substances A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
derived therefrom (including
lanolin) .
1506.00 Other animal fats and oils and B 5.6% 4.8% 4.0% 3.2% 2.4% 1.6% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
their fractions, whether or not
refined, but not chemically
modified.
15.07 Soybean oil and its fractions,
whether or not refined, but not
chemically modified.
1507.10 - Crude o0il, whether or not R 1
degummed
1507.90 - Other P 12.98 12.76 12.54 12.32 12.10 11.88 11.88 11.88 11.88 11.88 11.88 11.88 11.88 11.88 11.88 11.88
yen/kg yen/kg yen/kg yen/kg yen/kg yven/kg yen/kg yen/kg yen/kg yen/kg yen/kg yen/kg yen/kg yen/kg ven/kg | ven/kg
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

15.08

15.09

1510.00

15.11

15.12

1512.11

1512.19

1512.21

1512.29

Ground-nut oil and its fractions,
whether or not refined, but not
chemically modified.

Olive o0il and its fractions,
whether or not refined, but not
chemically modified.

Other oils and their fractions,
obtained solely from olives,
whether or not refined, but not
chemically modified, including
blends of these oils or fractions
with oils or fractions of heading
15.09.

Palm oil and its fractions,
whether or not refined, but not
chemically modified.
Sunflower-seed, safflower or
cotton-seed oil and fractions
thereof, whether or not refined,

but not chemically modified.

- Sunflower-seed or safflower
oil and fractions thereof:

-- Crude oil
-- Other

- Cotton-seed oil and its
fractions:

-- Crude o0il, whether or not
gossypol has been removed:

Used for the manufacture of
canned fish or shellfish for
export
Other

-- Other:
Used for the manufacture of
canned fish or shellfish for

export

Other
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzii’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
15.13 Coconut (copra), palm kernel or A 0 0 0 0 0 0 0 0
babassu oil and fractions
thereof, whether or not refined,
but not chemically modified.
15.14 Rape, colza or mustard oil and R 1
fractions thereof, whether or not
refined, but not chemically
modified.
15.15 Other fixed vegetable fats and
oils (including jojoba oil) and
their fractions, whether or not
refined, but not chemically
modified.
- Linseed oil and its fractions:
1515.11 -- Crude oil R 1
1515.19 -- Other R 1
- Maize (corn) oil and its
fractions:
1515.21 -- Crude oil R 1
1515.29 -- Other R 1
1515.30 - Castor oil and its fractions A 0 0 0 0 0 0 0 0
1515.40 - Tung oil and its fractions A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1515.50 - Sesame oil and its fractions R 1
1515.90 - Other:
Oiticica oil, Camellia oil, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Urushi wax, Haze wax, Jojoba
oil and their fractions
Other:
Of an acid value exceeding
0.6:
Rice bran oil and its P 4.13 4.06 3.99 3.92 3.85 3.78 3.78 3.78 3.78 3.78 3.78 3.78 3.78 3.78 3.78 3.78
fractions yen/kg | yen/kg yen/kg | yen/kg yen/kg | yen/kg | yen/kg | yen/kg yen/kg | yen/kg yen/kg yen/kg yen/kg | yen/kg | yen/kg | yen/kg
Other B 7.97 7.44 6.91 6.38 5.84 5.31 4.78 4.25 3.72 3.19 2.66 2.13 1.59 1.06 0.53 0
yen/kg | yen/kg yen/kg | yen/kg yen/kg | yen/kg | yen/kg | yen/kg yen/kg | yen/kg yen/kg yen/kg yen/kg | yen/kg | yen/kg
Other R 1

123!

undpy Jo anpayoS < Spoo3 u1 apv.AL ;[ Xouuy



Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

15.16

15.17

1517.10

1517.90

1518.00

1520.00

15.21

Animal or vegetable fats and oils
and their fractions, partly or
wholly hydrogenated,
inter-esterified, re-esterified
or elaidinised, whether or not
refined, but not further
prepared.

Margarine; edible mixtures or
preparations of animal or
vegetable fats or oils or of
fractions of different fats or
oils of this Chapter, other than
edible fats or oils or their
fractions of heading 15.16.

- Margarine, excluding liquid
margarine

- Other:

Mixtures of animal fats and
o0ils and their fractions,
not otherwise prepared

0Oils of a kind used as mould
release

Other

Animal or vegetable fats and oils
and their fractions, boiled,
oxidised, dehydrated,
sulphurised, blown, polymerised
by heat in vacuum or in inert gas
or otherwise chemically
modified, excluding those of
heading 15.16; inedible mixtures
or preparations of animal or
vegetable fats or oils or of
fractions of different fats or
oils of this Chapter, not
elsewhere specified or included.

Glycerol, crude; glycerol waters
and glycerol lyes.

Vegetable waxes (other than
triglycerides), beeswax, other
insect waxes and spermaceti,
whether or not refined or
coloured.
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslgiim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
1521.10 - Vegetable waxes A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1521.90 - Other:
Beeswax B 5.8% 5.2% 4.7% 4.1% 3.5% 2.9% 2.3% 1.7% 1.2% 0.6% 0 0 0 0 0 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1522.00 Degras; residues resulting from A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
the treatment of fatty substances
or animal or vegetable waxes.
Chapter 16 | Preparations of meat, of fish or
of crustaceans, molluscs or other
aquatic invertebrates
1601.00 Sausages and similar products, of R 1
meat, meat offal or blood; food
preparations based on these
products.
16.02 Other prepared or preserved meat,
meat offal or blood.
1602.10 - Homogenised preparations P 20.6% 19.9% 19.2% 18.4% 17.7% 17.0% 17.0% 17.0% 17.0% 17.0% 17.0% 17.0% 17.0% 17.0% 17.0% 17.0%
1602.20 - Of liver of any animal:
Of bovine animals or swine P 19.5% 17.8% 16.0% 14.2% 12.5% 10.7% 10.7% 10.7% 10.7% 10.7% 10.7% 10.7% 10.7% 10.7% 10.7% 10.7%
Other:
In airtight containers R 1
Other P 5.8% 5.6% 5.4% 5.2% 5.0% 4.8% 4.8% 4.8% 4.8% 4.8% 4.8% 4.8% 4.8% 4.8% 4.8% 4.8%
- Of poultry of heading 01.05:
1602.31 -- Of turkeys:
Guts, bladders and A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
stomachs, whole and pieces
thereof, simply boiled in
water
Other:
Containing meat or meat X
offal of bovine animals or
swine
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5

Rate of customs duty

Tariff
item Description of goods Category
number

Note 1st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzi;’“

year year year year year year year year year year year year year year year year

1602.32 -- Of fowls of the species Gallus
domesticus:

Guts, bladders and A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
stomachs, whole and pieces
thereof, simply boiled in
water

Other:
Containing meat or meat R 1

offal of bovine animals or

swine
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Other P 5.5
1602.39 -- Other:

Guts, bladders and A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
stomachs, whole and pieces
thereof, simply boiled in
water

Other:
Containing meat or meat X

offal of bovine animals or
swine
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Other B 5.0

- Of swine:

1602.41 -- Hams and cuts thereof:

Ham or bacon, excluding R 1
those sterilized; pressed
and formed ham consisting of
meat or meat offal of swine
and binding materials;
other prepared or preserved
products consisting solely
of meat or meat offal of
swine, a piece of which
weighs not less than 10 g,
whether or not containing
seasonings, spices or
similar ingredients

Other Q 5

1602.42 -- Shoulders and cuts thereof R 1
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
l6th
year

1602.49

1602.50

-- Other, including mixtures:

Guts, bladders and
stomachs, whole and pieces
thereof, simply boiled in
water

Other:

Ham or bacon, excluding
those sterilized;
pressed and formed ham
consisting of meat or meat
offal of swine and binding
materials; other
prepared or preserved
products consisting
solely of meat or meat
offal of swine, a piece of
which weighs not less than
10 g, whether or not
containing seasonings,
spices or similar
ingredients

Other
- Of bovine animals:
Guts, bladders and stomachs,
whole and pieces thereof,
simply boiled in water

Other:

Internal organs and
tongues of bovine animals

Other:
Containing less than 30%
by weight of a meat and
edible meat offal other
than internal organs and
tongues

Other:

Dried after simply
boiled in water

Beef jerky
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltzm beseription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath Sth 6th Tth 8th 9th 10th 11th 12th 13th lath EE N
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Corned beef P 14.9% 14.9% 14.9% 14.9% 14.9% 14.9% 14.9% 14.9% 14.9% 14.9% 14.9% 14.9% 14.9% 14.9% 14.9% 14.9%
Other:
In airtight X
containers,
containing
vegetables
In airtight X
containers, not
chilled or frozen,
other than those
containing
vegetables
Other:
Simply boiled in X
water
Other:
In airtight X
containers
Other R 1
1602.90 - Other, including preparations
of blood of any animal:
Guts, bladders and stomachs, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
whole and pieces thereof,
simply boiled in water
Other:
Containing meat or meat X
offal of bovine animals or
swine
Other R 1
1603.00 Extracts and juices of meat, fish
or crustaceans, molluscs or other
aquatic invertebrates.
Extracts and juices of meat R 1
Other B 5.6% 4.8% 4.0% 3.2% 2.4% 1.6% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzii’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
16.04 Prepared or preserved fish;
caviar and caviar substitutes
prepared from fish eggs.
- Fish, whole or in pieces, but
not minced:
1604.11 -- Salmon:
Other than in airtight B 6.3% 5.4% 4.5% 3.6% 2.7% .8% .9% 0 0 0
containers
Other B 8.45% 7.2% 6.0% 4.8% 3.6% .4% .2% 0 0 0
1604.12 -- Herrings R 1
1604.13 -- Sardines, sardinella and R 1
brisling or sprats
1604.14 -- Tunas, skipjack and bonito
(Sarda spp.)
Skipjack in airtight B 5.3% 4.3% 3.2% 2.1% 1.1% 0 0 0
containers
Other:
Skipjack boiled and dried B 6.0% 4.8% 3.6% 2.45% 1.2% 0 0 0
Other B 8.0% 6.45% 4.8% 3.2% 1.6% 0 0 0
1604.15 -- Mackerel R 1
1604.16 -- Anchovies R 1
1604.19 -- Other:
Eel R 1
Boiled and dried fish B 6.0% 4.8% 3.6% 2.45% 1.2% 0 0 0
Other B 6.3% 5.4% 4.5% 3.6% 2.7% .8% .9% 0 0 0
1604.20 - Other prepared or preserved
fish:
Hard roes:
Of Nishin (Clupea spp.) or
Tara (Gadus spp., Theragra
spp. and Merluccius spp.):
Of Nishin (Clupea spp.):

091
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Column 1 Column 2 Column 3|Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltzm beseription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath S5th 6th Tth 8th 9th 10th 11th 12th 13th lath EE N
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Inairtight containers B 8.4% 7.2% 6.0% .8% .6% 2.45% .2% 0 0
Other B 10.0% 9.0% 8.0% .0% .0% 5.0% .0% 3.0% .0% .0% 0
Of Tara (Gadus spp., R 1
Theragra spp. and
Merluccius spp.)
Other B 5.6% 4.8% 4.0% .2% .4% 1.6% .8% 0 0
Other R 1
1604.30 - Caviar and caviar substitutes B 4.2% 3.6% 3.0% .4% .8% 1.2% .6% 0 0
16.05 Crustaceans, molluscs and other
aquatic invertebrates, prepared
or preserved.
1605.10 - Crab:
In airtight containers, not R 1
smoked
Other:
Containing rice X
Other B 6.0% 4.8% 3.6% .4% .2% 0 0 0
1605.20 - Shrimps and prawns:
Smoked; simply boiled in A 0 0 0 0 0 0
water or in brine; chilled,
frozen, salted, in brine or
dried, after simply boiled in
water or in brine:
Other:
Containing rice X
Other A 0 0 0 0 0 0
1605.30 - Lobster R 1
1605.40 - Other crustaceans:
Ebi:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslziim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Smoked; simply boiled in R 1
water or in brine; chilled,
frozen, salted, in brine or
dried, after simply boiled
in water or in brine
Other B 4.2% 3.3% 2.5% 1.7% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other B 6.3% 5.4% 4.5% 3.6% 2.7% 1.8% 0.9% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
1605.90 - Other:
Smoked:
Of cuttle fish, squid, R 1
scallops and adductors of
shellfish
Other B 5.6% 4.8% 4.0% 3.2% 2.4% 1.6% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other:
Cuttle fish, squid and
jellyfish:
Cuttle fish and squid X
Jellyfish B 7.0% 6.0% 5.0% 4.0% 3.0% 2.0% 1.0% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Sea cucumbers and sea B 7.0% 6.0% 5.0% 4.0% 3.0% 2.0% 1.0% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
urchins
Other:
Abalones:
In airtight containers R 1
Other B 6.0% 4.8% 3.6% 2.4% 1.2% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Scallops R 1
Other molluscs B 6.0% 4.8% 3.6% 2.4% 1.2% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other B 6.3% 5.4% 4.5% 3.6% 2.7% 1.8% 0.9% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Chapter 17 | Sugars and sugar confectionery
17.01 Cane or beet sugar and chemically
pure sucrose, in solid form.
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

1701.11

1701.12

1701.91

1701.99

17.02

1702.11

1702.19

1702.20

1702.30

- Raw sugar not containing added
flavouring or colouring
matter:

-- Cane sugar
-- Beet sugar
- Other:

-- Containing added flavouring
or colouring matter

-- Other:

Rock candy, cube sugar, loaf
sugar and similar sugar

Other

Other sugars, including
chemically pure lactose,
maltose, glucose and fructose, in
solid form; sugar syrups not
containing added flavouring or
colouring matter; artificial
honey, whether or not mixed with
natural honey; caramel.

- Lactose and lactose syrup:

-- Containing by weight 99% or
more lactose, expressed as
anhydrous lactose, calculated
on the dry matter

-- Other

- Maple sugar and maple syrup

- Glucose and glucose syrup, not

containing fructose or
containing in the dry state
less than 20% by weight of

fructose:

Containing added flavouring
or colouring matter

Other:

Containing added sugar
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

1702.40

1702.50

1702.60

1702.90

Other

Glucose and glucose syrup,
containing in the dry state at
least 20% but less than 50% by
weight of fructose, excluding
invert sugar:

Containing added flavouring
or colouring matter

Other
Chemically pure fructose
Other fructose and fructose
syrup, containing in the dry
state more than 50% by weight of
fructose, excluding invert
sugar
Other, including invert sugar
and other sugar and sugar syrup
blends containing in the dry
state 50% by weight of
fructose:
Sugar
Sugar syrup:
Centrifugal
Other
Artificial honey and caramel:
Artificial honey
Caramel
Hi-test molasses:
Intended for use in the
manufacture of glutamic
acid and its salts, yeast,
lysine, 5’-ribonucleotide
and its salts and other
products stipulated by a

Cabinet Order

Other
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

17.03

1703.10

1703.90

Other:

Containing added
flavouring or colouring
matter

Other:
Containing added sugar
Other:
Sorbose
Maltose
Other

Molasses resulting from the
extraction or refining of sugar.

- Cane molasses:

Intended for use in the
manufacture of glutamic acid
and its salts, yeast,
lysine, 5’-ribonucleotide
and its salts and other
products stipulated by a
Cabinet Order

Other:

For feeding purposes
Note: The imports under
this item are to be used
as materials for fodder
and feeds under the
supervision of the
Customs.

Other
- Other:

Intended for use in the
manufacture of glutamic acid
and its salts, yeast,
lysine, 5’-ribonucleotide
and its salts and other
products stipulated by a
Cabinet Order

10.9%

N
o
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o
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©
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w
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd sth sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslgiim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Other:
For feeding purposes A 0 0 0 0 0 0 0 0
Note: The imports under
this item are to be used
as materials for fodder
and feeds under the
supervision of the
Customs.
Other R 1
17.04 Sugar confectionery (including
white chocolate), not containing
cocoa.
1704.10 - Chewing gum, whether or not R 4
sugar-coated
1704.90 - Other:
Liquorice extract, not put up A 0 0 0 0 0 0 0 0
as confectionery
Other:
Caramels R 1
Other R 4
Chapter 18 | Cocoa and cocoa preparations
1801.00 Cocoa beans, whole or broken, raw A 0 0 0 0 0 0 0 0
or roasted.
1802.00 Cocoa shells, husks, skins and A 0 0 0 0 0 0 0 0
other cocoa waste.
18.03 Cocoa paste, whether or not
defatted.
1803.10 - Not defatted B 3.1% .6% 2.2% 1.8% 1.3% 0.9% 0.4% 0 0
1803.20 - Wholly or partly defatted B 6.1% .3% 4.45% 3.5% 2.6% 1.8% 0.9% 0 0
1804.00 Cocoa butter, fat and oil. A 0 0 0 0 0 0 0 0
1805.00 Cocoa powder, not containing B 9.5% .6% 7.6% 6.7% 5.7% 4.8% 3.8% 2.9% .9% .0% 0
added sugar or other sweetening
matter.
18.06 Chocolate and other food
preparations containing cocoa.
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

1806.10

1806.20

1806.31

1806.32

- Cocoa powder, containing added
sugar or other sweetening
matter:

Containing added sugar
Other
- Other preparations in blocks,
slabs or bars weighing more than
2 kg or in liquid, paste,
powder, granular or other bulk
form in containers or immediate
packings, of a content
exceeding 2 kg:
Food preparations of goods
of heading 04.01 to 04.04,
containing cocoa powder in
a proportion by weight of
less than 10%:
Containing not less than
30% of natural milk
constituents by weight,
calculated on the
dry matter, excluding
whipped cream in
pressurized containers
Other:
Containing added sugar
Other
Other:
Containing added sugar
Other
- Other, in blocks, slabs or bars:
-- Filled
-- Not filled:
Chocolate confectionery

Other:

Containing added sugar:
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

1806.90

Chewing gum and other
sugar confectionery;
foods, the largest
single ingredient of
which is sugar by
weight

Other
Other
- Other:
Chocolate confectionery
Other:
Food preparations of goods
of heading 04.01 to 04.04,
containing cocoa powder in
a proportion by weight of
less than 10%:
Containing not less than
30% of natural milk
constituents by weight,
calculated on the dry
matter, excluding
whipped cream in
pressurized containers
Other:
Containing added sugar
Other
Other:

Containing added sugar

Other

Chapter 19

Preparations of cereals, flour,
starch or milk; pastrycooks’
products
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

19.01

1901.10

1901.20

Malt extract; food preparations
of flour, groats, meal, starch or
malt extract, not containing
cocoa or containing less than 40%
by weight of cocoa calculated on
a totally defatted basis, not
elsewhere specified or included;
food preparations of goods of
headings 04.01 to 04.04, not
containing cocoa or containing
less than 5% by weight of cocoa
calculated on a totally defatted
basis, not elsewhere specified or
included.

- Preparations for infant use,
put up for retail sale:

Food preparations of goods of
headings 04.01 to 04.04,
containing not less than 30%
of natural milk constituents
by weight, calculated on the
dry matter

Other:

Food preparations of goods
of headings 04.01 to 04.04:

Containing added sugar
Other
Other
- Mixes and doughs for the

preparation of bakers' wares of
heading 19.05:

20.0%

18.6%

17.3%

16.0%

14.6%

13.3%

12.0%

10.7%

w
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-
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w
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o
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

Food preparations of flour,
meal or starch, which
contain more than 85% by
weigh of flour, groats,
meal and pellets of rice,
wheat, triticale, barley,
starch, or any combination
thereof, excluding
cake-mixes and a kind used
as infant food or dietetic
purpose; doughs for rice
products, excluding a kind
used as infant food or
dietetic purpose; food
preparations of goods of
headings 04.01 to 04.04
(preparations containing

not less than 30% of natural

milk constituents by
weight, calculated on the
dry matter) :

Food preparation of goods
of heading 04.01 to 04.04
(preparation, containing
no less than 30% of
natural milk constituents
by weight, calculated on
the dry matter)

Food preparations,
containing more than 85%
by weight of flour,
groats, meal, pellets of
rice, wheat, triticale or
barley, starch, or any
combination thereof,
excluding cake-mixes and

a kind used as infant food

or dietetic purpose:

Containing rice
products predominating
by weight over each of
products of wheat and
triticale, barley
products or starch
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

1901.90

Containig products of
wheat and triticale
predominating by weight
over each of rice
products, barley
products or starch

Containing barley
products predominating
by weight over each of
rice products, products
of wheat and triticale
or starch

Containing starch
predominating by weight
over each of rice
products, products of
wheat and triticale or
barley products:

Containing wheat
Starch

Other

Doughs for rice products,
excluding a kind used as
infant food or dietetic
purpose

Other:

Food preparations of goods
of heading 04.01 to 04.04:

Containing added sugar

Other

Other

- Other:

uvdpf JO aInpayds < SPOO3 U1l dpv.J © [ Xouuy

IL1



Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

19.02

1903.00

Food preparations of flour,
meal or starch, which contain
more than 85% by weight of
flour, groats, meal and
pellets of rice, wheat,
triticale or barley,
starch, or any combination
thereof, excluding
cake-mixes and a kind used as
infant food or dietetic
purpose; mochi (rice-cake),
dango and similar rice
products, excluding a kind
used as infant food or
dietetic purpose; food
preparations of goods of
heading 04.01 to 04.04
(preparations containing not
less than 30% of natural milk
constituents by weight
calculated on the dry matter,
excluding whipped cream in
pressurized containers)

Other:

Food preparations of goods
of heading 04.01 to 04.04:

Containing added sugar
Other

Malt extract

Other

Pasta, whether or not cooked or
stuffed (with meat or other
substances) or otherwise
prepared, such as spaghetti,
macaroni, noodles, lasagne,
gnocchi, ravioli, cannelloni;
couscous, whether or not
prepared.

Tapioca and substitutes therefor
prepared from starch, in the form
of flakes, grains, pearls,
siftings or in similar forms.
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

19.04

19.05

1905.10

1905.20

1905.31

1905.32

1905.40

1905.90

Prepared foods obtained by the
swelling or roasting of cereals or
cereal products (for example,
corn flakes); cereals (other than
maize (corn)) in grain form or in
the form of flakes or other worked
grains (except flour, groats and
meal), pre-cooked or otherwise
prepared, not elsewhere
specified or included.

Bread, pastry, cakes, biscuits
and other bakers’ wares, whether
or not containing cocoa;
communion wafers, empty cachets
of a kind suitable for
pharmaceutical use, sealing
wafers, rice paper and similar
products.

- Crispbread

- Gingerbread and the like

- Sweet biscuits; waffles and
wafers:

-- Sweet biscuits

-- Waffles and wafers

- Rusks, toasted bread and
similar toasted products

- Other:

Bread, ship's biscuits and

other ordinary bakers' wares,
not containing added sugar,
honey, eggs, fats, cheese or
fruit

Communion wafers, empty
cachets of a kind suitable for
pharmaceutical use, sealing
wafers, rice paper and
similar products

Other:

Containing added sugar:

N}
o0

=
o0

N}
o0

-

©
o0

©
o0

©
o0

-

-
3

w
o0

-
3

o

=
oo

©
o0

=
oo

o

-
3

S}
o0

-
3

N

©
o0

o
o0

©
o0

N

0
o0

-
3

0
o0

N
w
o0

N

o
o0

©
o0

o
o0

.

-
3

=
oo

-
3

=
o0

©
o0

=
o0

.

-
3

w
o0

-
3

o

©
o0

©
o0

o
o0

-
53

o
o0

w
o0

o
o0

w
o0

uvdpf JO aInpayds < SPOO3 U1l dpv.J © [ Xouuy

€Ll



Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5

Rate of customs duty

VLI

Tariff

ltz‘“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslgiim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
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4.5

o0

Crisp savoury food B 8.4 3.9
products, made from a
dough based on potato

powder
Other X

Other:
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Crisp savoury food B 8.4
products, made from a
dough based on potato
powder

Other X

Chapter 20 | Preparations of vegetables,
fruit, nuts or other parts of
plants

20.01 Vegetables, fruit, nuts and other
edible parts of plants, prepared
or preserved by vinegar or acetic
acid.

2001.10 - Cucumbers and gherkins:
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Containing added sugar B 10.9%
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Other B 8.2
2001.90 - Other:
Containing added sugar:

Papayas, pawpaws, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
avocados, guavas,

durians, bilimbis,
champeder, jackfruit,
bread-fruit, rambutan,
rose-apple jambo, jambosa
diamboo-kaget,
chicomamey, cherimoya,
kehapi, sugar-apples,
bullock’s-heart,
passion-fruit, dookoo
kokosan, soursop, litchi,
mangoes and mangosteens
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Sweet corn B 9.5
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Young corncobs B 15.8% 14.7% 13.7% 12.6% 11.6% 10.5%
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

20.02

2002.10

2002.90

20.03

2003.10

Other
Other:

Papayas, pawpaws,
avocados, guavas,
durians, bilimbis,
champeder, jackfruit,
bread-fruit, rambutan,
rose-apple jambo, Jjambosa
diamboo-kaget,
chicomamey, cherimoya,
kehapi, sugar-apples,
bullock’s-heart,
passion-fruit, dookoo
kokosan, soursop, litchi,
mangoes and mangosteens

Sweet corn
Young corncobs
Other:
Ginger
Other
Tomatoes prepared or preserved
otherwise than by vinegar or
acetic acid.
- Tomatoes, whole or in pieces
- Other:
Containing added sugar

Other:

Tomato purée and tomato
paste

Other
Mushrooms and truffles, prepared
or preserved otherwise than by

vinegar or acetic acid.

- Mushrooms of the genus
Agaricus:

Containing added sugar
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd sth sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslgiim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Other:
In airtight containers not
more than 10 kg each
including container:
French mushrooms B 12.4% 11.1% 9.9% 8.7% 7.4% .2% 4.9% 3.7% 2.5% .2% 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2003.20 - Truffles A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2003.90 - Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
20.04 Other vegetables prepared or
preserved otherwise than by
vinegar or acetic acid, frozen,
other than products of heading
20.06.
2004.10 - Potatoes:
Cooked, not otherwise B 8.0% 7.4% 6.9% 6.4% 5.8% .3% 4.8% 4.3% 3.7% .2% L7% L1% .6% L1% .5% 0
prepared
Other:
Mashed potatoes B 12.4% 11.1% 9.9% 8.7% 7.4% .2% 4.9% 3.7% 2.5% .2% 0
Other B 8.4% 7.9% 7.3% 6.8% 6.2% .6% 5.1% 4.5% 3.9% .4% .8% .3% L7% L1% .6% 0
2004.90 - Other vegetables and mixtures of
vegetables:
Containing added sugar:
Sweet corn B 9.2% 7.9% 6.6% 5.3% 3.9% .6% 1.3% 0 0 0
Other B 20.8% 17.9% 14.9% 11.9% 8.9% .0% 3.0% 0 0 0
Other:
Asparagus and leguminous
vegetables:
Asparagus B 15.5% 13.9% 12.4% 10.8% 9.3% L7% 6.2% 4.6% 3.1% .5% 0
Leguminous vegetables R 1
Bamboo shoots B 12.4% 11.1% 9.9% 8.7% 7.4% .2% 4.9% 3.7% 2.5% .2% 0
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
ltz’“ bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath Sth 6th 7th 8th 9th 10th 1ith 12th 13th lath 15th Aslzi;’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Sweet corn B 6.6% 5.6% 4.7% 3.8% 2.8% 1.9% 0.9% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Young corncobs:
In airtight containers B 8.2% 7.4% 6.5% 5.7% 4.9% 4.1% 3.3% 2.5% 1.6% 0.8% 0 0 0 0 0 0
Other B 13.6% 12.3% 10.9% 9.5% 8.2% 6.8% 5.5% 4.1% 2.7% 1.4% 0 0 0 0 0 0
Other B 7.5% 6.0% 4.5% 3.0% 1.5% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
20.05 Other vegetables prepared or
preserved otherwise than by
vinegar or acetic acid, not
frozen, other than products of
heading 20.06.
2005.10 - Homogenized vegetables:
Containing added sugar B 15.8% 14.7% 13.7% 12.6% 11.6% 10.5% 9.5% 8.4% 7.4% 6.3% 5.3% 4.2% 3.2% 2.1% 1.1% 0
Other B 8.7% 7.9% 7.0% 6.1% 5.2% 4.4% 3.5% 2.6% 1.7% 0.9% 0 0 0 0 0 0
2005.20 - Potatoes:
Mashed potatoes and potato B 12.4% 11.1% 9.9% 8.7% 7.4% 6.2% 4.9% 3.7% 2.5% 1.2% 0 0 0 0 0 0
flakes
Other:
In airtight containers B 8.7% 7.9% 7.0% 6.1% 5.2% 4.4% 3.5% 2.6% 1.7% 0.9% 0 0 0 0 0 0
not more than 10 kg each
including container
Other B 7.9% 6.8% 5.6% 4.5% 3.4% 2.3% 1.1% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2005.40 - Peas (Pisum sativum):
Containing added sugar:
Unshelled R 4
Other R 1
Other:
In airtight containers
not more than 10 kg each
including container:
Unshelled B 8.7% 7.9% 7.0% 6.1% 5.2% 4.4% 3.5% 2.6% 1.7% 0.9% 0 0 0 0 0 0
Other B 6.8% 6.1% 5.5% 4.8% 4.1% 3.4% 2.7% 2.0% 1.4% 0.7% 0 0 0 0 0 0
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzii’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Other:
Unshelled B 7.9% 6.8% 5.6% 4.5% 3.4% 2.3% 1.1% 0 0 0 0 0 0 0 0
Other B 6.2% 5.6% 4.9% 4.3% 3.7% 3.1% 2.5% 1.9% 1.2% 0.6% 0 0 0 0 0
- Beans (Vigna spp.,
Phaseolus spp.):
2005.51 -- Beans, shelled:
Containing added sugar:
In airtight containers, B 12.7% 11.5% 10.2% 8.9% 7.6% 6.4% 5.1% 3.8% 2.5% 1.3% 0 0 0 0 0
containing tomatoes
purée or other kind of
tomato preparation and
meat of swine, lard or
other pig fat
Other R 1
Other R 1
2005.59 -- Other:
Containing added sugar R 1
Other:
In airtight containers B 8.7% 7.9% 7.0% 6.1% 5.2% 4.4% 3.5% 2.6% 1.7% 0.9% 0 0 0 0 0
not more than 10 kg each
including container
Other B 7.9% 6.8% 5.6% 4.5% 3.4% 2.3% 1.1% 0 0 0 0 0 0 0 0
2005.60 - Asparagus:
In airtight containers not B 15.0% 14.0% 13.0% 12.0% 11.0% 10.0% 9.0% 8.0% 7.0% 6.0% .0% 4.0% 3.0% 2.0% 1.0% 0
more than 10 kg each including
container
Other B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.45% 3.3% 2.2% 1.1% 0 0 0 0 0
2005.70 - Olives A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2005.80 - Sweet corn (Zea mays var.
saccharata) :
Containing added sugar B 13.5% 12.2% 10.8% 9.5% 8.1% 6.8% 5.4% 4.1% 2.7% 1.4% 0 0 0 0 0
Other B 8.8% 7.5% 6.3% 5.0% 3.8% 2.5% 1.3% 0 0 0 0 0 0 0 0
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Column 1 Column 2 Column 3 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
item Description of goods Category 1st 2nd 4th 8th 9th As from
number 16th
year year year year year year
2005.90 - Other vegetables and mixtures
of vegetables:
Containing added sugar:
Leguminous vegetables
(podded out) :
In airtight containers, B 12.3% 10.5% 8.8% .0% % % % 0 0 0 0
containing tomatoes
purée or other kind of
tomato preparation and
meat of swine, lard or
other pig fat
Other R
Other B 12.2% 11.0% s .5% s s s 3.7% 2.4% 1.2% 0
Other:
Bamboo shoots B 12.4% 11.1% s L7% s s s 3.7% 2.5% 1.2% 0
Young corncobs:
In airtight containers B 8.2% 7.4% s L7% s s s 2.5% 1.6% 0.8% 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0
Leguminous vegetables X
(podded out)
Sauerkraut B 8.7% 7.9% s .1% s s s 2.6% 1.7% 0.9% 0
Other:
In airtight containers
not more than 10 kg each
including containers:
Garlic powder B 9.0% 8.4% .8% .2% .6% .0% 5.4% 4.8% 4.2% 3.6% s s s s s 0
Other B 8.7% 7.9% .0% .1% .2% .4% 3.5% 2.6% 1.7% 0.9% 0
Other:
Garlic powder B 7.5% 7.0% .5% .0% .5% s s 4.0% 3.5% 3.0% s s s s s 0
Other B 7.5% 6.0% .5% .0% .5% 0 0 0 0
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd sth sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslgiim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
2006.00 Vegetables, fruit, nuts,
fruit-peel and other parts of
plants, preserved by sugar
(drained, glacé or
crystallized):
Marrons glacé B 11.8% 11.0% 10.2% 9.5% 8.7% 7.9% 7.1% 6.3% 5.5% 4.7% 3.9% 3.2% 2.4% 1.6% 0.8% 0
Other:
Apricots B 8.2% 7.4% 6.5% 5.7% 4.9% 4.1% 3.3% 2.5% 1.6% 0.8% 0 0 0 0 0 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
20.07 Jams, fruit jellies, marmalades,
fruit or nut purée and fruit or nut
pastes, obtained by cooking,
whether or not containing added
sugar or other sweetening matter.
2007.10 - Homogenised preparations:
Containing added sugar B 31.9% 29.8% 27.6% 25.5% 23.4% 21.3% 19.1% 17.0% 14.9% 12.8% 10.6% 8.5% 6.45% 4.3% 2.1% 0
Other B 20.0% 18.6% 17.3% 16.0% 14.6% 13.3% 12.0% 10.7% 9.3% 8.0% 6.7% 5.3% 4.0% 2.7% 1.3% 0
- Other:
2007.91 -- Citrus fruit:
Jams, fruit jellies and
marmalades:
Containing added sugar B 15.8% 14.7% 13.7% 12.6% 11.6% 10.5% 9.5% 8.4% 7.4% 6.3% 5.3% 4.2% 3.2% 2.1% 1.1% 0
Other B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.4% 3.3% 2.2% 1.1% 0 0 0 0 0 0
Fruit purée and fruit
pastes:
Containing added sugar B 31.9% 29.8% 27.6% 25.5% 23.4% 21.3% 19.1% 17.0% 14.9% 12.8% 10.6% 8.5% 6.45% 4.3% 2.1% 0
Other B 20.0% 18.6% 17.3% 16.0% 14.6% 13.3% 12.0% 10.7% 9.3% 8.0% 6.7% 5.3% 4.0% 2.7% 1.3% 0
2007.99 -- Other:
Jams and fruit jellies:
Containing added sugar B 15.8% 14.7% 13.7% 12.6% 11.6% 10.5% 9.5% 8.4% 7.4% 6.3% 5.3% 4.2% 3.2% 2.1% 1.1% 0
Other B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.4% 3.3% 2.2% 1.1% 0 0 0 0 0 0
Other:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
ltz’“ bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath Sth 6th 7th 8th 9th 10th 1ith 12th 13th lath 15th Aslzi;’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Containing added sugar:
Fruit purée and fruit B 31.9% 29.8% 27.6% 25.5% 23.4% 21.3% 19.1% 17.0% 14.9% 12.8% 10.6% 8.5% .4% .3% 1% 0
pastes
Other B 37.5% 35.0% 32.5% 30.0% 27.5% 25.0% 22.5% 20.0% 17.5% 15.0% 12.5% 10.0% .5% .0% .5% 0
Other:
Fruit purée and fruit B 19.4% 17.4% 15.5% 13.6% 11.6% 9.7% 7.7% 5.8% 3.9% 1.9% 0 0 0
pastes
Other B 23.4% 21.9% 20.3% 18.8% 17.2% 15.6% 14.1% 12.5% 10.9% 9.4% 7.8% 6.3% L7% L1% .6% 0
20.08 Fruit, nuts and other edible parts
of plants, otherwise prepared or
preserved, whether or not
containing added sugar or other
sweetening matter or spirit, not
elsewhere specified or included.
- Nuts, ground-nuts and other
seeds, whether or not mixed
together:
2008.11 -- Ground-nuts:
Containing added sugar:
Peanut butter B 10.5% 9.0% 7.5% 6.0% 4.5% 3.0% 1.5% 0 0 0 0 0 0
Other R 1
Other:
Peanut butter B 9.1% 8.2% 7.3% 6.4% 5.5% 4.5% 3.6% 2.7% 1.8% 0.9% 0 0 0
Other:
Roasted ground-nuts:
Unshelled X
Other R 1
Other R 1
2008.19 -- Other, including mixtures:
Containing added sugar:
In pulp form B 9.5% 8.6% 7.6% 6.7% 5.7% 4.8% 3.8% 2.9% 1.9% 1.0% 0 0 0
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Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzii’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Other:
Cashew nuts and other
roasted nuts:
Cashew nuts B 5.0% 4.5% 4.0% 3.5% 3.0% 2.5% 2.0% 1.5% 1.0% 0.5% 0 0
Other B 4.8% 4.1% 3.4% 2.8% 2.1% 1.4% 0.7% 0 0 0 0 0
Other:
Chestnuts (in B 15.8% 14.7% 13.7% 12.6% 11.6% 10.5% 9.5% 8.4% 7.4% 6.3% .3% .2% 3.2% L1% L1% 0
airtight containers
not more than 10 kg
each including
container), not
roasted
Other B 15.3% 13.7% 12.2% 10.7% 9.2% 7.6% 6.1% 4.6% 3.1% 1.5% 0 0
Other:
In pulp form A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other:
Roasted almonds, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
macadamia nuts,
roasted pecan,
coconuts, Brazil
nuts, paradise nuts,
hazel nuts and cashew
nuts
Gingko nuts B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.45% 3.3% 2.2% 1.1% 0 0
Other:
Roasted A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.45% 3.3% 2.2% 1.1% 0 0
2008.20 - Pineapples R 1
2008.30 - Citrus fruit:
Containing added sugar:
In pulp form B 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 11.2% .3% .5% 5.6% L7% .9% 0
Other B 21.6% 19.5% 17.3% 15.1% 13.0% 10.8% 8.7% 6.5% 4.3% 2.2% 0 0
Other:
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Column 1 Column 2 Column 3|Column 4 Column 5
Pariff Rate of customs duty
mi];z:r bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath Sth 6th Tth 8th 9th 10th 11th 12th 13th lath 15th Aslzi;’“
year year year year year year year year year year year year year year year year
In pulp form B 20.0% 18.6% 17.3% 16.0% 14.6% 13.3% 12.0% 10.7% .3% .0% L7% .3% .0% L7% .3% 0
Other B 15.5% 13.9% 12.4% 10.8% 9.3% 7.7% 6.2% 4.6% L1% .5% 0
2008.40 - Pears:
Containing added sugar:
In pulp form:
In airtight containers B 13.6% 12.3% 10.9% 9.5% 8.2% 6.8% 5.5% 4.1% 7% 4% 0
Other B 19.7% 18.4% 17.1% 15.8% 14.4% 13.1% 11.8% 10.5% .2% .9% .6% .3% .9% .6% .3% 0
Other:
In airtight containers B 9.8% 8.8% 7.9% 6.9% 5.9% 4.9% 3.9% 2.9% .0% .0% 0
Other B 13.6% 12.3% 10.9% 9.5% 8.2% 6.8% 5.5% 4.1% L7% .4% 0
Other:
In pulp form:
In airtight containers B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.4% 3.3% .2% .15 0
Other B 6.8% 6.1% 5.5% 4.8% 4.1% 3.4% 2.7% 2.0% .4% L7% 0
Other:
In airtight containers B 7.9% 6.8% 5.6% 4.5% 3.4% 2.3% 1.1% 0 0
Other B 4.9% 4.4% 3.9% 3.4% 2.9% 2.5% 2.0% 1.5% .0% .5% 0
2008.50 - Apricots:
Containing added sugar B 13.6% 12.3% 10.9% 9.5% 8.2% 6.8% 5.5% 4.1% 7% 4% 0
Other B 5.5% 4.9% 4.45% 3.8% 3.3% 2.7% 2.2% 1.6% L1% .5% 0
2008.60 - Cherries:
Containing added sugar B 13.6% 12.3% 10.9% 9.5% 8.2% 6.8% 5.5% 4.1% 7% .45 0
Other:
In pulp form B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.45% 3.3% .2% .1% 0
Other B 5.5% 4.9% 4.45% 3.8% 3.3% 2.7% 2.2% 1.6% L1% .5% 0
2008.70 - Peaches, including nectarines:
Containing added sugar:
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Pariff Rate of customs duty
ni;zzr bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th | 14th | 15th Aslgiim
year year year year year year year year year year year year year year year year
In pulp form:
In airtight containers B 20.0% 18.6% 17.3% 16.0% 14.6% 13.3% 12.0% 10.7% 9.3% 8.0% L7% .3% .0% L7% .3% 0
Other B 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 11.2% .3% .5% .6% 7% .9% 0
Other:
In airtight containers:
Not less than 2 kg each B 5.9% 5.0% 4.2% 3.4% 2.5% 1.7% 0.8% 0 0 0 0
including container
Other B 7.0% 6.0% 5.0% 4.0% 3.0% 2.0% 1.0% 0 0 0 0
Other B 12.2% 11.0% 9.7% 8.5% 7.3% 6.1% 4.9% 3.7% 2.4% 1.2% 0
Other:
In pulp form:
In airtight containers B 7.7% 7.0% 6.2% 5.4% 4.6% 3.9% 3.1% 2.3% 1.5% 0.8% 0
Other B 9.7% 8.8% 7.8% 6.8% 5.8% 4.9% 3.9% 2.9% 1.9% 1.0% 0
Other:
In airtight containers B 5.9% 5.0% 4.2% 3.4% 2.5% 1.7% 0.8% 0 0 0 0
Other B 8.4% 7.2% 6.0% 4.8% 3.6% 2.4% 1.2% 0 0 0 0
2008.80 - Strawberries:
Containing added sugar:
In pulp form B 19.7% 18.4% 17.1% 15.8% 14.4% 13.1% 11.8% 10.5% 9.2% 7.9% .6% .3% .9% . 6% -3% 0
Other B 9.6% 8.3% 6.9% 5.5% 4.1% 2.8% 1.45% 0 0 0 0
Other:
In pulp form B 13.6% 12.3% 10.9% 9.5% 8.2% 6.8% 5.5% 4.1% 2.7% 1.4% 0
Other B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.4% 3.3% 2.2% 1.1% 0
- Other, including mixtures
other than those of subheading
2008.19:
2008.91 -- Palm hearts B 6.8% 6.1% 5.5% 4.8% 4.1% 3.4% 2.7% 2.0% 1.45% 0.7% 0
2008.92 -- Mixtures:
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. Rate of customs duty
Tariff
ltz’“ bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath Sth 6th 7th 8th 9th 10th 1ith 12th 13th lath 15th Aslzi;’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Mixed fruit, fruit salad and A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
fruit cocktail
Other:
Containing added sugar:
In pulp form B 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 11.2% .3% .5% 5.6% L7% .9% 0
Other B 21.6% 19.5% 17.3% 15.1% 13.0% 10.8% 8.7% 6.5% 4.3% 2.2% 0 0
Other:
In pulp form B 20.0% 18.6% 17.3% 16.0% 14.6% 13.3% 12.0% 10.7% 9.3% 8.0% L7% .3% 4.0% L7% .3% 0
Other B 15.5% 13.9% 12.4% 10.8% 9.3% 7.7% 6.2% 4.6% 3.1% 1.5% 0 0
2008.99 -- Other:
Ume (fruit of Mume plum) B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.45% 3.3% 2.2% 1.1% 0 0
Other:
Containing added sugar:
In pulp form:
Bananas and avocados B 9.5% 8.6% 7.6% 6.7% 5.7% 4.8% 3.8% 2.9% 1.9% 1.0% 0 0
Other B 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 11.2% .3% .5% 5.6% L7% .9% 0
Other:
Berries and prunes B 5.0% 4.5% 4.0% 3.5% 3.0% 2.5% 2.0% 1.5% 1.0% 0.5% 0 0
Bananas, avocados,
mangoes, guavas and
mangosteens:
In airtight B 4.8% 4.1% 3.4% 2.8% 2.1% 1.4% 0.7% 0 0 0 0 0
containers
Other B 5.0% 4.5% 4.0% 3.5% 3.0% 2.5% 2.0% 1.5% 1.0% 0.5% 0 0
Other:
Durians, rambutan, B 6.1% 5.3% 4.4% 3.5% 2.6% 1.8% 0.9% 0 0 0 0 0
passion-fruit,
litchi and
carambola
(star-fruit)
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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number

Description of goods
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Note

Rate of customs duty
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As from
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20.09

Other:
In pulp form:

Bananas, avocados,
prunes, mangoes,
guavas and
mangosteens

Camucamu
Other
Other:

Prunes, bananas,
avocados, mangoes,
guavas and
mangosteens

Frozen taros
Other:

Durians,
rambutan,
passion-fruit,
litchi, carambola
(star-fruit),
camucamu and
popcorn (corn
which is
explosive with
heating under
normal air
pressure)

Sweetpotatoes,
whole or in
pieces, dried
after simply
steamed or
boiled in water
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Fruit juices (including grape
must) and vegetable juices,
unfermented and not containing
added spirit, whether or not
containing added sugar or other
sweetening matter.
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
ltz’“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th Sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzi;’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
- Orange juice:
2009.11 -- Frozen:
Containing added sugar:
Not more than 10% by B 23.2% 20.9% 18.5% 16.2% 13.9% 11.6% 9.3% 7.0% 4.6% 2.3% 0 0 0 0 0 0
weight of sucrose,
naturally and
artificially contained
Other B 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 11.2% 9.3% 7.5% 5.6% 3.7% 1.9% 0
or or or or or or or or or or or or or or or
21.56 20.13 18.69 17.25 15.81 14.38 12.94 11.50 10.06 8.63 7.19 5.75 4.31 2.88 1.44
yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, | yen/kg,
which- which- which- which- | which- | which- | which- | which- | which- which- | which- which- which- which- | which-
ever is | ever is |ever is |ever is|ever is |ever is|ever is|ever is|ever is |ever is|ever is |ever is |ever is |ever is|ever is
the the the the the the the the the the the the the the the
greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater
Other:
Not more than 10% by B 20.0% 18.6% 17.3% 16.0% 14.6% 13.3% 12.0% 10.7% 9.3% 8.0% 6.7% 5.3% 4.0% 2.7% 1.3% 0
weight of sucrose
Other B 23.9% 22.3% 20.7% 19.1% 17.5% 15.9% 14.3% 12.8% 11.2% 9.6% 8.0% 6.4% 4.8% 3.2% 1.6% 0
2009.12 -- Not frozen, of a Brix value not
exceeding 20:
Containing added sugar:
Not more than 10% by B 23.9% 22.3% 20.7% 19.1% 17.5% 15.9% 14.3% 12.8% 11.2% 9.6% 8.0% 6.4% 4.8% 3.2% 1.6% 0
weight of sucrose,
naturally and
artificially contained
Other B 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 11.2% 9.3% 7.5% 5.6% 3.7% 1.9% 0
or or or or or or or or or or or or or or or
21.56 20.13 18.69 17.25 15.81 14.38 12.94 11.50 10.06 8.63 7.19 5.75 4.31 2.88 1.44
yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, |yen/kg,
which- which- which- which- | which- | which- | which- | which- | which- which- | which- which- which- which- | which-
ever is | ever is |ever is |ever is|ever is |ever is|ever is|ever is|ever is |ever is|ever is |ever is |ever is |ever is|ever is
the the the the the the the the the the the the the the the
greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater
Other:
Not more than 10% by B 19.4% 17.4% 15.5% 13.6% 11.6% 9.7% 7.7% 5.8% 3.9% 1.9% 0 0 0 0 0 0
weight on sucrose
Other B 23.9% 22.3% 20.7% 19.1% 17.5% 15.9% 14.3% 12.8% 11.2% 9.6% 8.0% 6.4% 4.8% 3.2% 1.6% 0
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
“E‘“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslgiim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
2009.19 -- Other:
Containing added sugar :
Not more than 10% by B 23.2% 20.9% 18.5% 16.2% 13.9% 11.6% 9.3% 7.0% 4.6% 2.3% 0 0 0 0 0 0
weight of sucrose,
naturally and
artificially contained
Other B 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 11.2% 9.3% 7.5% 5.6% 3.7% 1.9% 0
or or or or or or or or or or or or or or or
21.56 20.13 18.69 17.25 15.81 14.38 12.94 11.50 10.06 8.63 7.19 5.75 4.31 2.88 1.44
yen/kg, | yen/kg, |ven/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yven/kg, | yen/kg, |yven/kg, |yven/kg, |ven/kg, |yen/kg,
which- which- which- which- | which- | which- | which- | which- | which- which- | which- which- which- which- | which-
ever is | ever is |ever is |ever is|ever is |ever is|ever is|ever is|ever is |ever is|ever is |ever is |ever is |ever is|ever is
the the the the the the the the the the the the the the the
greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater
Other:
Not more than 10% by B 20.0% 18.6% 17.3% 16.0% 14.6% 13.3% 12.0% 10.7% 9.3% 8.0% 6.7% 5.3% 4.0% 2.7% 1.3% 0
weight of sucrose
Other B 23.9% 22.3% 20.7% 19.1% 17.5% 15.9% 14.3% 12.8% 11.2% 9.6% 8.0% 6.4% 4.8% 3.2% 1.6% 0
- Grapefruit juice:
2009.21 -- 0f a Brix value not exceeding
20:
Containing added sugar:
Not more than 10% by B 21.6% 20.1% 18.7% 17.3% 15.8% 14.4% 12.9% 11.5% 10.1% 8.6% 7.2% 5.8% 4.3% 2.9% 1.45% 0
weight of sucrose,
naturally and
artificially contained
Other B 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 11.2% 9.3% 7.5% 5.6% 3.7% or [1.9% or |0
or or or or or or or or or or or or or 2.88 1.44
21.56 20.13 18.69 17.25 15.81 14.38 12.94 11.50 10.06 8.63 7.19 5.75 4.31 yen/kg, |yen/kg,
yen/kg, | yen/kg, |ven/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, | which- which-
which- which- which- which- | which- | which- | which- | which- | which- which- | which- which- which- | ever is|ever is
ever is | ever is |ever is |ever is|ever is |ever is|ever is|ever is|ever is |ever is|ever is |ever is |ever is the the
the the the the the the the the the the the the the greater | greater
greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater
Other:
Not more than 10% by B 17.4% 15.6% 13.9% 12.2% 10.4% 8.7% 6.9% 5.2% 3.5% 1.7% 0 0 0 0 0 0
weight of sucrose
Other B 23.9% 22.3% 20.7% 19.1% 17.5% 15.9% 14.3% 12.8% 11.2% 9.6% 8.0% 6.4% 4.8% 3.2% 1.6% 0
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
ltz’“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th Sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzi;’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
2009.29 -- Other:
Containing added sugar:
Not more than 10% by B 21.6% 20.1% 18.7% 17.3% 15.8% 14.4% 12.9% 11.5% 10.1% 8.6% 7.2% 5.8% 4.3% 2.9% 1.45%
weight of sucrose,
naturally and
artificially
contained
Other B 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 11.2% 9.3% 7.5% 5.6% 3.7% or|1.9% or
or or or or or or or or or or or or or 2.88 1.44
21.56 20.13 18.69 17.25 15.81 14.38 12.94 11.50 10.06 8.63 7.19 5.75 4.31 yen/kg, | yen/kg,
yven/kg, | yen/kg, |ven/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, |yven/kg, | yen/kg, | which- which-
which- which- which- which- | which- | which- | which- | which- | which- which- | which- which- which- | ever is|ever is
ever is | ever is |ever is |ever is|ever is |ever is|ever is|ever is|ever is |ever is|ever is |ever is |ever is the the
the the the the the the the the the the the the the greater | greater
greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater
Other:
Not more than 10% by B 17.9% 16.7% 15.5% 14.3% 13.1% 11.9% 10.7% 9.6% 8.4% 7.2% 6.0% 4.8% 3.6% 2.4% 1.2%
weight of sucrose
Other B 23.9% 22.3% 20.7% 19.1% 17.5% 15.9% 14.3% 12.8% 11.2% 9.6% 8.0% 6.4% 4.8% 3.2% 1.6%
- Juice of any other single citrus
fruit:
2009.31 -- Of a Brix value not exceeding
20:
Containing added sugar:
Not more than 10% by B 21.6% 20.1% 18.7% 17.3% 15.8% 14.4% 12.9% 11.5% 10.1% 8.6% 7.2% 5.8% 4.3% 2.9% 1.45%
weight of sucrose,
naturally and
artificially contained
Other B 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 11.2% 9.3% 7.5% 5.6% 3.7% 1.9%
or or or or or or or or or or or or or or or
21.56 20.13 18.69 17.25 15.81 14.38 12.94 11.50 10.06 8.63 7.19 5.75 4.31 2.88 1.44
yven/kg, | yen/kg, |ven/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, | yven/kg, | yen/kg, | yven/kg, |ven/kg, | yen/kg, |ven/kg, |ven/kg, |ven/kg, |yen/kg,
which- which- which- which- | which- | which- | which- | which- | which- which- | which- which- which- which- | which-
ever is | ever is |ever is |ever is|ever is |ever is|ever is|ever is|ever is |ever is|ever is |ever is |ever is |ever is|ever is
the the the the the the the the the the the the the the the
greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater
Other:

Not more than 10% by
weight of sucrose:

uvdpf JO aInpayds < SPOO3 U1l dpv.J © [ Xouuy

681



Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd sth sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslgiim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Lemon juice B 5.3% 4.5% 3.8% 3.0% 2.3% 1.5% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Lime juice B 10.5% 9.0% 7.5% 6.0% 4.5% 3.0% 1.5% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other B 17.9% 16.7% 15.5% 14.3% 13.1% 11.9% 10.7% 9.6% 8.45% 7.2% 6.0% 4.8% 3.6% 2.4% 1.2% 0
Other B 23.9% 22.3% 20.7% 19.1% 17.5% 15.9% 14.3% 12.8% 11.2% 9.6% 8.0% 6.4% 4.8% 3.2% 1.6% 0
2009.39 -- Other:
Containing added sugar:
Not more than 10% by B 21.6% 20.1% 18.7% 17.3% 15.8% 14.4% 12.9% 11.5% 10.1% 8.6% 7.2% 5.8% 4.3% 2.9% 1.45% 0
weight of sucrose,
naturally and
artificially contained
Other B 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 11.2% 9.3% 7.5% 5.6% 3.7% 1.9% 0
or or or or or or or or or or or or or or or
21.56 20.13 18.69 17.25 15.81 14.38 12.94 11.50 10.06 8.63 7.19 5.75 4.31 2.88 1.44
yen/kg, | yen/kg, |ven/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yven/kg, | yen/kg, |yven/kg, |yven/kg, |ven/kg, |yen/kg,
which- which- which- which- | which- | which- | which- | which- | which- which- | which- which- which- which- | which-
ever is | ever is |ever is |ever is|ever is |ever is|ever is|ever is|ever is |ever is|ever is |ever is |ever is |ever is|ever is
the the the the the the the the the the the the the the the
greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater
Other:
Not more than 10% by
weight of sucrose:
Lemon juice B 5.3% 4.5% 3.8% 3.0% 2.3% 1.5% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Lime juice B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.4% 3.3% 2.2% 1.1% 0 0 0 0 0 0
Other B 17.9% 16.7% 15.5% 14.3% 13.1% 11.9% 10.7% 9.6% 8.45% 7.2% 6.0% 4.8% 3.6% 2.4% 1.2% 0
Other B 23.9% 22.3% 20.7% 19.1% 17.5% 15.9% 14.3% 12.8% 11.2% 9.6% 8.0% 6.4% 4.8% 3.2% 1.6% 0
- Pineapple juice:
2009.41 -- 0f a Brix value not exceeding R 1
20
2009.49 -- Other R 1
2009.50 - Tomato juice:
Containing added sugar R 1
Other P 20.6% 19.9% 19.2% 18.4% 17.7% 17.0% 17.0% 17.0% 17.0% 17.0% 17.0% 17.0% 17.0% 17.0% 17.0% 17.0%
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Column 1 Column 2 Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
item Description of goods Note st 2nd 3rd 4th Sth 6th 7th 8th 9th 13th As from
number 16th
year year year year year year year year year year year
- Grape juice (including grape
must) :
2009.61 -- Of a Brix value not exceeding
30:
Containing added sugar:
Not more than 10% by 21.6% 20.1% 18.7% 17.3% 15.8% 14.4% 12.9% 11.5% 10.1% 8.6% s s 4.3% s s 0
weight of sucrose,
naturally and
artificially contained
Other 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 5.6% 0
or or or or or or or or or or
21.56 20.13 18.69 17.25 15.81 14.38 12.94 11.50 10.06 4.31
yven/kg, | yen/kg, |ven/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, yen/kg,
which- which- which- which- | which- | which- | which- | which- | which- which-
ever is | ever is |ever is |ever is|ever is |ever is|ever is|ever is|ever is |[ever is ever is
the the the the the the the the the the
greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater greater
Other 17.9% 16.7% 15.5% 14.3% 13.1% 11.9% 10.7% 9.6% 8.45% 7.2% s s 3.6% % % 0
2009.69 -- Other:
Containing added sugar:
Not more than 10% by 21.6% 20.1% 18.7% 17.3% 15.8% 14.4% 12.9% 11.5% 10.1% 8.6% s s 4.3% s s 0
weight of sucrose,
naturally and
artificially
contained
Other 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 5.6% 0
or or or or or or or or or or
21.56 20.13 18.69 17.25 15.81 14.38 12.94 11.50 10.06 4.31
ven/kg, | yen/kg, |ven/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, yen/kg,
which- which- which- which- | which- | which- | which- | which- | which- which-
ever is | ever is |ever is |ever is|ever is |ever is |ever is|ever is|ever is ever is
the the the the the the the the the the
greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater greater
Other:
Not more than 10% by 17.9% 16.7% 15.5% 14.3% 13.1% 11.9% 10.7% 9.6% 8.4% 7.2% s s 3.6% s s 0
weight of sucrose
Other 23.9% 22.3% 20.7% 19.1% 17.5% 15.9% 14.3% 12.8% 11.2% 9.6% s s 4.8% % % 0

- Apple juice:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
“E‘“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslgiim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
2009.71 -- 0f a Brix value not exceeding
20:
Containing added sugar:
Not more than 10% by B 21.6% 20.1% 18.7% 17.3% 15.8% 14.4% 12.9% 11.5% 10.1% 8.6% 7.2% 5.8% 4.3% 2.9% 1.45% 0
weight of sucrose,
naturally and
artificially contained
Other B 31.9% 29.8% 27.6% 25.5% 23.4% 21.3% 19.1% 17.0% 14.9% 12.8% 10.6% 8.5% 6.4% 4.3% 2.1% 0
or or or or or or or or or or or or or or or
21.56 20.13 18.69 17.25 15.81 14.38 12.94 11.50 10.06 8.63 7.19 5.75 4.31 2.88 1.44
yen/kg, | yen/kg, |ven/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yven/kg, | yen/kg, |yven/kg, |yven/kg, |ven/kg, |yen/kg,
which- which- which- which- | which- | which- | which- | which- | which- which- | which- which- which- which- | which-
ever is | ever is |ever is |ever is|ever is |ever is|ever is|ever is|ever is |ever is|ever is |ever is |ever is |ever is|ever is
the the the the the the the the the the the the the the the
greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater
Other:
Not more than 10% by B 17.9% 16.7% 15.5% 14.3% 13.1% 11.9% 10.7% 9.6% 8.45% 7.2% 6.0% 4.8% 3.6% 2.4% 1.2% 0
weight of sucrose
Other B 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 11.2% 9.3% 7.5% 5.6% 3.7% 1.9% 0
2009.79 -- Other:
Containing added sugar:
Not more than 10% by B 21.6% 20.1% 18.7% 17.3% 15.8% 14.4% 12.9% 11.5% 10.1% 8.6% 7.2% 5.8% 4.3% 2.9% 1.45% 0
weight of sucrose,
naturally and
artificially contained
Other B 31.9% 29.8% 27.6% 25.5% 23.4% 21.3% 19.1% 17.0% 14.9% 12.8% 10.6% 8.5% 6.4% 4.3% 2.1% 0
or or or or or or or or or or or or or or or
21.56 20.13 18.69 17.25 15.81 14.38 12.94 11.50 10.06 8.63 7.19 5.75 4.31 2.88 1.44
yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, |yen/kg,
which- which- which- which- | which- | which- | which- | which- | which- which- | which- which- which- which- | which-
ever is | ever is |ever is |ever is|ever is |ever is|ever is|ever is|ever is |ever is|ever is |ever is |ever is |ever is|ever is
the the the the the the the the the the the the the the the
greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater
Other:
Not more than 10% by B 17.9% 16.7% 15.5% 14.3% 13.1% 11.9% 10.7% 9.6% 8.45% 7.2% 6.0% 4.8% 3.6% 2.4% 1.2% 0
weight of sucrose
Other B 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 11.2% 9.3% 7.5% 5.6% 3.7% 1.9% 0
2009.80 - Juice of any other single fruit
or vegetable:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
ltz’“ bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath Sth 6th 7th 8th 9th 10th 1ith 12th 13th lath 15th Aslzi;’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Fruit juices:
Containing added sugar:
Not more than 10% by B 21.6% 20.1% 18.7% 17.3% 15.8% 14.4% 12.9% 11.5% 10.1% 8.6% 7.2% 5.8% 4.3% 2.9% 1.4% 0
weight of sucrose,
naturally and
artificially contained
Other B 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 11.2% 9.3% 7.5% 5.6% 3.7% 1.9% 0
or or or or or or or or or or or or or or or
21.56 20.13 18.69 17.25 15.81 14.38 12.94 11.50 10.06 8.63 7.19 5.75 4.31 2.88 1.44
yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, | yen/kg,
which- which- which- which- | which- | which- | which- | which- | which- which- | which- which- which- which- | which-
ever is | ever is |ever is |ever is|ever is |ever is|ever is|ever is|ever is |ever is|ever is |ever is |ever is |ever is|ever is
the the the the the the the the the the the the the the the
greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater
Other:
Not more than 10% by
weight of sucrose:
Prune juice B 13.1% 11.8% 10.5% 9.2% 7.9% 6.5% 5.2% 3.9% 2.6% 1.3% 0 0 0 0 0 0
Other B 17.4% 15.6% 13.9% 12.2% 10.4% 8.7% 6.9% 5.2% 3.5% 1.7% 0 0 0 0 0 0
Other B 23.9% 22.3% 20.7% 19.1% 17.5% 15.9% 14.3% 12.8% 11.2% 9.6% 8.0% 6.4% 4.8% 3.2% 1.6% 0
Vegetable juices:
Containing added sugar B 7.1% 6.1% 5.1% 4.1% 3.0% 2.0% 1.0% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other:
In airtight containers B 6.7% 5.7% 4.8% 3.8% 2.9% 1.9% 1.0% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other B 6.3% 5.4% 4.5% 3.6% 2.7% 1.8% 0.9% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2009.90 - Mixtures of juices:
Mixtures of fruit juices:
Containing added sugar:
Not more than 10% by B 20.9% 18.8% 16.7% 14.6% 12.5% 10.5% 8.4% 6.3% 4.2% 2.1% 0 0 0 0 0 0
weight of sucrose,
naturally and
artificially contained
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
“E‘“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslgiim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Other B 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 11.2% 9.3% 7.5% 5.6% 3.7% 1.9% 0
or or or or or or or or or or or or or or or
21.56 20.13 18.69 17.25 15.81 14.38 12.94 11.50 10.06 8.63 7.19 5.75 4.31 2.88 1.44
yen/kg, | yen/kg, |ven/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yven/kg, |yven/kg, | yen/kg, |yven/kg, |yven/kg, |ven/kg, |yen/kg,
which- which- which- which- | which- | which- | which- | which- | which- which- | which- which- which- which- | which-
ever is | ever is |ever is |ever is|ever is |ever is|ever is|ever is|ever is |ever is|ever is |ever is |ever is |ever is|ever is
the the the the the the the the the the the the the the the
greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater
Other:
Not more than 10% by B 17.9% 16.7% 15.5% 14.3% 13.1% 11.9% 10.7% 9.6% 8.45% 7.2% 6.0% 4.8% 3.6% 2.4% 1.2% 0
weight of sucrose
Other B 23.9% 22.3% 20.7% 19.1% 17.5% 15.9% 14.3% 12.8% 11.2% 9.6% 8.0% 6.4% 4.8% 3.2% 1.6% 0
Mixtures of vegetable juices:
Containing added sugar B 7.1% 6.1% 5.1% 4.1% 3.0% 2.0% 1.0% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other B 4.7% 4.1% 3.4% 2.7% 2.0% 1.4% 0.7% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Chapter 21 | Miscellaneous edible
preparations
21.01 Extracts, essences and
concentrates, of coffee, tea or
maté and preparations with a basis
of these products or with a basis
of coffee, tea or maté; roasted
chicory and other roasted coffee
substitutes, and extracts,
essences and concentrates
thereof.
- Extracts, essences and
concentrates of coffee, and
preparations with a basis of
these extracts, essences or
concentrates or with a basis of
coffee:
2101.11 -- Extracts, essences and
concentrates:
Containing added sugar R 4
Other:
Instant coffee B 7.7% 6.6% 5.5% 4.45% 3.3% 2.2% 1.1% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

2101.12

2101.20

Preparations with a basis of
extracts, essences or
concentrates or with a basis
of coffee:

Preparations with a basis of
extracts, essences or
concentrates:

Containing added sugar
Other:
Instant coffee
Other

Preparations with a basis of
coffee:

Containing not less than
30% of natural milk
constituents by weight,
calculated on the dry
matter

Other:

Containing added
sugar

Other

Extracts, essences and
concentrates, of tea or maté,
and preparations with a basis
of these extracts, essences or
concentrates or with a basis of
tea or maté:

Extracts, essences and
concentrates, of tea or
maté, and preparations with
a basis of these extracts,
essences or concentrates:

Instant tea

Other

Preparations with a basis of
tea or maté:

-
-
3
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

2101.30

21.02

2102.10

2102.20

2102.30

21.03

2103.10

2103.20

2103.30

Containing not less than
30% of natural milk
constituents by weight,
calculated on the dry
matter

Other:

Containing added sugar

Other

- Roasted chicory and other
roasted coffee substitutes,
and extracts, essences and
concentrates thereof

Yeasts (active or inactive);
other single-cell
micro-organisms, dead (but not
including vaccines of heading
30.02); prepared baking powders.
- Active yeasts
- Inactive yeasts; other
single-cell micro-organisms,
dead
- Prepared baking powders
Sauces and preparations
therefor; mixed condiments and
mixed seasonings; mustard flour
and meal and prepared mustard.

- Soya sauce

- Tomato ketchup and other tomato
sauces:

Tomato ketchup
Other tomato sauces

- Mustard flour and meal and
prepared mustard:

Put up in containers for
retail sale

Other

13.6%
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15.3%

17.0%
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Column 1 Column 2 Column 3|Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltzm beseription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath S5th 6th Tth 8th 9th 10th 11th 12th 13th lath EE N
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
2103.90 - Other:
Sauces:
Mayonnaise B 11.2% 9.6% .0% .4% .8% .2% .6% 0 0 0 0
French dressings and salad B 9.2% 7.9% .6% .3% .9% .6% -3% 0 0 0 0
dressings
Other B 5.3% 4.5% .8% .0% .3% .5% .8% 0 0 0 0
Other:
Instant curry and other B 3.0% 2.4% .8% .2% .6% 0 0 0 0
curry preparations
Other:
Consisting chiefly of B 4.2% 3.6% .0% 4% .8% 2% .6% 0 0 0 0
sodiumglutamate
Other B 9.2% 7.9% .6% .3% .9% .6% -3% 0 0 0 0
21.04 Soups and broths and preparations
therefor; homogenized composite
food preparations.
2104.10 - Soups and broths and
preparations therefor:
Of vegetable, in airtight B 5.8% 4.7% .5% .33 .2% 0 0 0 0
containers
Other B 7.0% 5.6% .2% .8% .4% 0 0 0 0
2104.20 - Homogenized composite food A 0 0 0 0 0 0
preparations
2105.00 Ice cream and other edible ice, R 1
whether or not containing cocoa
21.06 Food preparations not elsewhere
specified or included.
2106.10 - Protein concentrates and
textured protein substances:
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Rate of customs duty

4th

year

5th

year

8th 9th

year year

As from

16th
year

2106.90

Preparations containing not
less than 30% of natural milk
constituents by weight,
calculated on the dry matter;
excluding protein
concentrates not less than
80% of protein by weight,
the largest ingredient is
vegetable protein and put up
in containers for retail sale
by weight of less than 500 g
each excluding container

Other:

Containing added sugar

Other:

Vegetable protein

Other

- Other:

Preparations containing

not less than 30% of natural
milk constituents by
weight, calculated on the
dry matter

Other:
Food preparations
containing more than 30% by
weight of one of those,
rice, wheat including
triticale or barley
Other:
Sugar syrup, containing
added flavouring or
colouring matter:
Of sugar centrifugal
Other

Chewing gum
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
ltz’“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th Sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzi;’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Compound alcoholic
preparations of a kind
used for the manufacture
of beverages, of an
alcoholic strength by
volume of more than
0.5% vol:
Preparations with a B 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 11.2% 9.3% 7.5% 5.6% 3.7% 1.9%
basis of fruit juices, or or or or or or or or or or or or or or or
of an alcoholic 21.56 20.13 18.69 17.25 15.81 14.38 12.94 11.50 10.06 8.63 7.19 5.75 4.31 2.88 1.44
strength by volume yven/kg, | yen/kg, |ven/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, | yven/kg, | yen/kg, | ven/kg, |ven/kg, | yen/kg, |yven/kg, |ven/kg, |ven/kg, |yen/kg,
of less than 1% vol which- which- which- which- | which- | which- | which- | which- | which- which- | which- which- which- which- | which-
ever is | ever is |ever is |ever is|ever is |ever is|ever is|ever is|ever is |ever is|ever is |ever is |ever is |ever is|ever is
the the the the the the the the the the the the the the the
greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other:
Containing added
sugar:
Bases for beverage,
containing Panax
ginseng or its
extract:
Those, the largest R 1
single ingredient
of which is sugar
by weight
Other B 18.2% 16.4% 14.5% 12.7% 10.9% 9.1% 7.3% 5.5% 3.6% 1.8% 0 0 0 0 0
Food supplement with B 11.4% 10.2% 9.1% 8.0% 6.8% 5.7% 4.5% 3.4% 2.3% 1.1% 0 0 0 0 0
a basis of vitamins
Other:
Less than 50% by
weight of sucrose:
Those, the
largest single
ingredient of
which is sugar
by weight:

uvdpf JO aInpayds < SPOO3 U1l dpv.J © [ Xouuy

661



Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

Containing
lactose, milk
protein or
milk fat

Other

Those, the
largest single
ingredient of
which is
products
specified in
subheading
1212.20 by
weight

Other
Other:

Put up in
containers for
retail sale, by
weight of 500 g
or less each
including
container

00¢
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

Containing not
less than 85% by
weight of
sucrose
excluding those
put up in
containers for
retail sale by
weight of 500 g
or less each
including
container,
those certified
by a
certification
procedure
stipulated by a
Cabinet Order as
imported to be
repacked in
containers for
retail sale by
weight of 500 g
or less each
including
container after
importation
with no change
in ingredients,
or those
exceeding 257
yen/kg in value
for customs duty

Other:

Containing
lactose, milk
protein or
milk fat

Other
Other:

Prepared edible fats
andoils, containing
more than 15% and
less than 30% by
weight of those of
heading 04.05
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
“E‘“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslgiim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Bases for beverage,
non-alcoholic:
Containing Panax B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.4% 3.3% .2% L1% 0 0
Ginseng or its
extract
Other B 9.1% 8.2% 7.3% 6.4% 5.5% 4.5% 3.6% 2.7% .8% .9% 0 0
Other:
Of products B 6.8% 4.5% 2.3% 0 0 0 0 0 0 0
specified in
heading 04.10
Other:
Food supplement
with a basis of
vitamins or of
hydrolyzed
vegetable
protein:
Food B 10.9% 9.4% 7.8% 6.3% 4.7% 3.1% 1.6% 0 0 0
supplement
with a basis
of vitamins
Of hydrolyzed B 11.4% 10.2% 9.1% 8.0% 6.8% 5.7% 4.5% 3.4% .3% L1% 0 0
vegetable
protein
Other:

0¢
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

Protein
preservative
of a kind used
for
manufactur-
ing frozen
minced fish,
obtained
from sorbitol
and other
materials
stipulated by
a Cabinet
Order, which
have been
prepared by
processes
stipulated by
a Cabinet
Order

Other:

Hijiki
(Hijikia
fusi-
formis)
and other
those of
products
specified
in
subheading
1212.20:

Hijiki

(Hijik-
ia fusi-
formis)

Other

Other

14.8%

14.5%

14.3%

14.0%

13.8%

13.5%

13.5%

13.5%

13.5%

13.5%

13.5%

13.5%

13.5%

13.5%

13.5%

13.5%

Chapter 22

22.01

Beverages, spirits and vinegar

Waters, including natural or
artificial mineral waters and
aerated waters, not containing
added sugar or other sweetening
matter nor flavoured; ice and
snow.
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

22.02

2202.10

2202.90

2203.00

22.04

2204.10

2204.21

2204.29

2204.30

Waters, including mineral waters
and aerated waters, containing
added sugar or other sweetening
matter or flavoured, and other
non-alcoholic beverages, not
including fruit or vegetable
juices of heading 20.09.

- Waters, including mineral
waters and aerated waters,
containing added sugar or other
sweetening matter or
flavoured:

Containing added sugar
Other

- Other:

Containing added sugar
Other

Beer made from malt.

Wine of fresh grapes, including

fortified wines; grape must other

than that of heading 20.09.

- Sparkling wine

- Other wine; grape must with
fermentation prevented or
arrested by the addition of

alcohol:

-- In containers holding 2 1 or
less

-- Other
- Other grape must:

Of an alcoholic strength by
volume of less than 1% vol:

Containing added sugar:

Not more than 10% by
weight of sucrose,
naturally and
artificially contained
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Column 1 Column 2 Column 3|Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
ltzm Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th Sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzi;’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Other B 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 11.2% 9.3% 7.5% 5.6% 3.7% 1.9% 0
or or or or or or or or or or or or or or or
21.56 20.13 18.69 17.25 15.81 14.38 12.94 11.50 10.06 8.63 7.19 5.75 4.31 2.88 1.44
yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, | yen/kg,
which- which- which- which- | which- | which- | which- | which- | which- which- | which- which- which- which- | which-
ever is | ever is |ever is |ever is|ever is |ever is|ever is|ever is|ever is |ever is|ever is |ever is |ever is |ever is|ever is
the the the the the the the the the the the the the the the
greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater
Other:
Not more than 10% by B 17.9% 16.7% 15.5% 14.3% 13.1% 11.9% 10.7% 9.6% 8.45% 7.2% 6.0% 4.8% 3.6% 2.4% 1.2% 0
weight of sucrose
Other B 23.9% 22.3% 20.7% 19.1% 17.5% 15.9% 14.3% 12.8% 11.2% 9.6% 8.0% 6.4% 4.8% 3.2% 1.6% 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
22.05 Vermouth and other wine of fresh
grapes flavoured with plants or
aromatic substances.
2205.10 - In containers holding 2 1 or X
less
2205.90 - Other:
Of an alcoholic strength by B 17.9% 16.7% 15.5% 14.3% 13.1% 11.9% 10.7% 9.6% 8.45% 7.2% 6.0% 4.8% 3.6% 2.4% 1.2% 0
volume of less than 1% vol
Other X
2206.00 Other fermented beverages (for
example, cider, perry, mead);
mixtures of fermented beverages
and mixtures of fermented
beverages and non-alcoholic
beverages, not elsewhere
specified or included:
Of an alcoholic strength by B 27.9% 26.1% 24.2% 22.4% 20.5% 18.6% 16.8% 14.9% 13.0% 11.2% 9.3% 7.5% 5.6% 3.7% 1.9% 0
volume of less than 1% vol or or or or or or or or or or or or or or or
21.56 20.13 18.69 17.25 15.81 14.38 12.94 11.50 10.06 8.63 7.19 5.75 4.31 2.88 1.44
yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, |yen/kg, | yen/kg, |yen/kg,
which- which- which- which- | which- | which- | which- | which- | which- which- | which- which- which- which- | which-
ever is | ever is |ever is |ever is|ever is |ever is|ever is|ever is|ever is |ever is|ever is |ever is |ever is |ever is|ever is
the the the the the the the the the the the the the the the
greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater
Other:
Sake (Seishu and Dakushu) X
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th AS1ZEm
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Other:
Mixtures of fermented X
beverages (excluding
Seishu), and products of
heading 20.09 or 22.02
Other:
Sparkling beverages A 0 0

made, in part, from malt

Other:

90¢
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

Certified as being
fermented beverages
prepared from
bananas, Carambola
(star-fruit),
gooseberries,
jackfruit, kehapi,
langsat, litchi,
longan, mangoes,
mangosteens,
morinda, pineapples,
pomegranate,
rambutan, sallac,
sapodilla,
sugarapples or
tamarind, by the
Government or a
Government
instrumentality of
Thailand
Note: The above
certificates
shall be those the
details of which
are set out in the
Operational
Procedures
referred to in
Article [210], and
shall be subject
to checking their
authenticity or
accuracy by the
Government of
Japan where
necessary. The
Government of
Thailand shall
provide assistance
to checking the
authenticity or
accuracy of the
certificates if
requested by
Japan, in
accordance with
the provisions of
the Operational
Procedures.

Other
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

22.07

2207.10

2207.20

22.08

2208.20

2208.30

2208.40

Undenatured ethyl alcohol of an
alcoholic strength by volume of
80% vol or higher; ethyl alcohol
and other spirits, denatured, of
any strength.

- Undenatured ethyl alcohol of an
alcohol strength by volume of
80% vol or higher:

Of an alcoholic strength by
volume of 90% vol or higher:

Intended for provision in
manufacturing industrial
alcohol

Other:

Intended for use in
distilling alcohol for
making alcoholic
beverages through the
continuous still

Other
Other:

Intended for use in
distilling alcohol for
making alcoholic
beverages through the
continuous still

Other

- Ethyl alcohol and other
spirits, denatured, of any
strength

Undenatured ethyl alcohol of an
alcoholic strength by volume of
less than 80% vol; spirits,
liqueurs and other spirituous
beverages.

- Spirits obtained by distilling
grape wine or grape marc

- Whiskies

- Rum and tafia

80¢C
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

2208.50

2208.60

2208.70

2208.90

Gin and Geneva

Vodka

Liqueurs and cordials

Other:

Ethyl alcohol and distilled
alcoholic beverages:

Fruit brandy

Other:

Ethyl alcohol:

Intended for use in
distilling alcohol for
making alcoholic
beverages through the
continuous still

Other

Other:
Intended for use in
distilling alcohol for
making alcoholic
beverages through the

continuous still

Other:
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

Certified as being
Thai local spirits
obtained by
fermented mixtures
of rice and molasses
and/or refined
sugar, and coloured
with caramel, by the
Government or a
Government
instrumentality of
Thailand
Note: The above
certificates
shall be those the
details of which
are set out in the
Operational
Procedures
referred to in
Article [210], and
shall be subject
to checking their
authenticity or
accuracy by the
Government of
Japan where
necessary. The
Government of
Thailand shall
provide assistance
to checking the
authenticity or
accuracy of the
certificates if
requested by
Japan, in
accordance with
the provisions of
the Operational
Procedures.

Other
Other spirituous beverages:

Imitation sake and white
sake

01¢C
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

2209.00

Beverages with a basis of
fruit juices, of an
alcoholic strength by
volume of less than 1% vol

Other

Vinegar and substitutes for
vinegar obtained from acetic
acid.

27.9%
or
21.56
yen/kg,
which-
ever is
the
greater

S
o
o0

26.1%
or
20.13
yen/kg,
whichev
er is
the
greater

w
S}
o0

24.2%
or
18.69
yen/kg,
which-
ever is
the
greater

N
=
oo

22.4%
or
17.25
yen/kg,
which-
ever is
the
greater

-
o
o0

20.5%
or
15.81
yen/kg,
which-
ever is
the
greater

o

o
©
o0

18.6%
or
14.38
yen/kg,
which-
ever is
the
greater

16.8%
or
12.94
yen/kg,
which-
ever is
the
greater

14.9%
or
11.50
yen/kg,
which-
ever is
the
greater

13.0%
or
10.06
yen/kg,
which-
ever is
the
greater

11.2%
or
8.63
yen/kg,
which-
ever is
the
greater

9.3%
or
7.19
yen/kg,
which-
ever is
the
greater

7.5%
or
5.75
yen/kg,
which-
ever is
the
greater

5.6%
or
4.31
yen/kg,
which-
ever is
the
greater

3.7%
or
2.88
yen/kg,
which-
ever is
the
greater

1.9%
or
1.44
yen/kg,
which-
ever is
the
greater

Chapter 23

23.01

23.02

23.03

2304.00

2305.00

Residues and waste from the food
industries; prepared animal
fodder

Flours, meals and pellets, of meat
or meat offal, of fish or of
crustaceans, molluscs or other
aquatic invertebrates, unfit for
human consumption; greaves.

Bran, sharps and other residues,
whether or not in the form of
pellets, derived from the
sifting, milling or other working
of cereals or of leguminous
plants.

Residues of starch manufacture
and similar residues, beet-pulp,
bagasse and other waste of sugar
manufacture, brewing or
distilling dregs and waste,
whether or not in the form of
pellets.

Oil-cake and other solid
residues, whether or not ground or
in the form of pellets, resulting
from the extraction of soybean
oil.

Oil-cake and other solid
residues, whether or not ground or
in the form of pellets, resulting
from the extraction of ground-nut
oil.
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd sth sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslgiim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
23.06 Oil-cake and other solid A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
residues, whether or not ground or
in the form of pellets, resulting
from the extraction of vegetable
fats or oils, other than those of
heading 23.04 or 23.05.
2307.00 Wine lees; argol. A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2308.00 Vegetable materials and A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
vegetable waste, vegetable
residues and by-products,
whether or not in the form of
pellets, of a kind used in animal
feeding, not elsewhere specified
or included.
23.09 Preparations of a kind used in
animal feeding.
2309.10 - Dog or cat food, put up for
retail sale:
Containing not less than 10% B Per each |Per each|Per each|Per each|Per each|Per each|Per each|Per each|Per each|Per each 0
of lactose by weight kilo- kilo- kilo- kilo- kilo- kilo- kilo- kilo- kilo- kilo-
gram, gram, gram, gram, gram, gram, gram, gram, gram, gram,
54.09 48.68 43.27 37.86 32.45 27.05 21.64 16.23 10.82 5.41
yen + yen + yen + yen + yen + yen + yen + yen + yen + yen +
5.45 yen|4.91 yen|[4.36 yen|3.82 yen[3.27 yen|2.73 yen|2.18 yen|1.64 yen|1.09 yen[0.55 yen
for for for for for for for for for for
every 1% |every 1% |every 1% |every 1%|every 1% |every 1%|every 1% |every 1%|every 1%|every 1%
exceed- | exceed- | exceed- | exceed- | exceed- | exceed- | exceed- | exceed- | exceed- | exceed-
ing ing ing ing ing ing ing ing ing ing
10% by | 10% by | 10% by | 10% by | 10% by | 10% by | 10% by | 10% by [ 10% by | 10% by
weight weight weight weight weight weight weight weight weight weight
of of of of of of of of of of
lactose | lactose | lactose | lactose | lactose | lactose | lactose | lactose | lactose | lactose
contai- | contai- |contai- | contai- |contai- |contai- |[contai- | contai-|contai- |contai-
ned ned ned ned ned ned ned ned ned ned
Other:
In airtight containers not A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
more than 10 kg each
including container
Other:
More than 70 yen/kg in A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

value for customs duty,
excluding those

containing 35% or more by
weight of crude protein

(44
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

2309.90

Other:

- Other:

In powders, meals,
flakes, pellets, cubes
or similar forms,
containing less than
5% by weight of
sugars evaluated as
sucrose, less than 20%
by weight of free
starch, less than 35%
by weight of crude
protein, other than
those be separable
10% or more by weight
of broken rice and
flour or meal of rice
taken together when
determined by means of
separating methods
stipulated by a
Cabinet Order

Other

Preparations of a kind used in

animal feeding,

excluding

those directly used as
feed or fodder

Other:

Containing not less than

10%

of lactose by weight:

Intended for feeding
calves suitable for

white veal

16.36
yen/kg

14.73
yen/kg

13.09
yen/kg

11.45
yen/kg

9.82
yen/kg

8.18
yen/kg

6.55
yen/kg

3.27
yen/kg

4.91
yen/kg

1.64

yen/kg
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
“E‘“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzii’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Other B Per each |Per each |Per each|Per each|Per each|Per each|Per each|Per each|Per each|Per each 0
kilo- kilo- kilo- kilo- kilo- kilo- kilo- kilo- kilo- kilo-
gram, gram, gram, gram, gram, gram, gram, gram, gram, gram,
47.73 42.95 38.18 33.41 28.64 23.86 19.09 14.32 9.55 4.77
yen + yen + yen + yen + yen + yen + yen + yen + yen + yen +
4.82 yen|4.34 yen|3.85 yen|3.37 yen|2.89 yen|2.41 yen[1.93 yen|1.45 yen|0.96 yen|0.48 yen
for for for for for for for for for for
every 1% |every 1% |every 1% |every 1%|every 1% |every 1%|every 1%|every 1%|every 1%|every 1%
exceed- | exceed- | exceed- | exceed- | exceed- | exceed- | exceed- | exceed- | exceed- | exceed-
ing ing ing ing ing ing ing ing ing ing
10% by | 10% by | 10% by | 10% by | 10% by | 10% by | 10% by | 10% by [ 10% by | 10% by
weight weight weight weight weight weight weight weight weight weight
of of of of of of of of of of
lactose | lactose | lactose | lactose | lactose | lactose | lactose | lactose | lactose | lactose
contai- | contai- |contai- | contai- |contai- |contai- |[contai- | contai-|contai- |contai-
ned ned ned ned ned ned ned ned ned ned
Other:
Those with a basis of A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
products specified in
heading 12.14 or 23.03,
in pellets, cubes or
similar forms, alfalfa
green leaf protein
concentrates or fish or
marine mammal solubles
Other:
In airtight containers A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
not more than 10 kg
each including
container
Other:
More than 70 yen/kg A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

in value for customs
duty, put up in
containers for
retail sale but not
in airtight
containers,
excluding those
containing 35% or
more by weight of
crude protein

Other:

14¥4

undpy Jo anpayoS < Spoo3 u1 apv.AL ;[ Xouuy



Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

Inpowders, meals,
flakes, pellets,
cubes or similar
forms, containing
less than 5% by
weight of sugars
evaluated as
sucrose, less than
20% by weight of
free starch, less
than 35% by weight
of crude protein,
other than those
be separable 10%
or more by weight
of broken rice and
flour or meal of
rice taken
together when
determined by
means of
separating
methods
stipulated by a
Cabinet Order:

For dogs, cats
and other
similar kind of
ornamental
animals and pet
animals

Other

Other

Chapter 24

24.01

24.02

24.03

Tobacco and manufactured tobacco
substitutes

Unmanufactured tobacco; tobacco
refuse.

Cigars, cheroots, cigarillos and
cigarettes, of tobacco or of
tobacco substitutes.

Other manufactured tobacco and
manufactured tobacco
substitutes; “homogenized” or
“reconstituted” tobacco; tobacco
extracts and essences.

uvdpf JO aInpayds < SPOO3 U1 Py © [ Xouuy
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

2403.10

2403.91

2403.99

- Smoking tobacco, whether or not
containing tobacco substitutes
in any proportion

- Other:

-- “Homogenized” or
“reconstituted” tobacco

—-- Other:

Tobacco extracts and
essences

Other

Chapter 25

2501.00

2502.00

2503.00

25.04

25.05

Salt; sulphur; earths and stone;
plastering materials, lime and
cement

Salt (including table salt and
denatured salt) and pure sodium
chloride, whether or not in
aqueous solution or containing
added anti-caking or
free-flowing agents; sea water:

Salt and pure sodium chloride,
of which at least 70% by weight
passes through a woven metal
wire cloth sieve with an
aperture of 2.8 mm, or
agglomerated, other than those
in aqueous solution

Other

Unroasted iron pyrites.

Sulphur of all kinds, other than
sublimed sulphur, precipitated
sulphur and colloidal sulphur.

Natural graphite.

Natural sands of all kinds,
whether or not coloured, other
than metal-bearing sands of
Chapter 26.

91¢C
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

25.06

2507.00

25.08

2509.00

25.10

25.11

2512.00

25.13

2514.00

Quartz (other than natural
sands) ; quartzite, whether or not
roughly trimmed or merely cut, by
sawing or otherwise, into blocks
or slabs of a rectangular
(including square) shape.

Kaolin and other kaolinic clays,
whether or not calcined.

Other clays (not including
expanded clays of heading 68.06),
andalusite, kyanite and
sillimanite, whether or not
calcined; mullite; chamotte or
dinas earths.

Chalk.

Natural calcium phosphates,
natural aluminium calcium
phosphates and phosphatic chalk.

Natural barium sulphate
(barytes); natural barium
carbonate (witherite), whether
or not calcined, other than barium
oxide of heading 28.16.

Siliceous fossil meals (for
example, kieselguhr, tripolite
and diatomite) and similar
siliceous earths, whether or not
calcined, of an apparent specific
gravity of 1 or less.

Pumice stone; emery; natural
corundum, natural garnet and
other natural abrasives, whether
or not heat-treated.

Slate, whether or not roughly
trimmed or merely cut, by sawing
or otherwise, into blocks or slabs
of a rectangular (including
square) shape.
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

25.15

25.16

25.17

25.18

25.19

Marble, travertine, ecaussine
and other calcareous monumental
or building stone of an apparent
specific gravity of 2.5 or more,
and alabaster, whether or not
roughly trimmed or merely cut, by
sawing or otherwise, into blocks
or slabs of a rectangular
(including square) shape.

Granite, porphyry, basalt,
sandstone and other monumental or
building stone, whether or not
roughly trimmed or merely cut, by
sawing or otherwise, into blocks
or slabs of a rectangular
(including square) shape.

Pebbles, gravel, broken or
crushed stone, of a kind commonly
used for concrete aggregates, for
road metalling or for railway or
other ballast, shingle and flint,
whether or not heat-treated;
macadam of slag, dross or similar
industrial waste, whether or not
incorporating the materials
cited in the first part of the
heading; tarred macadam;
granules, chippings and powder,
of stones of heading 25.15 or
25.16, whether or not
heat-treated.

Dolomite, whether or not calcined
or sintered, including dolomite
roughly trimmed or merely cut, by
sawing or otherwise, into blocks
or slabs of a rectangular
(including square) shape;
dolomite ramming mix.

Natural magnesium carbonate
(magnesite); fused magnesia;
dead-burned (sintered) magnesia,
whether or not containing small
quantities of other oxides added
before sintering; other
magnesium oxide, whether or not
pure.

81¢C
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

25.20

2521.00

25.22

25.23

2524.00

25.25

25.26

25.28

25.29

25.30

Gypsum; anhydrite; plasters
(consisting of calcined gypsum or
calcium sulphate) whether or not
coloured, with or without small
quantities of accelerators or
retarders.

Limestone flux; limestone and
other calcareous stone, of a kind
used for the manufacture of lime
or cement.

Quicklime, slaked lime and
hydraulic lime, other than
calcium oxide and hydroxide of
heading 28.25.

Portland cement, aluminous
cement, slag cement,
supersulphate cement and similar
hydraulic cements, whether or not
coloured or in the form of
clinkers.

Asbestos.

Mica, including splittings; mica
waste.

Natural steatite, whether or not
roughly trimmed or merely cut, by
sawing or otherwise, into blocks
or slabs of a rectangular

(including square) shape; talc.

Natural borates and concentrates
thereof (whether or not
calcined), but not including
borates separated from natural
brine; natural boric acid
containing not more than 85% of
H3BOs calculated on the dry
weight.

Felspar; leucite; nepheline and
nepheline syenite; fluorspar.

Mineral substances not elsewhere
specified or included.

Chapter 26

Ores, slag and ash
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

Chapter 27

27.01

27.02

2703.00

2704.00

2705.00

2706.00

27.07

27.08

2709.00

Mineral fuels, mineral oils and
products of their distillation;
bituminous substances; mineral

waxes

Coal; briquettes, ovoids and
similar solid fuels manufactured
from coal.

Lignite, whether or not
agglomerated, excluding jet.

Peat (including peat litter),
whether or not agglomerated.

Coke and semi-coke of coal, of
lignite or of peat, whether or not
agglomerated; retort carbon.

Coal gas, water gas, producer gas
and similar gases, other than
petroleum gases and other gaseous
hydrocarbons.

Tar distilled from coal, from
lignite or from peat, and other
mineral tars, whether or not
dehydrated or partially
distilled, including
reconstituted tars.

0Oils and other products of the
distillation of high temperature
coal tar; similar products in
which the weight of the aromatic
constituents exceeds that of the
non-aromatic constituents.

Pitch and pitch coke, obtained
from coal tar or from other
mineral tars.

Petroleum oils and oils obtained
from bituminous minerals, crude.

0ccC
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

27.10

2710.11

Petroleum oils and oils obtained
from bituminous minerals, other
than crude; preparations not
elsewhere specified or included,
containing by weight 70% or more
of petroleum oils or of oils
obtained from bituminous
minerals, these oils being the
basic constituents of the
preparations; waste oils.

- Petroleum oils and oils
obtained from bituminous
minerals (other than crude) and
preparations not elsewhere
specified or included,
containing by weight 70% or more
of petroleum oils or of oils
obtained from bituminous
minerals, these oils being the
basic constituents of the
preparations, other than waste
oils:

-- Light oils and preparations:

Petroleum oils and oils
obtained from bituminous
minerals, including those
containing less than 5% by
weight of goods other than
petroleum oils and oils
obtained from bituminous
minerals:

Petroleum spirits:
Mixed alkylenes with a

very low degree of
polymerisation
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

Of which the fraction
5% to 95% by volume
including distillation
loss distils within not
more than 2° C, when
determined by the
testing method for
distillation
stipulated by a
Cabinet Order, other
than mixed alkylenes
with a very low degree
of polymerisation

Other:

For aviation use,
including products
not containing
antiknock
preparations:

Of a specific
gravity not more
than 0.8017 at
15° ¢

Other

Other:

Intended for use in
the manufacture of
petrochemical
products
stipulated by a
Cabinet Order

Other

Kerosenes:
Mixed alkylenes with a
very low degree of

polymerisation

Other:

1724.17
yen/kl

1946.67
yen/kl

1155.00
yen/kl

1379.33
yen/kl

1557.33
yen/kl

924.00
yen/kl

1034.50
yen/kl

1168.00
yen/kl

693.00
yen/kl

689.67
yen/kl

778.67
yen/kl

462.00
yen/kl

344.83
yen/kl

389.33
yen/kl

231.00
yen/kl

e
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Column 1 Column 2 Column 3|Column 4 Column 5

Rate of customs duty

Tariff

item Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzi;’“

number
year year year year year year year year year year year year year year year year

Normal paraffins A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
(containing not less
than 95% by weight of
saturated straight
chain hydrocarbon)

Other:

Intended for use in A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
the manufacture of
petrochemical
products
stipulated by a
Cabinet Order

Other B 470.00 376.00 282.00 188.00 94.00 |0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
yen/kl yen/kl yen/kl yen/kl | yen/kl

Gas oils:

Intended for use in the A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
manufacture of
petrochemical products
stipulated by a Cabinet
Order

Other B 1047.50 | 838.00 628.50 419.00 209.50 |0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
yen/kl yen/kl yen/kl yen/kl | yen/kl

Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2710.19 -- Other:

Petroleum oils and oils
obtained from bituminous
minerals, including those
containing less than 5% by
weight of goods other than
petroleum oils and oils
obtained from bituminous
minerals:

Kerosenes:
Mixed alkylenes with a A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
very low degree of

polymerisation

Other:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
“E‘“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslziim
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Normal paraffins A 0 0 0 0 0 0 0
(containing not less
than 95% by weight of
saturated straight
chain hydrocarbon)
Other:
Intended for use in A 0 0 0 0 0 0 0
the manufacture of
petrochemical
products
stipulated by a
Cabinet Order
Other B 470.00 376.00 282.00 188.00 94.00 0 0 0 0
yen/kl yen/kl yen/kl yen/kl | yen/kl
Gas oils:
Intended for use in the A 0 0 0 0 0 0 0
manufacture of
petrochemical products
stipulated by a
Cabinet Order
Other B 1047.50 | 838.00 628.50 419.00 | 209.50 0 0 0 0
yen/kl yen/kl yen/kl yen/kl | yen/kl
Heavy fuel oils and raw
oils:
Of a specific gravity
not more than 0.9037 at
15° C:
Intended for use as A 0 0 0 0 0 0 0
raw materials in
refining, including
those manufactured
from the oil under
the supervision of
the Customs
Other:

1444
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

Intended for use in
agriculture,
forestry and
fishery, having a
specific gravity
of not less than
0.83 at 15° C and a
flash point not
exceeding 130° C
when arrived at
Japan or when mixed
with other
petroleum oils by
the method
stipulated in a
Cabinet Order

Containing by
weight 0.3% or
less of sulphur

Other

Of a specific gravity
more than 0.9037 at
15° C:

Intended for use as
raw materials in
refining including
those manufactured
from the oil under
the supervision of
the Customs

Other:
Containing by
weight 0.3% or

less of sulphur

Other

Other
Other

- Waste oils:

2160.83
yen/kl

2755.00
yen/kl

1980.00
yen/kl

2668.33
yen/kl

1728.67
yen/kl

2204.00
yen/kl

1584.00
yen/kl

2134.67
yen/kl

1296.50
yen/kl

1653.00
yen/kl

1188.00
yen/kl

1601.00
yen/kl

864.33
yen/kl

1102.00
yen/kl

792.00
yen/kl

1067.33
yen/kl

432.17
yen/kl

551.00
yen/kl

396.00
yen/kl

533.67
yen/kl
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

2710.91

2710.99

27.11

27.12

27.13

27.14

2715.00

-- Containing polychlorinated
biphenyls (PCBs),
polychlorinated terphenyls
(PCTs) or polybrominated
biphenyls (PBBs

-- Other

Petroleum gases and other gaseous
hydrocarbons.

Petroleum jelly; paraffin wax,
micro-crystalline petroleum wax,
slack wax, ozokerite, lignite
wax, peat wax, other mineral
waxes, and similar products
obtained by synthesis or by other
processes, whether or not
coloured.

Petroleum coke, petroleum
bitumen and other residues of
petroleum oils or of oils obtained
from bituminous minerals.

Bitumen and asphalt, natural;
bituminous or oil shale and tar
sands; asphaltites and asphaltic
rocks.

Bituminous mixtures based on
natural asphalt, on natural
bitumen, on petroleum bitumen, on
mineral tar or on mineral tar
pitch (for example, bituminous
mastics, cut-backs).

Chapter 28

Inorganic chemicals; organic or
inorganic compounds of precious
metals, of rare-earth metals, of
radioactive elements or of
isotopes

Chapter 29

29.01

29.02

29.03

Organic chemicals

Acyclic hydrocarbons.

Cyclic hydrocarbons.

Halogenated derivatives of
hydrocarbons.

9T¢C
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Column 1 Column 2 Column 3|Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltzm beseription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath Sth 6th Tth 8th 9th 10th 11th 12th 13th lath EE N
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
29.04 Sulphonated, nitrated or A 0 0 0 0
nitrosated derivatives of
hydrocarbons, whether or not
halogenated.
29.05 Acyclic alcohols and their
halogenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated
derivatives.
- Saturated monohydric alcohols:
2905.11 -- Methanol (methyl alcohol) A 0 0 0 0
2905.12 -- Propan-l-ol (propyl alcohol) A 0 0 0 0
and propan-2-ol (isopropyl
alcohol)
2905.13 -- Butan-1-ol (n-butyl alcohol) A 0 0 0 0
2905.14 -- Other butanols A 0 0 0 0
2905.15 -- Pentanol (amyl alcohol) and A 0 0 0 0
isomers thereof
2905.16 -- Octanol (octyl alcohol) and A 0 0 0 0
isomers thereof
2905.17 -- Dodecan-1-ol (lauryl A 0 0 0 0
alcohol), hexadecan-1-ol
(cetyl alcohol) and
octadecan-1-ol (stearyl
alcohol)
2905.19 -- Other A 0 0 0 0
- Unsaturated monohydric
alcohols:
2905.22 -- Acyclic terpene alcohols A 0 0 0 0
2905.29 -- Other A 0 0 0 0
- Diols:
2905.31 -- Ethylene glycol (ethanediol) A 0 0 0 0
2905.32 -- Propylene glycol A 0 0 0 0
(propane-1,2-diol)
2905.39 -- Other A 0 0 0 0
- Other polyhydric alcohols:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzii’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
2905.41 -- 2-Ethyl-2-(hydroxymethyl) A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
propane-1,3-diol
(trimethylolpropane)
2905.42 -- Pentaerythritol A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2905.43 -- Mannitol A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2905.44 -- D-glucitol (sorbitol) R 1
2905.45 -- Glycerol A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2905.49 -- Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- Halogenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated
derivatives of acyclic
alcohols:
2905.51 -- Ethchlorvynol (INN) A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2905.59 -- Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
29.06 Cyclic alcohols and their
halogenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated
derivatives.
- Cyclanic, cyclenic or
cycloterpenic:
2906.11 -- Menthol B 6.5% 5.8% 5.2% 4.5% 3.9% 3.2% 2.6% 1.9% 1.3% 0.6% 0
or or or or or or or or or or
164.07 | 147.67 131.26 | 114.85 98.44 82.04 65.63 49.22 32.81 16.41
yven/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yen/kg, | yen/kg,
which- | which- which- | which- | which- | which- | which- | which- which- which-
ever is | ever is |ever is |ever is|ever is |ever is|ever is|ever is|ever is |[ever is
the the the the the the the the the the
greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater | greater
2906.12 -- Cyclohexanol, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
methylcyclohexanols and
dimethylcyclohexanols
2906.13 -- Sterols and inositols A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2906.14 -- Terpineols A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
2906.19 -- Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- Aromatic:
2906.21 -- Benzyl alcohol A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

8¢CC
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

2906.29

29.07

29.08

29.09

29.10

2911.00

29.12

2913.00

29.14

-- Other

Phenols; phenol-alcohols.

Halogenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated
derivatives of phenols or
phenol-alcohols.

Ethers, ether-alcohols,
ether-phenols,
ether-alcohol-phenols, alcohol
peroxides, ether peroxides,
ketone peroxides (whether or not
chemically defined), and their
halogenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated
derivatives.

Epoxides, epoxyalcohols,
epoxyphenols and epoxyethers,
with a three-membered ring, and
their halogenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated
derivatives.

Acetals and hemiacetals, whether
or not with other oxygen function,
and their halogenated,
sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives.

Aldehydes, whether or not with
other oxygen function; cyclic
polymers of aldehydes;
paraformaldehyde.

Halogenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated
derivatives of products of
heading 29.12.

Ketones and quinones, whether or
not with other oxygen function,
and their halogenated,
sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives.
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

29.15

29.16

29.17

29.18

2918.11

2918.12

2918.13

2918.14

2918.15

Saturated acyclic monocarboxylic
acids and their anhydrides,
halides, peroxides and
peroxyacids; their halogenated,
sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives.

Unsaturated acyclic
monocarboxylic acids, cyclic
monocarboxylic acids, their
anhydrides, halides, peroxides
and peroxyacids; their
halogenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated
derivatives.

Polycarboxylic acids, their
anhydrides, halides, peroxides
and peroxyacids; their
halogenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated
derivatives.

Carboxylic acids with additional
oxygen function and their
anhydrides, halides, peroxides
and peroxyacids; their
halogenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated
derivatives.

- Carboxylic acids with alcohol
function but without other
oxygen function, their
anhydrides, halides,
peroxides, peroxyacids and
their derivatives:

-- Lactic acid, its salts and
esters

-- Tartaric acid

-- Salts and esters of tartaric
acid

-- Citric acid

-- Salts and esters of citric
acid:

Calcium citrate

0¢€¢C
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

2918.16

2918.19

2918.21

2918.22

2918.23

2918.29

2918.30

2918.90

2919.00

29.20

29.21

29.22

Other

-- Gluconic acid, its salts and
esters

-- Other

- Carboxylic acids with phenol
function but without other
oxygen function, their
anhydrides, halides,
peroxides, peroxyacids and
their derivatives:

-- Salicylic acid and its salts

-- O-Acetylsalicylic acid, its
salts and esters

-- Other esters of salicylic acid
and their salts

-- Other

- Carboxylic acids with aldehyde
or ketone function but without
other oxygen function, their
anhydrides, halides,
peroxides, peroxyacids and
their derivatives

- Other

Phosphoric esters and their
salts, including
lactophosphates; their
halogenated, sulphonated,
nitrated or nitrosated
derivatives.

Esters of other inorganic acids of
non-metals (excluding esters of
hydrogen halides) and their
salts; their halogenated,
sulphonated, nitrated or
nitrosated derivatives.

Amine-function compounds.

Oxygen-function
amino-compounds.
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

2922.11

2922.12

2922.13

2922.14

2922.19

2922.21

2922.22

2922.29

2922.31

2922.39

- Amino-alcohols, other than
those containing more than one
kind of oxygen function, their
ethers and esters; salts
thereof:

-- Monoethanolamine and its
salts

-- Diethanolamine and its salts

-- Triethanolamine and its salts

-- Dextropropoxyphene (INN) and
its salts

-- Other

- Amino-naphthols and other
amino-phenols, other than those
containing more than one
kind of oxygen function, their
ethers and esters; salts
thereof:

-- Aminohydroxynaphthalene-
sulphonic acids and their
salts

-- Anisidines, dianisidines,
phenetidines, and their salts

-- Other

- Amino-aldehydes, amino-ketones
and amino-quinones, other than
those containing more than one
kind of oxygen function; salts
thereof:

-- Amfepramone (INN),
methadone (INN) and
normethadone (INN); salts
thereof

-- Other

- Amino-acids, other than those
containing more than one kind of
oxygen function, and their
esters; salts thereof:

(454
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Column 1 Column 2 Column 3|Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
. . . As f
ltzm Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th Sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th 5162’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
2922.41 -- Lysine and its esters; salts A 0 0 0 0
thereof
2922.42 -- Glutamic acid and its salts:
Sodium glutamates B .3% .5% .6% .7% .9% 0 0 0 0
Other A 0 0 0 0
2922.43 —-- Anthranilic acid and its salts A 0 0 0 0
2922.44 -- Tilidine (INN) and its salts A 0 0 0 0
2922.49 -- Other A 0 0 0 0
2922.50 - Amino-alcohol-phenols, A 0 0 0 0
amino-acid-phenols and other
amino-compounds with oxygen
function
29.23 Quaternary ammonium salts and A 0 0 0 0
hydroxides; lecithins and other
phosphoaminolipids, whether or
not chemically defined.
29.24 Carboxyamide-function A 0 0 0 0
compounds; amide-function
compounds of carbonic acid.
29.25 Carboxyimide-function compounds A 0 0 0 0
(including saccharin and its
salts) and imine-function
compounds.
29.26 Nitrile-function compounds. A 0 0 0 0
2927.00 Diazo-, azo- or azoxy-compounds. A 0 0 0 0
2928.00 Organic derivatives of hydrazine A 0 0 0 0
or of hydroxylamine.
29.29 Compounds with other nitrogen A 0 0 0 0
function.
29.30 Organo-sulphur compounds. A 0 0 0 0
2931.00 Other organo-inorganic A 0 0 0 0
compounds.
29.32 Heterocyclic compounds with A 0 0 0 0
oxygen hetero-atom(s) only.
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th 9th

year year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

29.33

29.34

2935.00

29.36

29.37

29.38

29.39

2940.00

29.41

2942.00

Heterocyclic compounds with
nitrogen hetero-atom(s) only.

Nucleic acids and their salts,
whether or not chemically
defined; other heterocyclic
compounds .

Sulphonamides.

Provitamins and vitamins,
natural or reproduced by
synthesis (including natural
concentrates), derivatives
thereof used primarily as
vitamins, and intermixtures of
the foregoing, whether or not in
any solvent.

Hormones, prostaglandins,
thromboxanes and leukotrienes,
natural or reproduced by
synthesis; derivatives and
structural analogues thereof
including chain modified
polypeptides, used primarily as
hormones.

Glycosides, natural or
reproduced by synthesis, and
their salts, ethers, esters and
other derivatives.

Vegetable alkaloids, natural or
reproduced by synthesis, and
their salts, ethers, esters and
other derivatives.

Sugars, chemically pure, other
than sucrose, lactose, maltose,
glucose and fructose; sugar
ethers, sugar acetals and sugar
esters, and their salts, other
than products of heading 29.37,
29.38 or 29.39.

Antibiotics.

Other organic compounds.

Chapter 30

Pharmaceutical products

Chapter 31

Fertilisers

14%4
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Column 1 Column 2 Column 3|Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltzm Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th 5162’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Chapter 32 | Tanning or dyeing extracts; A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
tannins and their derivatives;
dyes, pigments and other
colouring matter; paints and
varnishes; putty and other
mastics; inks
Chapter 33 | Essential oils and resinoids;
perfumery, cosmetic or toilet
preparations
33.01 Essential oils (terpeneless or
not), including concretes and
absolutes; resinoids; extracted
oleoresins; concentrates of
essential oils in fats, in fixed
oils, in waxes or the like,
obtained by enfleurage or
maceration; terpenic by-products
of the deterpenation of essential
oils; aqueous distillates and
aqueous solutions of essential
oils.
- Essential oils of citrus fruit:
3301.11 -- Of bergamot A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3301.12 -- Of orange A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3301.13 -- Of lemon A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3301.14 -- Of lime A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3301.19 -- Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- Essential oils other than those
of citrus fruit:
3301.21 -- Of geranium A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3301.22 -- Of jasmin A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3301.23 -- Of lavender or of lavandin A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3301.24 -- Of peppermint (Mentha A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
piperita)
3301.25 -- Of other mints:
Peppermint oils obtained
from Mentha arvensis:
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

3301.26

3301.29

3301.30

3301.90

33.02

3303.00

33.04

33.05

33.06

Containing more than 65%
by weight of total menthol
when determined by the
testing method
stipulated by a Cabinet
Order

Other

Other

-- Of vetiver

-- Other

- Resinoids

- Other

Mixtures of odoriferous
substances and mixtures
(including alcoholic solutions
with a basis of one or more of
these substances, of a kind used
as raw materials in industry;
other preparations based on
odoriferous substances, of a kind
used for the manufacture of
beverages.

Perfumes and toilet waters.

Beauty or make-up preparations
and preparations for the care of
the skin (other than
medicaments), including
sunscreen or sun tan
preparations; manicure or
pedicure preparations.

Preparations for use on the hair.

Preparations for oral or dental
hygiene, including denture
fixative pastes and powders; yarn
used to clean between the teeth
(dental floss), in individual
retail packages.
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

33.07

Pre-shave, shaving or
after-shave preparations,
personal deodorants, bath
preparations, depilatories and
other perfumery, cosmetic or
toilet preparations, not
elsewhere specified or included;
prepared room deodorisers,
whether or not perfumed or having
disinfectant properties.

Chapter 34

Soap, organic surface-active
agents, washing preparations,
lubricating preparations,
artificial waxes, prepared
waxes, polishing or scouring
preparations, candles and
similar articles, modelling
pastes, “dental waxes” and dental
preparations with a basis of
plaster

Chapter 35

35.01

35.02

3503.00

Albuminoidal substances;
modified starches; glues;
enzymes

Casein, caseinates and other
casein derivatives; casein
glues.

Albumins (including concentrates
of two or more whey proteins,
containing by weight more than 80%
whey proteins, calculated on the
dry matter), albuminates and
other albumin derivatives.

Gelatin (including gelatin in
rectangular (including square)
sheets, whether or not
surface-worked or coloured) and
gelatin derivatives; isinglass;
other glues of animal origin,
excluding casein glues of heading
35.01.

Gelatin for photographic use,
gelatin derivatives, fish

glues and isinglass

Other
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Column

1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
l6th
year

3504.00

35.05

3505.10

3505.20

35.06

35.07

Peptones and their derivatives;
other protein substances and
their derivatives, not elsewhere
specified or included; hide
powder, whether or not chromed.

Dextrins and other modified
starches (for example,
pregelatinised or esterified
starches); glues based on
starches, or on dextrins or other
modified starches.

- Dextrins and other modified
starches:

Esterified starches and other
starch derivatives

Other

- Glues

Prepared glues and other prepared
adhesives, not elsewhere
specified or included; products
suitable for use as glues or
adhesives, put up for retail sale
as glues or adhesives, not
exceeding a net weight of 1 kg.

Enzymes; prepared enzymes not
elsewhere specified or included.

Chapter

Explosives; pyrotechnic
products; matches; pyrophoric
alloys; certain combustible
preparations

Chapter

Photographic or cinematographic
goods

Chapter

Miscellaneous chemical products

Chapter

39.01

3901.10

Plastics and articles thereof

Polymers of ethylene, in primary
forms.

- Polyethylene having a specific
gravity of less than 0.94:

8¢C
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

3901.20

3901.30

3901.90

39.02

3902.10

3902.20

In blocks of irregular shape,
lumps, powders (including

moulding powders), granules,
flakes and similar bulk forms

Other

- Polyethylene having a specific
gravity of 0.94 or more:

In blocks of irregular shape,
lumps, powders (including

moulding powders), granules,
flakes and similar bulk forms

Other

- Ethylene-vinyl acetate
copolymers:

In blocks of irregular shape,
lumps, powders (including

moulding powders), granules,
flakes and similar bulk forms

Other

- Other:

In blocks of irregular shape,
lumps, powders (including

moulding powders), granules,
flakes and similar bulk forms

Other

Polymers of propylene or of

other olefins, in primary

forms.

- Polypropylene:
In blocks of irregular shape,
lumps, powders (including
moulding powders), granules,
flakes and similar bulk forms

Other

- Polyisobutylene:

=
oo

=
oo

w
o0

w
o0

=
oo

w
o0

w
o0

©
o0

©
o0

w
o0

w
o0

w
o0

=
oo

=
oo

w
o0
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o0
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o0

©
o0

©
o0
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-
o0

.
o0
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o0
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

3902.30

3902.90

39.03

3903.11

3903.19

In blocks of irregular shape,
lumps, powders (including

moulding powders), granules,
flakes and similar bulk forms

Other

- Propylene copolymers:

In blocks of irregular
shape, lumps, powders
(including moulding
powders), granules,
flakes and similar bulk
forms

Other

- Other:

In blocks of irregular
shape, lumps, powders
(including moulding
powders), granules,
flakes and similar bulk
forms

Other

Polymers of styrene, in primary
forms.

- Polystyrene:

-- Expansible:

In blocks of irregular
shape, lumps, powders
(including moulding
powders), granules, flakes
and similar bulk forms

Other

-- Other:

In blocks of irregular
shape, lumps, powders
(including moulding
powders), granules,
flakes and similar bulk
forms

N
w
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w
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

3903.20

3903.30

3903.90

39.04

39.05

39.06

39.07

Other

- Styrene-acrylonitrile (SAN)
copolymers:

In blocks of irregular
shape, lumps, powders
(including moulding
powders), granules,
flakes and similar bulk
forms

Other

- Acrylonitrile-butadiene-
Styrene (ABS) copolymers:

In blocks of irregular
shape, lumps, powders
(including moulding
powders), granules, flakes
and similar bulk forms

Other
- Other:

In blocks of irregular
shape, lumps, powders
(including moulding
powders), granules, flakes
and similar bulk forms

Other

Polymers of vinyl chloride or
of other halogenated olefins,
in primary forms.

Polymers of vinyl acetate or of
other vinyl esters, in primary
forms; other vinyl polymers in
primary forms.

Acrylic polymers in primary
forms.

Polyacetals, other polyethers
and epoxide resins, in primary
forms; polycarbonates, alkyd
resins, polyallylesters and
other polyesters, in primary
forms.

N
o
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N
o
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N
o
o0
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N
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N
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

39.08

39.09

3910.00

39.11

39.12

39.13

3914.00

39.15

39.16

39.17

Polyamides in primary forms.

Amino-resins, phenolic resins
and polyurethanes, in primary
forms.

Silicones in primary forms.

Petroleum resins, coumarone-
indene resins, polyterpenes,
polysulphides, polysulphones
and other products specified in
Note 3 to this Chapter, not else
where specified or included, in
primary forms.

Cellulose and its chemical
derivatives, not elsewhere
specified or included, in
primary forms.

Natural polymers (for example,
Alginic acid) and modified
natural polymers (for example,
hardened proteins, chemical
derivatives of natural rubber),
not elsewhere specified or
included, in primary forms.

Ion-exchangers based on
Polymers of headings 39.01 to
39.13, in primary forms.

Waste, parings and scrap, of
plastics.

Monofilament of which any
cross-sectional dimension
exceeds 1 mm, rods, sticks and
profile shapes, whether or not
surface-worked but not otherwise
worked, of plastics.

Tubes, pipes and hoses, and
fittings therefor (for example,
joints, elbows, flanges), of
plastics.

e
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

39.18

39.19

39.20

39.21

39.22

39.23

39.24

39.25

39.26

Floor coverings of plastics,
whether or not self-adhesive,
in rolls or in the form of
tiles; wall or ceiling
coverings of plastics, as
defined in Note 9 to this
Chapter.

Self-adhesive plates, sheets,
film, foil, tape, strip and
other flat shapes, of plastics,
whether or not in rolls.

Other plates, sheets, film,
foil and strip, of plastics,
non-cellular and not
reinforced, laminated,
supported or similarly combined
with other materials.

Other plates, sheets, film,
foil and strip, of plastics.

Baths, shower-baths, sinks,
wash-basins, bidets, lavatory
pans, seats and covers,
flushing cisterns and similar
sanitary ware, of plastics.

Articles for the conveyance or
Packing of goods, of plastics;
stoppers, lids, caps and other
closures, of plastics.

Tableware, kitchenware, other
Household articles and toilet
articles, of plastics.

Builders’ ware of plastics, not
elsewhere specified or
included.

Other articles of plastics and
Articles of other materials of
headings 39.01 to 39.14.

Chapter 40

Rubber and articles thereof

Chapter 41

Raw hides or skins (other than
furskins) and leather
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i ipti As f
“E‘“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th 5162’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
41.01 Raw hides and skins of bovine
(including buffalo) or equine
animals (fresh, or salted, dried,
limed, pickled or otherwise
preserved, but not tanned,
parchment-dressed or further
prepared), whether or not
dehaired or split.
4101.20 - Whole hides and skins, of a
weight per skin not exceeding
8 kg when simply dried, 10 kg
when dry-salted, or 16 kg when
fresh, wet-salted or otherwise
preserved:
Of which have undergone a A 0 0 0
chrome tanning (including
pre-tanning) process which is
reversible, or of which have
not yet undergone any
tanning process
Other B 10.9% .8% L7% .6% .5% .5% L4% 3.3% .2% L1% 0
4101.50 - Whole hides and skins, of a
weight exceeding 16 kg:
Of which have undergone a A 0 0 0
chrome tanning (including
pre-tanning) process which
is reversible, or of which
have not yet undergone any
tanning process
Other B 10.9% .8% L7% .6% .5% .5% L4% 3.3% .2% .1% 0
4101.90 - Other, including butts, bends
and bellies:
Of which have undergone a A 0 0 0
chrome tanning (including
pre-tanning) process which
is reversible, or of which
have not yet undergone any
tanning process
Other B 10.9% .8% L7% .6% .5% .5% L4% 3.3% .2% .1% 0
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Column 1 Column 2 Column 3|Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltzm Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th 5162’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
41.02 Raw skins of sheep or lambs A 0 0 0 0 0 0 0 0
(fresh, or salted, dried, limed,
pickled or otherwise preserved,
but not tanned,
parchment-dressed or further
prepared), whether or not with
wool on or split, other than those
excluded by Note 1 (c) to this
Chapter.
41.03 Other raw hides and skins (fresh,
or salted, dried, limed, pickled
or otherwise preserved, but not
tanned, parchment-dressed or
further prepared), whether or not
dehaired or split, other than
those excluded by Note 1 (b) or 1
(c) to this Chapter.
4103.10 - Of goats or kids A 0 0 0 0 0 0 0 0
4103.20 - Of reptiles A 0 0 0 0 0 0 0 0
4103.30 - Of swine:
Of which have not yet A 0 0 0 0 0 0 0 0
undergone any tanning
process
Other B 1.1% .9% 0.8% 0.6% 0.5% 0.3% 0.2% 0 0
4103.90 - Other A 0 0 0 0 0 0 0 0
41.04 Tanned or crust hides and skins of
bovine (including buffalo) or
equine animals, without hair on,
whether or not split, but not
further prepared.
- In the wet state (including
wet-blue) :
4104.11 -- Full grains, unsplit; grain
splits:
Chrome tanned hides and A 0 0 0 0 0 0 0 0
skins
Other B 10.9% .8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.45% 3.3% .2% .1% 0
4104.19 -- Other:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzii’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Chrome tanned hides and A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
skins
Other B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.45% 3.3% 2.2% 1.1% 0 0 0 0 0 0
- In the dry state (crust):
4104.41 -- Full grains, unsplit; grain
splits:
Tanned (including retanned)
but not further prepared:
Chrome tanned hides and A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
skins
Other B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.45% 3.3% 2.2% 1.1% 0 0 0 0 0 0
Other:
Dyed or coloured:
Dyed or coloured, B 12.1% 10.9% 9.7% 8.5% 7.3% 6.0% 4.8% 3.6% 2.4% 1.2% 0 0 0 0 0 0
excluding whole hides
and skins of bovine of
a unit surface area not
exceeding 2.6 mz,
hides and skinds of
buffalo and roller
leather
Other B 14.5% 13.1% 11.6% 10.2% 8.7% 7.3% 5.8% 4.45% 2.9% 1.5% 0 0 0 0 0 0
Other B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.45% 3.3% 2.2% 1.1% 0 0 0 0 0 0
4104.49 -- Other:
Tanned (including retanned)
but not further prepared:
Chrome tanned hides and A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
skins
Other B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.45% 3.3% 2.2% 1.1% 0 0 0 0 0 0
Other:
Dyed or coloured B 14.5% 13.1% 11.6% 10.2% 8.7% 7.3% 5.8% 4.45% 2.9% 1.5% 0 0 0 0 0 0
Other B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.45% 3.3% 2.2% 1.1% 0 0 0 0 0 0
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Column 1 Column 2 Column 3|Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltzm beseription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath Sth 6th Tth 8th 9th 10th 11th 12th 13th lath EE N
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
41.05 Tanned or crust skins of sheep or
lambs, without wool on, whether or
not split, but not further
prepared.
4105.10 - In the wet state (including A 0 0 0 0 0 0 0 0
wet-blue)
4105.30 - In the dry state (crust):
Dyed or coloured B 14.5% 13.1% 11.6% 10.2% .75 7.3% .8% 4.45% . 9% 1.5% 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0
41.06 Tanned or crust hides and skins of
other animals, without wool or
hair on, whether or not split, but
not further prepared.
- Of goats or kids:
4106.21 -- In the wet state (including A 0 0 0 0 0 0 0 0
wet-blue)
4106.22 -- In the dry state (crust):
Dyed or coloured B 14.5% 13.1% 11.6% 10.2% 7% 7.3% .8% 4.4% . 9% 1.5% 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0
- Of swine:
4106.31 -- In the wet state (including B 1.1% 0.9% 0.8% 0.6% .5% 0.3% .2% 0 0 0
wet-blue)
4106.32 -- In the dry state (crust):
Dyed or coloured B 1.4% 1.2% 1.0% 0.8% .6% 0.4% .2% 0 0 0
Other B 1.1% 0.9% 0.8% 0.6% .5% 0.3% .2% 0 0 0
4106.40 - Of reptiles:
Vegetable pre-tanned A 0 0 0 0 0 0 0 0
Other:
Dyed or coloured:
Of alligators, B 1.8% 1.5% 1.3% 1.0% .8% 0.5% .3% 0 0 0
crocodiles or lizards
Other B 1.1% 0.9% 0.8% 0.6% .5% 0.3% .2% 0 0 0
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzii’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- Other:
4106.91 -- In the wet state (including A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
wet-blue)
4106.92 -- In the dry state (crust):
Dyed or coloured B 1.1% 0.9% 0.8% 0.6% 0.5% 0.3% 0.2% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
41.07 Leather further prepared after
tanning or crusting, including
parchment-dressed leather, of
bovine (including buffalo) or
equine animals, without hair on,
whether or not split, other than
leather of heading 41.14.
- Whole hides and skins:
4107.11 -- Full grains, unsplit:
Parchment-dressed B 1.1% 0.9% 0.8% 0.6% 0.5% 0.3% 0.2% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other:
Dyed, coloured, stamped
or embossed:
Dyed or coloured B 12.1% 10.9% 9.7% 8.5% 7.3% 6.0% 4.8% 3.6% 2.4% 1.2% 0 0 0 0 0 0
excluding bovine
leather of a unit
surface area not
exceeding 2.6 m%
buffalo and leather and
roller leather
Other B 14.5% 13.1% 11.6% 10.2% 8.7% 7.3% 5.8% 4.45% 2.9% 1.5% 0 0 0 0 0 0
Other B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% 5.5% 4.45% 3.3% 2.2% 1.1% 0 0 0 0 0 0
4107.12 -- Grain splits:
Parchment-dressed B 1.1% 0.9% 0.8% 0.6% 0.5% 0.3% 0.2% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other:
Dyed, coloured, stamped
or embossed:
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Column 1 Column 2 Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
item Description of goods Note 1st 2nd 3rd 8th 9th As from
number 16th
year year year year year year
Dyed or coloured 12.1% 10.9% 9.7% s s s s 3.6% 2.4% s 0
excluding bovine
leather of a unit
surface area not
exceeding 2.6 m%
buffalo leather and
roller leather
Other 14.5% 13.1% 11.6% 7% .3% .8% 4.45% 2.9% .5% 0
Other 10.9% 9.8% 8.7% .5% .5% L4% 3.3% 2.2% .1% 0
4107.19 -- Other:
Parchment-dressed 1.1% 0.9% 0.8% s s % 0 0 0
Other:
Dyed, coloured, stamped 14.5% 13.1% 11.6% % % % 4.4% 2.9% % 0
or embossed
Other 10.9% 9.8% 8.7% s s s s 3.3% 2.2% % 0
- Other, including sides:
4107.91 -- Full grains, unsplit:
Parchment-dressed 1.1% 0.9% 0.8% % % % % 0 0 0
Other:
Dyed, coloured, stamped
or embossed:
Dyed or coloured, 12.1% 10.9% 9.7% % % % % 3.6% 2.4% % 0
excluding buffalo
leather and roller
leather
Other 14.5% 13.1% 11.6% L7% .3% .8% 4.45% 2.9% .5% 0
Other 10.9% 9.8 % 8.7% .5% .5% L4% 3.3% 2.2% .1% 0
4107.92 -- Grain splits:
Parchment-dressed 1.1% 0.9% 0.8% % % % 0 0 0
Other:
Dyed, coloured, stamped
or embossed:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzii’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Dyed or coloured, B 12.1% 10.9% 9.7% 8.5% 7.3% .0% .8% 3.6% 2.4% .2% 0 0 0 0 0 0
excluding buffalo
leather and roller
leather
Other B 14.5% 13.1% 11.6% 10.2% 8.7% .3% .8% 4.45% 2.9% .5% 0 0 0 0 0 0
Other B 10.9% 9.8 % 8.7% 7.6% 6.5% .5% L4% 3.3% 2.2% L1% 0 0 0 0 0 0
4107.99 -- Other:
Parchment-dressed B 1.1% 0.9% 0.8% 0.6% 0.5% .3% .2% 0 0 0 0 0 0 0 0
Other:
Dyed, coloured, stamped B 14.5% 13.1% 11.6% 10.2% 8.7% .3% .8% 4.45% 2.9% .5% 0 0 0 0 0 0
or embossed
Other B 10.9% 9.8% 8.7% 7.6% 6.5% .5% L4% 3.3% 2.2% L1% 0 0 0 0 0 0
4112.00 Leather further prepared after
tanning or crusting, including
parchment-dressed leather, of
sheep or lamb, without wool on,
whether or not split, other than
leather of heading 41.14.
Parchment-dressed B 1.1% 0.9% 0.8% 0.6% 0.5% .3% .2% 0 0 0 0 0 0 0 0
Other:
Dyed, coloured, stamped or B 14.5% 13.1% 11.6% 10.2% 8.7% .3% .8% 4.4% 2.9% .5% 0 0 0 0 0 0
embossed
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
41.13 Leather further prepared after
tanning or crusting, including
parchment-dressed leather, of
other animals, without wool or
hair on, whether or not split,
other than leather of heading
41.14.
4113.10 - Of goats or kids:
Parchment-dressed B 1.1% 0.9% 0.8% 0.6% 0.5% .3% .2% 0 0 0 0 0 0 0 0
Other:
Dyed, coloured, stamped or B 14.5% 13.1% 11.6% 10.2% 8.7% .3% .8% 4.45% 2.9% .5% 0 0 0 0 0 0
embossed
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. Rate of customs duty
Tariff
ltzm Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th Sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzi;’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4113.20 - Of swine:
Parchment-dressed B 1.1% 0.9% 0.8% 0.6% 0.5% 0.3% .2% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other:
Dyed, coloured, stamped or B 1.4% 1.2% 1.0% 0.8% 0.6% 0.4% 2% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
embossed
Other B 1.1% 0.9% 0.8% 0.6% 0.5% 0.3% .2% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4113.30 - Of reptiles:
Parchment-dressed B 1.1% 0.9% 0.8% 0.6% 0.5% 0.3% .2% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other:
Dyed, coloured, stamped or
embossed:
Of alligators, B 1.8% 1.5% 1.3% 1.0% 0.8% 0.5% .3% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
crocodiles or lizards
Other B 1.1% 0.9% 0.8% 0.6% 0.5% 0.3% .2% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4113.90 - Other:
Parchment-dressed B 1.1% 0.9% 0.8% 0.6% 0.5% 0.3% .2% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other: 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Dyed, coloured, stamped or B 1.1% 0.9% 0.8% 0.6% 0.5% 0.3% 2% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
embossed
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
41.14 Chamois (including combination X
chamois) leather; patent leather
and patent laminated leather;
metallised leather.
41.15 Composition leather with a basis

of leather or leather fibre, in
slabs, sheets or strip, whether or
not in rolls; parings and other
waste of leather or of composition
leather, not suitable for the

manufacture of leather articles;
leather dust, powder and flour.
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

4115.10

4115.20

- Composition leather with a
basis of leather or leather
fibre, in slabs, sheets or
strip, whether or not in rolls

- Parings and other waste of
leather or of composition
leather, not suitable for the
manufacture of leather
articles; leather dust, powder
and flour

-
3

o
o0

©
o0

o
o0

©
o0

S
oo

o
o0

w
o0

o
o0

N}
o0

w
o0

S}
o0

N}
o0

-
o0

Chapter 42

4201.00

42.02

Articles of leather; saddlery and
harness; travel goods, handbags
and similar containers; articles
of animal gut (other than
silk-worm gut)

Saddlery and harness for any
animal (including traces, leads,
knee pads, muzzles, saddle
cloths, saddle bags, dog coats and
the like), of any material.

Trunks, suit-cases,
vanity-cases, executive-cases,
brief-cases, school satchels,
spectacle cases, binocular
cases, camera cases, musical
instrument cases, gun cases,
holsters and similar containers;
travelling-bags, insulated food
or beverages bags, toilet bags,
rucksacks, handbags,
shopping-bags, wallets, purses,
map-cases, cigarette-cases,
tobacco-pouches, tool bags,
sports bags, bottle-cases,
jewellery boxes, powder-boxes,
cutlery cases and similar
containers, of leather or of
composition leather, of sheeting
of plastics, of textile
materials, of vulcanised fibre or
of paperboard, or wholly or mainly
covered with such materials or
with paper.

- Trunks, suit-cases,
vanity-cases,
executive-cases, brief-cases,
school satchels and similar
containers:

©
o0

©
o0

-
3

o
o0

S
o0

w
o0

-
o0
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Rate of customs duty

Tariff

i o ns £
ltzm Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th Sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th 5162’“
numober

year year year year year year year year year year year year year year year year

4202.11 -- With outer surface of leather,
of composition leather or
of patent leather:

o0
©
o
o0
o
=
oo
S
©
oo
w
S}
o0
.
o
o0
o
o
o
o
o
o
o
o
o

Vanity-cases, combined or B 11.2% 9.6
trimmed with precious
metal, metal clad with
precious metal, metal
plated with precious metal,
precious stones,
semi-precious stones,
pearls, coral, elephants’
tusks or Bekko, more than
6,000 yen/piece in value for
customs duty

o0
o
o
o0
ol
o
o0
IS
o
o0
w
o
o0
N
o
o0
.
o
o0
o
o
o
o
o
o
o
o
o

Other B 7.0

4202.12 -- With outer surface of plastics
or of textile materials:

o0
©
o
o0
o
=
oo
S
©
oo
w
S}
o0
.
o
o0
o
o
o
o
o
o
o
o
o

Vanity-cases, combined or B 11.2% 9.6
trimmed with precious
metal, metal clad with
precious metal, metal
plated with precious metal,
precious stones,
semi-precious stones,
pearls, coral, elephants’
tusks or Bekko, more than
6,000 yen/piece in value for
customs duty

Other:

o0
IS
©
o0
S
o
o0
w
S}
o0
N
=
o0
.
o
o0
o
©
o0
o
o
o
o
o
o
o
o
o

With outer surface of B 5.6
plastic sheeting or of
textile materials

S}
o0
N
©
o0
N
w
o0
-
©
o0
-
i
o0
o
©
o0
o
o0
o0
o
o
o
o
o
o
o
o
o

Other B 3.

4202.19 -- Other B

o
N
3
o
o
o0
o
0
o0
o
=
oo
o
w
oo
o
S}
o0
o
.
o0
o
o
o
o
o
o
o
o
o

- Handbags, whether or not with
shoulder strap, including those
without handle:

4202.21 —-- With outer surface of leather,
of composition leather or of
patent leather:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
“E‘“ bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzii’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year

Combined or trimmed with
precious metal, metal clad
with precious metal, metal
plated with precious
metal, precious stones,
semi-precious stones,
pearls, coral, elephants’
tusks or Bekko, more than
6,000 yen/piece in value
for customs duty:

Of leather or of patent B 9.8% 8.4% 7.0% 5.6% 4.2% 2.8% 1.45% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
leather
Other B 11.2% 9.6% 8.0% 6.4% 4.8% 3.2% 1.6% 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Other:
Of leather or of patent B 5.6% 4.8% 4.0% 3.2% 2.4% 1.6% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
leather
Other B 7.0% 6.0% 5.0% 4.0% 3.0% 2.0% 1.0% 0 0 0 0 0 0 0 0 0

4202.22 -- With outer surface of plastic
sheeting or of textile
materials:

Combined or trimmed with B 11.2% 9.6% 8.0% 6.4% 4.8% 3.2% 1.6% 0 0 0 0 0 0 0 0 0

precious metal, metal clad

with precious metal, metal

plated with precious metal,

precious stones,

semi-precious stones,

pearls, coral, elephants’

tusks or Bekko, more than

6,000 yen/piece in value

for customs duty

Other B 5.6% 4.8% 4.0% 3.2% 2.4% 1.6% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0

4202.29 -- Other B 5.6% 4.8% 4.0% 3.2% 2.4% 1.6% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0

- Articles of a kind normally
carried in the pocket or in
the handbag:

4202.31 —-- With outer surface of leather,
of composition leather or
of patent leather:
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Column 1 Column 2 Column 3|Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltzm Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th Sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th 5162’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Wallets and purses, B 11.2% 9.6% .0% .4% .8% .2% .6% 0 0 0
combined or trimmed with
precious metal, metal clad
with precious metal, metal
plated with precious metal,
precious stones,
semi-precious stones,
pearls, coral, elephants’
tusks or Bekko, more than
6,000 yen/piece in value for
customs duty
Other B 7.0% 6.0% .0% .0% .0% .0% .0% 0 0 0
4202.32 -- With outer surface of plastic
sheeting or of textile
materials:
Wallets and purses, B 11.2% 9.6% .0% .4% .8% .2% .6% 0 0 0
combined or trimmed with
precious metal, metal clad
with precious metal, metal
platedwith precious metal,
precious stones,
semi-precious stones,
pearls, coral, elephants’
tusks or Bekko, more than
6,000 yen/piece in value for
customs duty
Other B 5.6% 4.8% .0% .2% L4% .6% .8% 0 0 0
4202.39 -- Other B 0.7% 0.6% .5% .4% .3% .2% L1% 0 0 0
- Other:
4202.91 -- With outer surface of leather, B 7.0% 6.0% .0% .0% .0% .0% .0% 0 0 0
of composition leather or
of patent leather
4202.92 -- With outer surface of plastic B 5.6% 4.8% .0% 2% 4% .6% .8% 0 0 0
sheeting or of textile
materials
4202.99 -- Other:
Of wood B 0.5% 0.4% .3% .3% .2% L1% L1% 0 0 0
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

42.03

4203.10

4203.21

4203.29

Of ivory, of bone, of
tortoise-shell, of horn, of
antlers, of coral, of
mother-of-pearl or of
other animal carving
material

Other

Articles of apparel and clothing
accessories, of leather or of
composition leather.

- Articles of apparel:

Trimmed with furskin or
combined or trimmed with
precious metal, metal clad
with precious metal, metal
plated with precious metal,
precious stones,
semi-precious stones,
pearls, coral, elephants’
tusks or Bekko

Other
- Gloves, mittens and mitts:

-- Specially designed for use in
sports:

Containing furskin or
combined or trimmed with
precious metal, metal

clad with precious metal,
metal plated with precious
metal, precious stones,
semi-precious stones,
pearls, coral, elephants
tusks or Bekko

’

Other

-- Other:

o
o
o0

o
©
o0

14.0%

©
©
o0

14.0%

o
o
o0

o
-
3
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-
o
o0

12.0%

o
S
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o
o
o
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o
w
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10.0%

o
w
o0

o
o
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©
o
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o
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o
-
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w
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N
o
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

4203.30

4203.40

4204.00

Containing furskin or
combined or trimmed with
precious metal, metal clad
with precious metal, metal
plated with precious metal,
precious stones,
semi-precious stones,
pearls, coral, elephants’
tusks or Bekko:

Of leather

Of composition leather

Other

- Belts and bandoliers:

Trimmed with furskin or
combined or trimmed with
precious metal, metal clad
with precious metal, metal
plated with precious metal,
precious stones,
semi-precious stones,
pearls, coral, elephants’
tusks or Bekko

Other

- Other clothing accessories:

Trimmed with furskin or
combined or trimmed with
precious metal, metal clad
with precious metal, metal
plated with precious metal,
precious stones,
semi-precious stones,
pearls, coral, elephants’
tusks or Bekko

Other

Articles of leather or of
composition leather, of a kind
used in machinery or mechanical
appliances or for other technical
uses:

Belts and beltings, combing
leathers and
intergill-leathers

12.3%

14.0%

14.0%

14.0%

©
©
o0

w
S}
o0

10.5%

12.0%

12.0%

12.0%

-
0
o0

N
-
3

©
©
o0

10.0%

10.0%

10.0%

o
w
o0

N
w
o0

©

o
o0

o
o0

o
o0

o
o0

o
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©
o0

o

o

w
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o
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o
o0

o
o0

©
oo

=
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0
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o
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o
o0

o
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o
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

4205.00

42.06

Other

Other articles of leather or of
composition leather.

Articles of gut (other than
silk-worm gut), of goldbeater’s
skin, of bladders or of tendons.

o
o
o0
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Chapter 43

43.01

43.02

43.03

4304.00

Furskins and artificial fur;
manufactures thereof

Raw furskins (including heads,
tails, paws and other pieces or
cuttings, suitable for furriers’
use), other than raw hides and
skins of heading 41.01, 41.02 or
41.03.

Tanned or dressed furskins
(including heads, tails, paws and
other pieces or cuttings),
unassembled, or assembled
(without the addition of other
materials) other than those of
heading 43.03.

Articles of apparel, clothing
accessories and other articles of
furskin.

Artificial fur and articles
thereof.

Chapter 44

44.01

4402.00

44.03

Wood and articles of wood; wood
charcoal

Fuel wood, in logs, in billets, in
twigs, in faggots or in similar
forms; wood in chips or particles;
sawdust and wood waste and scrap,
whether or not agglomerated in
logs, briquettes, pellets or
similar forms.

Wood charcoal (including shell or
nut charcoal), whether or not
agglomerated.

Wood in the rough, whether or not
stripped of bark or sapwood, or
roughly squared.

86¢C
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Column 1 Column 2 Column 3|Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltzm beseription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath Sth 6th Tth 8th 9th 10th 11th 12th 13th lath EE N
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
44.04 Hoopwood; split poles; piles, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
pickets and stakes of wood,
pointed but not sawn lengthwise;
wooden sticks, roughly trimmed
but not turned, bent or otherwise
worked, suitable for the
manufacture of walking-sticks,
umbrellas, tool handles or the
like; chipwood and the like.
4405.00 Wood wool; wood flour. A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
44.06 Railway or tramway sleepers A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
(cross-ties) of wood.
44.07 Wood sawn or chipped lengthwise, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
sliced or peeled, whether or not
planed, sanded or end-jointed, of
a thickness exceeding 6 mm.
44.08 Sheets for veneering (including
those obtained by slicing
laminated wood), for plywood or
for other similar laminated wood
and other wood, sawn lengthwise,
sliced or peeled, whether or not
planed, sanded, spliced or
end-jointed, of a thickness not
exceeding 6 mm.
4408.10 - Coniferous A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- Of tropical wood specified in
Subheading Note 1 to this
Chapter:
4408.31 -- Dark Red Meranti, Light Red
Meranti and Meranti Bakau:
Obtained by slicing B 3.3% 2.9% 2.6% 2.3% 2.0% 1.6% 1.3% 1.0% L7% .3% 0
laminated wood
Other:
Sheets for plywood B 2.7% 2.5% 2.2% 1.9% 1.6% 1.4% 1.1% 0.8% .5% .3% 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4408.39 -- Other:
Of Padauk (Kwarin) A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
ltz‘“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzii’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Of jelutong, not more than A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
20 cm in length and not more
than 8 cm in width
Of Teak:
Obtained by slicing B 3.3% 2.9% 2.6% 2.3% 2.0% 1.6% 1.3% 1.0% 0.7% 0.3% 0 0 0 0 0 0
laminated wood
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other:
Obtained by slicing B 3.3% 2.9% 2.6% 2.3% 2.0% 1.6% 1.3% 1.0% 0.7% 0.3% 0 0 0 0 0 0
laminated wood
Other:
Sheets for plywood B 2.7% 2.5% 2.2% 1.9% 1.6% 1.4% 1.1% 0.8% 0.5% 0.3% 0 0 0 0 0 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4408.90 - Other:
Of Tsuge or boxwood,
Tagayasan (Cassia siamea),
red sandal wood, rosewood or
ebony wood:
Obtained by slicing B 3.3% 2.9% 2.6% 2.3% 2.0% 1.6% 1.3% 1.0% 0.7% 0.3% 0 0 0 0 0 0
laminated wood
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other:
Obtained by slicing B 3.3% 2.9% 2.6% 2.3% 2.0% 1.6% 1.3% 1.0% 0.7% 0.3% 0 0 0 0 0 0
laminated wood
Other:
Sheets for plywood B 2.7% 2.5% 2.2% 1.9% 1.6% 1.4% 1.1% 0.8% 0.5% 0.3% 0 0 0 0 0 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
ltzm beseription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath S5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th lath 15th Aslzii’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
44.09 Wood (including strips and
friezes for parquet flooring, not
assembled) continuously shaped
(tongued, grooved, rebated,
chamfered, V-jointed, beaded,
moulded, rounded or the like)
along any of its edges, ends or
faces, whether or not planed,
sanded or end-jointed.
4409.10 - Coniferous A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4409.20 - Non-coniferous:
Drawn wood, of bamboo B 4.1% 3.7% 3.3% 2.9% 2.5% 2.0% 1.6% 1.2% 0.8% 0.4% 0 0 0 0 0 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
44.10 Particle board and similar board
(for example, oriented strand
board and waferboard) of wood or
other ligneous materials,
whether or not agglomerated with
resins or other organic binding
substances.
- Oriented strand board and
waferboard, of wood:
4410.21 —-- Unworked or not further worked
than sanded:
In sheets or in boards B 3.3% 2.9% 2.6% 2.3% 2.0% 1.6% 1.3% 1.0% 0.7% 0.3% 0 0 0 0 0 0
Other B 2.7% 2.5% 2.2% 1.9% 1.6% 1.4% 1.1% 0.8% 0.5% 0.3% 0 0 0 0 0 0
4410.29 -- Other:
In sheets or in boards B 3.3% 2.9% 2.6% 2.3% 2.0% 1.6% 1.3% 1.0% 0.7% 0.3% 0 0 0 0 0 0
Other B 2.7% 2.5% 2.2% 1.9% 1.6% 1.4% 1.1% 0.8% 0.5% 0.3% 0 0 0 0 0 0
- Other, of wood:
4410.31 -- Unworked or not further worked
than sanded:
In sheets or in boards B 3.3% 2.9% 2.6% 2.3% 2.0% 1.6% 1.3% 1.0% 0.7% 0.3% 0 0 0 0 0 0
Other B 2.7% 2.5% 2.2% 1.9% 1.6% 1.4% 1.1% 0.8% 0.5% 0.3% 0 0 0 0 0 0
4410.32 -- Surface-covered with
melamine-impregnated paper:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th AS1Z::“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
In sheets or in boards B 3.3% 2.9% 2.6% 2.3% 2.0% 1.6% 1.3% 1.0% 0.7% 0.3% 0 0 0 0 0 0
Other B 2.7% 2.5% 2.2% 1.9% 1.6% 1.4% 1.1% 0.8% 0.5% 0.3% 0 0 0 0 0 0
4410.33 -- Surface-covered with
decorative laminates of
plastics:
In sheets or in boards B 3.3% 2.9% 2.6% 2.3% 2.0% 1.6% 1.3% 1.0% 0.7% 0.3% 0 0 0 0 0 0
Other B 2.7% 2.5% 2.2% 1.9% 1.6% 1.4% 1.1% 0.8% 0.5% 0.3% 0 0 0 0 0 0
4410.39 -- Other:
In sheets or in boards B 3.3% 2.9% 2.6% 2.3% 2.0% 1.6% 1.3% 1.0% 0.7% 0.3% 0 0 0 0 0 0
Other B 2.7% 2.5% 2.2% 1.9% 1.6% 1.4% 1.1% 0.8% 0.5% 0.3% 0 0 0 0 0 0
4410.90 - Other:
In sheets or in boards B 4.3% 3.9% 3.4% 3.0% 2.6% 2.2% 1.7% 1.3% 0.9% 0.4% 0 0 0 0 0 0
Other B 3.6% 3.2% 2.9% 2.5% 2.2% 1.8% 1.45% 1.1% 0.7% 0.4% 0 0 0 0 0 0
44.11 Fibreboard of wood or other B 1.4% 1.3% 1.1% 1.0% 0.9% 0.7% 0.6% 0.4% 0.3% 0.1% 0 0 0 0 0 0
ligneous materials, whether or
not bonded with resins or other
organic substances.
44.12 Plywood, veneered panels and R 1
similar laminated wood.
4413.00 Densified wood, in blocks, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
plates, strips or profile shapes.
4414.00 Wooden frames for paintings, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
photographs, mirrors or similar
objects.
44.15 Packing cases, boxes, crates, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
drums and similar packings, of
wood; cable-drums of wood;
pallets, box pallets and other
load boards, of wood; pallet
collars of wood.
4416.00 Casks, barrels, vats, tubs and A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

other coopers’ products and parts
thereof, of wood, including
staves.
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

4417.00

44.18

4419.00

44.20

44.21

4421.10

4421.90

Tools, tool bodies, tool handles,
broomor brush bodies and handles,
of wood; boot or shoe lasts and
trees, of wood.

Builders’ joinery and carpentry
of wood, including cellular wood
panels, assembled parquet
panels, shingles and shakes.

Tableware and kitchenware, of
wood.

Wood marquetry and inlaid wood;
caskets and cases for jewellery or
cutlery, and similar articles, of
wood; statuettes and other
ornaments, of wood; wooden
articles of furniture not falling
in Chapter 94.

Other articles of wood.

- Clothes hangers

- Other:

Kushi of bamboo

Other

w
©
o0

o

o

-
3

.
o
o0

Chapter 45

Cork and articles of cork

Chapter 46

46.01

4601.20

Manufactures of straw, of esparto
or of other plaiting materials;
basketware and wickerwork

Plaits and similar products of
plaiting materials, whether or
not assembled into strips;
plaiting materials, plaits and
similar products of plaiting
materials, bound together in
parallel strands or woven, in
sheet form, whether or not being
finished articles (for example,
mats, matting, screens).

- Mats, matting and screens of
vegetable materials:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th AS1Z::“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Of Igusa (Juncus effusus) or B 5.0% 4.0% 3.0% 2.0% 1.0% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
of Shichitoi (Cyperus
tegetiformis)
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- Other:
4601.91 -- Of vegetable material:
Mushiro, Komo and rushmats A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Plaits and similar products A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
of plaiting materials,
whether or not assembled
into strips
Other:
Of Igusa (Juncus effusus)
or of Shichitoi (Cyperus
tegetiformis) :
Tatami facing B 5.3% 4.5% 3.8% 3.0% 2.3% 1.5% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other B 5.0% 4.0% 3.0% 2.0% 1.0% 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
4601.99 -- Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
46.02 Basketwork, wickerwork and other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
articles, made directly to shape
fromplaiting materials or made up
from goods of heading 46.01;
articles of loofah.
Chapter 47 | Pulp of wood or of other fibrous A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
cellulosic material; recovered
(waste and scrap) paper or
paperboard
Chapter 48 | Paper and paperboard; articles of A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
paper pulp, of paper or of
paperboard
Chapter 49 | Printed books, newspapers, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
pictures and other products of the
printing industry; manuscripts,
typescripts and plans
Chapter 50 | Silk
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Column 1 Column 2 Column 3|Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
item Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th Sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15en [0S From
number 16th
year year year year year year year year year year year year year year year year
5001.00 Silk-worm cocoons suitable for X
reeling.
5002.00 Raw silk (not thrown):
Wild silk A 0 0 0
Other R 1
50.03 Silk waste (including cocoons A 0 0 0
unsuitable for reeling, yarn
waste and garnetted stock).
5004.00 Silk yarn (other than yarn spun A 0 0 0
from silk waste) not put up for
retail sale.
5005.00 Yarn spun from silk waste, not put A 0 0 0
up for retail sale.
5006.00 Silk yarn and yarn spun from silk A 0 0 0
waste, put up for retail sale;
silk-worm gut.
50.07 Woven fabrics of silk or of silk A 0 0 0
waste.
Chapter 51 | Wool, fine or coarse animal hair; A 0 0 0
horsehair yarn and woven fabric
Chapter 52 | Cotton A 0 0 0
Chapter 53 | Other vegetable textile fibres; A 0 0 0
paper yarn and woven fabrics of
paper yarn
Chapter 54 | Man-made filaments A 0 0 0
Chapter 55 | Man-made staple fibres A 0 0 0
Chapter 56 | Wadding, felt and nonwovens; A 0 0 0
special yarns; twine, cordage,
ropes and cables and articles
thereof
Chapter 57 | Carpets and other textile floor A 0 0 0
coverings
Chapter 58 | Special woven fabrics; tufted A 0 0 0
textile fabrics; lace;
tapestries; trimmings;
embroidery
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th AS1Z::“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Chapter 59 | Impregnated, coated, covered or A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
laminated textile fabrics;
textile articles of a kind
suitable for industrial use
Chapter 60 | Knitted or crocheted fabrics A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Chapter 61 | Articles of apparel and clothing A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
accessories, knitted or
crocheted
Chapter 62 | Articles of apparel and clothing A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
accessories, not knitted or
crocheted
Chapter 63 | Other made up textile articles; A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
sets; worn clothing and worn
textile articles; rags
Chapter 64 | Footwear, gaiters and the like;
parts of such articles
64.01 Waterproof footwear with outer
soles and uppers of rubber or of
plastics, the uppers of which are
neither fixed to the sole nor
assembled by stitching,
riveting, nailing, screwing,
plugging or similar processes.
6401.10 - Footwear incorporating a
protective metal toe-cap:
Ski-boots X
Other B 5.9% 5.0% 4.2% 3.4% 2.5% 1.7% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- Other footwear:
6401.91 -- Covering the knee B 5.9% 5.0% 4.2% 3.4% 2.5% 1.7% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
6401.92 -- Covering the ankle but not
covering the knee:
Ski-boots X
Other B 5.9% 5.0% 4.2% 3.4% 2.5% 1.7% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
6401.99 -- Other B 7.0% 6.0% 5.0% 4.0% 3.0% 2.0% 1.0% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
64.02 Other footwear with outer soles
and uppers of rubber or plastics.
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Column 1 Column 2 Column 3|Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
ltzm beseription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd ath Sth 6th Tth 8th 9th 10th 11th 12th 13th lath 15th Aslzi;’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
6402.12 -- Ski-boots, cross-country ski
footwear and snowboard boots:
Ski-boots X
Snowboard boots B 7.0% 6.0% 5.0% 4.0% 3.0% 2.0% 1.0% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
6402.19 -- Other B 5.9% 5.0% 4.2% 3.4% 2.5% 1.7% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
6402.20 - Footwear with upper straps or B 5.9% 5.0% 4.2% 3.4% 2.5% 1.7% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
thongs assembled to the sole by
means of plugs
6402.30 - Other footwear, incorporating B 5.9% 5.0% 4.2% 3.4% 2.5% 1.7% 0.8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
a protective metal toe-cap
- Other footwear:
6402.91 -- Covering the ankle B 7.0% 6.0% 5.0% 4.0% 3.0% 2.0% 1.0% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
6402.99 -- Other:
Shoes B 7.0% 6.0% 5.0% 4.0% 3.0% 2.0% 1.0% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Other X
64.03 Footwear with outer soles of
rubber, plastics, leather or
composition leather and uppers of
leather.
- Sports footwear:
6403.12 -- Ski-boots, cross-country ski X
footwear and snowboard boots
6403.19 -- Other X
6403.20 - Footwear with outer soles of
leather, and uppers which
consist of leather straps
across the instep and around the
big toe:
House footwear B 21.8% 19.6% 17.5% 15.3% 13.1% 10.9% 8.7% 6.5% 4.45% 2.2% 0 0 0 0 0 0
Other B 19.6% 17.7% 15.7% 13.7% 11.8% 9.8% 7.9% 5.9% 3.9% 2.0% 0 0 0 0 0 0
6403.30 - Footwear made on a base or
platform of wood, not having an
inner sole or a protective
metal toe-cap:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzii’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Footwear with outer soles of B 19.6% 17.7% 15.7% 13.7% 11.8% 9.8% .9% 5.9% 3.9% .0% 0
rubber, leather or
composition leather
(excluding slippers and other
house footwear)
Other:
Slippers X
Other B 21.8% 19.6% 17.5% 15.3% 13.1% 10.9% L7% 6.5% 4.45% .2% 0
6403.40 - Other footwear, incorporating
a protective metal toe-cap:
Footwear with outer soles of B 19.6% 17.7% 15.7% 13.7% 11.8% 9.8% .9% 5.9% 3.9% .0% 0
rubber, leather or
composition leather
Other B 21.8% 19.6% 17.5% 15.3% 13.1% 10.9% L7% 6.5% 4.45% .2% 0
- Other footwear with outer soles
of leather:
6403.51 -- Covering the ankle:
House footwear B 21.8% 19.6% 17.5% 15.3% 13.1% 10.9% L7% 6.5% 4.45% .2% 0
Other:
Footwear for gymnastics, X
athletics or similar
activities
Other B 19.6% 17.7% 15.7% 13.7% 11.8% 9.8% .9% 5.9% 3.9% .0% 0
6403.59 -- Other:
Slippers or other house
footwear:
Slippers X
Other B 21.8% 19.6% 17.5% 15.3% 13.1% 10.9% L7% 6.5% 4.45% .2% 0
Other:
Footwear for gymnastics, X
athletics or similar
activities
Other B 19.6% 17.7% 15.7% 13.7% 11.8% 9.8% .9% 5.9% 3.9% .0% 0
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Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

6403.91

6403.99

64.04

- Other footwear:
-- Covering the ankle:

Footwear with outer soles of
rubber or composition
leather (excluding house
footwear) :

Footwear for gymnastics,
athletics or similar
activities

Other
Other:

Footwear for gymnastics,
athletics or similar
activities

Other
-- Other:

Footwear with outer soles of
rubber or composition
leather (excluding
slippers and other house
footwear) :

Footwear for gymnastics,
athletics or similar
activities

Other

Other:

Slippers or footwear for
gymnastics, athletics or
similar activities

Other

Footwear with outer soles of
rubber, plastics, leather or
composition leather and uppers of
textile materials.

- Footwear with outer soles of
rubber or plastics:

19.6%

21.8%

19.6%

21.8%

17.7%

19.6%

17.7%

19.6%

15.7%

17.5%

15.7%

17.5%

13.7%

15.3%

13.7%
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11.8%

13.1%
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Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

6404.11

6404.19

6404.20

-- Sports footwear; tennis
shoes, basketball shoes,
gym shoes, training shoes and
the like

-- Other:

With uppers containing
furskin:

With the uppers of
leather in part
(excluding slippers)

Other
Other:

“Jikatabi” and Canvas
shoes

Other

- Footwear with outer soles of
leather or composition
leather:

With uppers containing
furskin:

With uppers of leather in
part (excluding sports
footwear, footwear for
gymnastics, athletics

or similar activities and
slippers)

Other

With outer soles of leather
(excluding those with uppers
containing furskin):

Canvas shoes:

With uppers of leather
in part (excluding
sports footwear and
footwear for
gymnastics, athletics
or similar activities)

Other
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

64.05

6405.10

6405.20

6405.90

Other:

With uppers of leather in
part (excluding sports
footwear, footwear for
gymnastics, athletics
or similar activities
and slippers)

Other
Other
Other footwear.

- With uppers of leather or
composition leather:

With outer soles of leather
and uppers of composition
leather:

With uppers of leather in
part (excluding sports
footwear, footwear for
gymnastics, athletics or
similar activities and
slippers)

Other
With outer soles of rubber,
plastics or composition
leather and uppers of
composition leather
Other

- With uppers of textile materials

- Other:

With outer soles of rubber,
plastics, leather or
composition leather:

With uppers containing
furskin:
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

64.06

6406.10

6406.20

6406.91

With uppers of leather in
part (excluding sports
footwear, footwear for
gymnastics, athletics
or similar activities
and slippers)

Other

Other:

With outer soles of
leather:

With uppers of leather
in part (excluding
sports footwear,
footwear for
gymnastics,
athletics, or similar
activities and
slippers)

Other
Other
Other
Parts of footwear (including
uppers whether or not attached to
soles other than outer soles);
removable in-soles, heel
cushions and similar articles;
gaiters, leggings and similar

articles, and parts thereof.

- Uppers and parts thereof, other
than stiffeners:

Of leather or containing
furskin

Other

- Outer soles and heels, of rubber
or plastics

- Other:

-- Of wood:

Containing furskin
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21.8%
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Column 1 Column 2 Column 3|Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
i i i As f
ltzm Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th Sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th 5162’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Other B .0% 2.6% L1% L7% .3% 0.9% L4% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
6406.99 -- Of other materials:
Of leather or containing X
furskin
Other B .0% 2.6% L1% L7% .3% 0.9% L4% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Chapter 65 | Headgear and parts thereof A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Chapter 66 | Umbrellas, sun umbrellas, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
walking-sticks, seat-sticks,
whips, riding-crops and parts
thereof
Chapter 67 | Prepared feathers and down and A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
articles made of feathers or of
down; artificial flowers;
articles of human hair
Chapter 68 | Articles of stone, plaster, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
cement, asbestos, mica or similar
materials
Chapter 69 | Ceramic products A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Chapter 70 | Glass and glassware
7001.00 Cullet and other waste and scrap A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
of glass; glass in the mass.
70.02 Glass in balls (other than A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
microspheres of heading 70.18),
rods or tubes, unworked.
70.03 Cast glass and rolled glass, in A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
sheets or profiles, whether or not
having an absorbent, reflecting
or non-reflecting layer, but not
otherwise worked.
70.04 Drawn glass and blown glass, in A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
sheets, whether or not having an
absorbent, reflecting or
non-reflecting layer, but not
otherwise worked.
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
l6th
year

70.05

7006.00

70.07

7008.00

70.09

70.10

70.11

7012.00

70.13

7014.00

Float glass and surface ground or
polished glass, in sheets,
whether or not having an
absorbent, reflecting or
non-reflecting layer, but not
otherwise worked.

Glass of heading 70.03, 70.04 or
70.05, bent, edge-worked,

engraved, drilled, enamelled or
otherwise worked, but not framed
or fitted with other materials.

Safety glass, consisting of
toughened (tempered) or
laminated glass.

Multiple-walled insulating units
of glass.

Glass mirrors, whether or not
framed, including rear-view
mirrors.

Carboys, bottles, flasks, jars,
pots, phials, ampoules and other
containers, of glass, of a kind
used for the conveyance or packing
of goods; preserving jars of
glass; stoppers, lids and other
closures, of glass.

Glass envelopes (including bulbs
and tubes), open, and glass parts
thereof, without fittings, for
electric lamps, cathode-ray
tubes or the like.

Glass inners for vacuum flasks or
for other vacuum vessels.

Glassware of a kind used for
table, kitchen, toilet, office,
indoor decoration or similar
purposes (other than that of
heading 70.10 or 70.18).

Signalling glassware and optical
elements of glass (other than
those of heading 70.15), not
optically worked.
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5

Rate of customs duty

Tariff

item Description of goods Category| Note st 2nd 3rd ath 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th
number leth
year year year year year year year year year year year year year year year year

As from

70.15 Clock or watch glasses and similar A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
glasses, glasses for
non-corrective or corrective
spectacles, curved, bent,
hollowed or the like, not
optically worked; hollow glass
spheres and their segments, for
the manufacture of such glasses.

70.16 Paving blocks, slabs, bricks, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
squares, tiles and other articles
of pressed or moulded glass,
whether or not wired, of a kind
used for building or construction
purposes; glass cubes and other
glass smallwares, whether or not
on a backing, for mosaics or
similar decorative purposes;
leaded lights and the like;
multicellular or foam glass in
blocks, panels, plates, shells or
similar forms.

70.17 Laboratory, hygienic or A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
pharmaceutical glassware,
whether or not graduated or
calibrated.

70.18 Glass beads, imitation pearls,
imitation precious or
semi-precious stones and similar
glass smallwares, and articles
thereof other than imitation
jewellery; glass eyes other than
prosthetic articles; statuettes
and other ornaments of
lamp-worked glass, other than
imitation jewellery; glass
microspheres not exceeding 1 mm in
diameter.

o0
o
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o0
o
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o
S
o
o
w
o
o
N
o
o
o
o
o
o
o
o
o
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o
o
o
o

7018.10 - Glass beads, imitation pearls, B 7.0
imitation precious or

semi-precious stones and
similar glass smallwares

7018.20 - Glass microspheres not A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
exceeding 1 mm in diameter

7018.90 - Other:
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
itz‘“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd ath 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th AS1Z::“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
Combined with precious metal B .8% 0% 1% .3% .5% 7% .8% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
or metal plated with
precious metal
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
70.19 Glass fibres (including glass A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
wool) and articles thereof (for
example, yarn, woven fabrics).
7020.00 Other articles of glass. A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Chapter 71 | Natural or cultured pearls, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
precious or semi-precious
stones, precious metals, metals
clad with precious metal, and
articles thereof; imitation
jewellery; coin
Chapter 72 | Iron and steel A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Chapter 73 | Articles of iron or steel A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Chapter 74 | Copper and articles thereof A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Chapter 75 | Nickel and articles thereof A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Chapter 76 | Aluminium and articles thereof A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Chapter 78 | Lead and articles thereof A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Chapter 79 | Zinc and articles thereof A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Chapter 80 | Tin and articles thereof A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Chapter 81 | Other base metals; cermets; A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
articles thereof
Chapter 82 | Tools, implements, cutlery, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
spoons and forks, of base metal;
parts thereof of base metal
Chapter 83 | Miscellaneous articles of base A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
metal
Chapter 84 | Nuclear reactors, boilers, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0
machinery and mechanical
appliances; parts thereof
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

Chapter 85

Electrical machinery and
equipment and parts thereof;
sound recorders and reproducers,
television image and sound
recorders and reproducers, and
parts and accessories of such
articles

Chapter 86

Railway or tramway locomotives,
rolling-stock and parts thereof;
railway or tramway track fixtures
and fittings and parts thereof;
mechanical (including
electro-mechanical) traffic
signalling equipment of all kinds

Chapter 87

Vehicles other than railway or
tramway rolling-stock, and parts
and accessories thereof

Chapter 88

Aircraft, spacecraft, and parts
thereof

Chapter 89

Ships, boats and floating
structures

Chapter 90

Optical, photographic,
cinematographic, measuring,
checking, precision, medical or
surgical instruments and
apparatus; parts and accessories
thereof

Chapter 91

91.01

91.02

91.03

Clocks and watches and parts
thereof

Wrist-watches, pocket-watches
and other watches, including
stop-watches, with case of
precious metal or of metal clad
with precious metal.

Wrist-watches, pocket-watches
and other watches, including
stop-watches, other than those of
heading 91.01.

Clocks with watch movements,
excluding clocks of heading
91.04.
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
. Rate of customs duty
Tariff
“E‘“ Description of goods Category| Note st 2nd 3rd 4th 5th 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th AS1Z::“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
9104.00 Instrument panel clocks and A 0 0
clocks of a similar type for
vehicles, aircraft, spacecraft
or vessels.
91.05 Other clocks. A 0 0
91.06 Time of day recording apparatus A 0 0
and apparatus for measuring,
recording or otherwise
indicating intervals of time,
with clock or watch movement or
with synchronous motor (for
example, time-registers, time
recorders) .
9107.00 Time switches with clock or watch A 0 0
movement or with synchronous
motor.
91.08 Watch movements, complete and A 0 0
assembled.
91.09 Clock movements, complete and A 0 0
assembled.
91.10 Complete watch or clock A 0 0
movements, unassembled or partly
assembled (movement sets);
incomplete watch or clock
movements, assembled; rough
watch or clock movements.
91.11 Watch cases and parts thereof. A 0 0
91.12 Clock cases and cases of a similar A 0 0
type for other goods of this
Chapter, and parts thereof.
91.13 Watch straps, watch bands and
watch bracelets, and parts
thereof.
9113.10 - Of precious metal or of metal A 0 0
clad with precious metal
9113.20 - Of base metal, whether or not A 0 0
gold- or silver-plated
9113.90 - Other:
Of leather or of composition
leather:
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

91.14

Containing furskin or
combined or trimmed with
precious metal, metal clad
with precious metal or
metal plated with precious
metal, precious stones,
semi-precious stones,
pearls, coral, elephants’
tusks or Bekko

Other

Other:
Composed of two or more
materials, no account
being taken of materials
(for example, strings)
used only for assembly

Other

Other clock or watch parts.

14.0%

©
©
o0

.
©
o0

12.0%

-
0
o0

.
0
o0

10.0%

o
w
o0

-
w
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©

o
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o
o0

o
o0

o
o0

©
oo

©
oo

o
o0

o
o0

o
o0

o
o0

w
o0

w
o0

Chapter 92

Musical instruments; parts and
accessories of such articles

Chapter 93

Arms and ammunition; parts and
accessories thereof

Chapter 94

94.01

9401.10

9401.20

9401.30

Furniture; bedding, mattresses,
mattress supports, cushions and
similar stuffed furnishings;
lamps and lighting fittings, not
elsewhere specified or included;
illuminated signs, illuminated
name-plates and the like;
prefabricated buildings

Seats (other than those of heading
94.02), whether or not
convertible into beds, and parts
thereof.

- Seats of a kind used for
aircraft

- Seats of a kind used for motor
vehicles

- Swivel seats with variable
height adjustment
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Column 1 Column 2 Column 3 |Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff
Lren bescription of goods Category| Note 1st 2nd 3rd 4th sth 6th 7th 8th 9th 10th 11th 12th 13th 14th 15th Aslzii’“
number
year year year year year year year year year year year year year year year year
9401.40 - Seats other than garden seats A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
or camping equipment,
convertible into beds
9401.50 - Seats of cane, osier, bamboo A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
or similar materials
- Other seats, with wooden
frames:
9401.61 —-- Upholstered A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
9401.69 -- Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- Other seats, with metal
frames:
9401.71 -- Upholstered A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
9401.79 —-- Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
9401.80 - Other seats A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
9401.90 - Parts:
Of leather B 3.3% 2.9% 2.45% 1.9% 1.45% 1.0% 0.5% 0 0 0 0 0 0 0 0
Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
94.02 Medical, surgical, dental or A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
veterinary furniture (for
example, operating tables,
examination tables, hospital
beds with mechanical fittings,
dentists' chairs); barbers'
chairs and similar chairs,
having rotating as well as both
reclining and elevating
movements; parts of the
foregoing articles.
94.03 Other furniture and parts A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
thereof.
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

94.04

94.05

9406.00

Mattress supports; articles of
bedding and similar furnishing
(for example, mattresses,
quilts, eiderdowns, cushions,
pouffes and pillows) fitted
with springs or stuffed or
internally fitted with any
material or of cellular rubber
or plastics, whether or not
covered.

Lamps and lighting fittings
including searchlights and
spotlights and parts thereof,
not elsewhere specified or
included; illuminated signs,
illuminated name-plates and the
like, having a permanently
fixed light source, and parts
thereof not elsewhere specified
or included.

Prefabricated buildings.

Chapter 95

Toys, games and sports
requisites; parts and
accessories thereof

Chapter 96

96.01

9602.00

Miscellaneous manufactured
articles

Worked ivory, bone,
tortoise-shell, horn, antlers,
coral, mother-of-pearl and other
animal carving material, and
articles of these materials
(including articles obtained by
moulding) .

Worked vegetable or mineral
carving material and articles of
these materials; moulded or
carved articles of wax, of
stearin, of natural gums or
natural resins or of modelling
pastes, and other moulded or
carved articles, not elsewhere
specified or included; worked,
unhardened gelatin (except
gelatin of heading 35.03) and
articles of unhardened gelatin.
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

1lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
l6th
year

96.03

9604.00

9605.00

96.06

96.07

96.08

96.09

9610.00

Brooms, brushes (including
brushes constituting parts of
machines, appliances or
vehicles), hand-operated
mechanical floor sweepers, not
motorised, mops and feather
dusters; prepared knots and tufts
for broom or brush making; paint
pads and rollers; squeegees
(other than roller squeegees).

Hand sieves and hand riddles.

Travel sets for personal toilet,
sewing or shoe or clothes
cleaning.

Buttons, press-fasteners,
snap-fasteners and press-studs,
button moulds and other parts of
these articles; button blanks.

Slide fasteners and parts
thereof.

Ball point pens; felt tipped and
other porous-tipped pens and
markers; fountain pens,
stylograph pens and other pens;
duplicating stylos; propelling
or sliding pencils; pen-holders,
pencil-holders and similar
holders; parts (including caps
and clips) of the foregoing
articles, other than those of
heading 96.09.

Pencils (other than pencils of
heading 96.08), crayons, pencil
leads, pastels, drawing
charcoals, writing or drawing
chalks and tailors’ chalks.

Slates andboards, withwriting or
drawing surfaces, whether or not
framed.

o
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Column 1

Column 2

Column 3

Column 4

Column 5

Tariff
item
number

Description of goods

Category

Note

Rate of customs duty

1st

year

2nd

year

3rd

year

4th

year

5th

year

6th

year

7th

year

8th

year

9th

year

10th

year

11lth

year

12th

year

13th

year

l4th

year

15th

year

As from
16th
year

9611.00

96.12

96.13

96.14

96.15

96.16

9617.00

9618.00

Date, sealing or numbering
stamps, and the like (including
devices for printing or embossing
labels), designed for operating
in the hand; hand-operated
composing sticks and hand
printing sets incorporating such
composing sticks.

Typewriter or similar ribbons,
inked or otherwise prepared for
giving impressions, whether or
not on spools or in cartridges;
ink-pads, whether or not inked,
with or without boxes.

Cigarette lighters and other
lighters, whether or not
mechanical or electrical, and
parts thereof other than flints
and wicks.

Smoking pipes (including pipe
bowls) and cigar or cigarette
holders, and parts thereof.

Combs, hair-slides and the like;
hairpins, curling pins, curling
grips, hair-curlers and the like,
other than those of heading 85.16,
and parts thereof.

Scent sprays and similar toilet
sprays, and mounts and heads
therefor; powder-puffs and pads
for the application of cosmetics
or toilet preparations.

Vacuum flasks and other vacuum
vessels, complete with cases;
parts thereof other than glass
inners.

Tailors’ dummies and other lay
figures; automata and other
animated displays used for shop
window dressing.

Chapter 97

Works of art, collectors’ pieces
and antiques
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Part 3
Section 1 Notes for schedule of Thailand

The terms and conditions in the following notes indicated with a serial number from 1
through 15 shall apply to originating goods of Japan imported from Japan specified with that
number in Column 4 of the Schedule of Thailand, in Section 2.

1. The rate of customs duty applied to originating goods imported within the quota quantity of
the tariff rate quota committed by the importing Party under the WTO Agreement, as available
at the time of importation, shall be reduced in 11 equal annual installments from 20.00 per
cent to zero per cent. The first reduction shall take place on the date of entry into force of this
Agreement and the last reduction shall take place on the first day of the eleventh year.

2. The rate of customs duty applied to originating goods imported within the quota quantity of
the tariff rate quota committed by the importing Party under the WTO Agreement, as available
at the time of importation, shall be reduced in 6 equal annual installments from 5.00 per cent
to zero per cent, The first reduction shall take place on the date of entry into force of this
Agreement and the last reduction shall take place on the first day of the sixth year.

3. The rate of customs duty applied to originating goods imported within the quota quantity of
the tariff rate quota committed by the importing Party under the WTO Agreement, as available
at the time of importation, shall be zero per cent as from the date of entry into force of this
Agreement.

4. The rate of customs duty applied to originating goods imported within the quota quantity of
the tariff rate quota committed by the importing Party under the WTO Agreement, as available
at the time of importation, shall be reduced in 11 equal annual installments from 27.00 per
cent to zero per cent. The first reduction shall take place on the date of entry into force of this
Agreement and the last reduction shall take place on the first day of the eleventh year.

5. The rate of customs duty applied to originating goods imported within the quota quantity of
the tariff rate quota committed by the importing Party under the WTO Agreement, as available
at the time of importation, shall be reduced in 11 equal annual installments from 40.00 per
cent to zero per cent. The first reduction shall take place on the date of entry into force of this
Agreement and the last reduction shall take place on the first day of the eleventh year.

6. The rate of customs duty applied to originating goods imported within the quota quantity of
the tariff rate quota committed by the importing Party under the WTO Agreement, as available
at the time of importation, shall be reduced in 11 equal annual installments from 30.00 per
cent to zero per cent. The first reduction shall take place on the date of entry into force of this
Agreement and the last reduction shall take place on the first day of the eleventh year.

7. The rate of customs duty applied to originating goods imported within the quota quantity of
the tariff rate quota committed by the importing Party under the WTO Agreement, as available
at the time of importation, shall be reduced in 11 equal annual installments from 65.00 per
cent to zero per cent. The first reduction shall take place on the date of entry into force of this
Agreement and the last reduction shall take place on the first day of the eleventh year.

8. The rate of customs duty applied to originating goods imported within the quota quantity of
the tariff rate quota committed by the importing Party under the WTO Agreement, as available
at the time of importation, shall be reduced in 11 equal annual installments from 60.00 per
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cent to zero per cent. The first reduction shall take place on the date of entry into force of this
Agreement and the last reduction shall take place on the first day of the eleventh year.

9. A tariff rate quota shall be applied in accordance with the following:

(a) The aggregate quota quantity shall be as follows, respectively:

(@)
(i)

For the first year, the aggregate quota quantity shall be 440,000 metric tons.

For the second year and each year thereafter, the aggregate quota quantity shall
be determined in the preceding year by the importing Party, taking into account
the recommendation made by government officials and experts on iron and steel,
who are members of the Japan-Thailand Steel Dialogue launched in March 2004.
In the absence of such recommendation, the importing Party shall endeavour to
provide an appropriate level of aggregate quota quantity, based on the aggregate
quota quantity for the current year, except in the event of special circumstances.
The importing Party shall promptly notify to the other Party the determined
aggregate quota quantity for the following year.

(b) The in-quota rate of customs duty shall be zero per cent.

(c) For the purposes of subparagraphs (a) and (b) above, the tariff rate quota shall be
administered by the importing Party and implemented through a certificate of tariff rate
quota issued by the importing Party. The aggregate quota quantity shall be allocated by
the importing Party. Upon request by either Party, the Parties shall consult as soon as
possible to resolve any matter arising from the administration of the tariff rate quota.

(d) The tariff rate quota shall be eliminated as from the first day of the eleventh year.

10. A tariff rate quota shall be applied in accordance with the following:

(a) The aggregate quota quantity shall be as follows, respectively:

(@)
(i)

For the first year, the aggregate quota quantity shall be 230,000 metric tons.

For the second year and each year thereafter, the aggregate quota quantity shall
be determined in the preceding year by the importing Party, taking into account
the recommendation made by government officials and experts on iron and steel,
who are members of the Japan-Thailand Steel Dialogue launched in March 2004.
In the absence of such recommendation, the importing Party shall endeavour to
provide an appropriate level of aggregate quota quantity, based on the aggregate
quota quantity for the current year, except in the event of special circumstances.
The importing Party shall promptly notify to the other Party the determined
aggregate quota quantity for the following year.

(b) The in-quota rate of customs duty shall be zero per cent.

(c) For the purposes of subparagraphs (a) and (b) above, the tariff rate quota shall be
administered by the importing Party and implemented through a certificate of tariff rate
quota issued by the importing Party. The aggregate quota quantity shall be allocated by
the importing Party. Upon request by either Party, the Parties shall consult as soon as
possible to resolve any matter arising from the administration of the tariff rate quota.
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(d) The tariff rate quota shall be eliminated as from the first day of the eleventh year.

11. A tariff rate quota shall be applied to originating goods imported for use in manufacturing
of motor vehicles or parts and accessories of motor vehicles, and by manufacturers of motor
vehicles or parts and accessories of motor vehicles, in accordance with the following:

(a) The aggregate quota quantity shall be as follows, respectively:
(1)  For the first year, the aggregate quota quantity shall be 280,000 metric tons.

(i1) For the second year and each year thereafter, the aggregate quota quantity shall
be determined in the preceding year by the importing Party, taking into account
the recommendation made by government officials and experts on iron and steel,
who are members of the Japan-Thailand Steel Dialogue launched in March 2004.
In the absence of such recommendation, the importing Party shall endeavour to
provide an appropriate level of aggregate quota quantity, based on the aggregate
quota quantity for the current year, except in the event of special circumstances.
The importing Party shall promptly notify to the other Party the determined
aggregate quota quantity for the following year.

(b) The in-quota rate of customs duty shall be zero per cent.

(c) For the purposes of subparagraphs (a) and (b) above, the tariff rate quota shall be
administered by the importing Party and implemented through a certificate of tariff rate
quota issued by the importing Party. The aggregate quota quantity shall be allocated by
the importing Party. Upon request by either Party, the Parties shall consult as soon as
possible to resolve any matter arising from the administration of the tariff rate quota.

(d) The tariff rate quota shall be eliminated as from the first day of the eleventh year.
12. The rate of customs duty shall be as follows:

(1)  The most-favoured-nation applied rate of customs duty in effect at the time of
importation or 5.00 per cent, whichever is the less, as from the date of entry into
force of this Agreement; and

(i)  zero per cent, as from the first day of the sixth year.

13. The rate of customs duty shall be zero per cent as from the first day of the sixth year, in case
of AFTA completion not later than 31 March, 2010, or as from the date twelve months after
AFTA completion, in case of AFTA completion after 31 March, 2010.

The importing Party shall notify the other Party of AFTA completion promptly after the
completion.

Note: “AFTA completion” means the elimination of customs duties by Brunei Darussalam,
Republic of Indonesia, Malaysia, Republic of the Philippines, Republic of Singapore
and Thailand, on all the products in their respective Inclusion Lists, in accordance with
the Agreement on the Common Effective Preferential Tariff (“CEPT”) Scheme for the
ASEAN Free Trade Area (1992), as amended.

14. The rate of customs duty shall be zero per cent as from the first day of the eighth year, in
case of AFTA completion not later than 31 March, 2010, or as from the date thirty-six months
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after AFTA completion, in case of AFTA completion after 31 March, 2010.

The importing Party shall notify the other Party of AFTA completion promptly after the
completion.

Note: “AFTA completion” means the elimination of customs duties by Brunei Darussalam,
Republic of Indonesia, Malaysia, Republic of the Philippines, Republic of Singapore
and Thailand, on all the products in their respective Inclusion Lists, in accordance with
the Agreement on the Common Effective Preferential Tariff (“CEPT”) Scheme for the
ASEAN Free Trade Area (1992), as amended.

15. In accordance with subparagraph 2 of Article 18, the Parties shall negotiate, in the sixth
year, on issues such as improving market access conditions.



Section 2
Schedule of Thailand

Column 1 Column 2 Column 3 | Column 4 Column 5
Rate of customs duty
Tariff item Description of goods Category Note 1st 2nd 3rd 4th 5th 6th Tth 8th 9th 10th As from
number year year year year year year year year year year 11th
ear
Chapter 1
Live animals
01.01 Live horses, asses, mules and hinnies.
0101.10 - Pure-bred breeding animals A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- Other
0101.901 - - - Horses A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0101.909 - - - Other B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
01.02 Live bovine animals.
0102.10 - Pure-bred breeding animals 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0102.90 - Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
01.03 Live swine.
0103.10 - Pure-bred breeding animals A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- Other
0103.91 - - Weighing less than 50 kg B 8.33% 6.67% 5.00% 3.33% 1.67% 0 0 0 0 0 0
0103.92 - - Weighing 50 kg or more B 8.33% 6.67% 5.00% 3.33% 1.67% 0 0 0 0 0 0
01.04 Live sheep and goats.
- Sheep
0104.101 - - - For breeding A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0104.109 - - - Other B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
- Goats
0104.201 - - - For breeding A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0104.209 - - - Other B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
01.05 Live poultry, that is to say, fowls of the species
Gallus domesticus, ducks, geese, turkeys and guinea
fowls.
- Weighing not more than 185 g
- - Fowls of the species Gallus domesticus
0105.111 - - - For breeding A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0105.119 - - - Other B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
- - Turkeys
0105.121 - - - For breeding A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0105.129 - - - Other B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
- - Other
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0105.191 - - - For breeding A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0105.199 - - - Other B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
- Other
- - Fowls of the species Gallus domesticus, weighing
not more than 2,000 g
0105.921 - - - For breeding A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0105.929 - - - Other B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
- - Fowls of the species Gallus domesticus, weighing
more than 2,000 g
0105.931 - - - For breeding A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0105.939 - - - Other B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
- - Other
0105.991 - - - For breeding A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0105.999 - - - Other B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
01.06 Other live animals.
- Mammals
- - Primates
0106.111 - - - For draught, consumption of meat, milk or eggs, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
imported for breeding
0106.112 - - - Imported by public institutes, not conducted for A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
profit and intended for perpetual exhibition of
a public character
0106.119 - - - Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- - Whales, dolphins and porpoises (mammals of the
order Cetacea); manatees and dugongs (mammals of
the order Sirenia)
0106.121 - - - For draught, consumption of meat, milk or eggs, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
imported for breeding
0106.122 - - - Imported by public institutes, not conducted for A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
profit and intended for perpetual exhibition of
a public character
0106.129 - - - Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- - Other
0106.191 - - - For draught, consumption of meat, milk or eggs, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
imported for breeding
0106.192 - - - Imported by public institutes, not conducted for A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
profit and intended for perpetual exhibition of
a public character
0106.199 - - - Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- Reptiles (including snakes and turtles)
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0106.201 - - - For draught, consumption of meat, milk or eggs, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
imported for breeding
0106.202 - - - Imported by public institutes, not conducted for A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
profit and intended for perpetual exhibition of
a public character
0106.209 - - - Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- Birds
- - Birds of prey
0106.311 - - - For draught, consumption of meat, milk or eggs, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
imported for breeding
0106.312 - - - Imported by public institutes, not conducted for A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
profit and intended for perpetual exhibition of
a public character
0106.319 - - - Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- - Psittaciformes (including parrots, parakeets,
macaws and cockatoos)
0106.321 - - - For draught, consumption of meat, milk or eggs, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
imported for breeding
0106.322 - - - Imported by public institutes, not conducted for A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
profit and intended for perpetual exhibition of
a public character
0106.329 - - - Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- - Other
0106.391 - - - For draught, consumption of meat, milk or eggs, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
imported for breeding
0106.392 - - - Imported by public institutes, not conducted for A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
profit and intended for perpetual exhibition of
a public character
0106.399 - - - Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
- Other
0106.901 - - - For draught, consumption of meat, milk or eggs, A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
imported for breeding, including bees
0106.902 - - - Imported by public institutes, not conducted for A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
profit and intended for perpetual exhibition of
a public character
0106.909 - - - Other A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
Chapter 2
Meat and edible meat offal
02.01 Meat of bovine animals, fresh or chilled.
0201.10 - Carcasses and half-carcasses B 43.75% 37.50% 31.25% 25.00% 18.75% 12.50% 6.25% 0 0 0 0
0201.20 - Other cuts with bone in B 43.75% 37.50% 31.25% 25.00% 18.75% 12.50% 6.25% 0 0 0 0
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0201.30 - Boneless B 43.75% 37.50% 31.25% 25.00% 18.75% 12.50% 6.25% 0 0 0 0 ==
02.02 Meat of bovine animals, frozen.
0202.10 - Carcasses and half-carcasses B 43.75% 37.50% 31.25% 25.00% 18.75% 12.50% 6.25% 0 0 0 0
0202.20 - Other cuts with bone in B 43.75% 37.50% 31.25% 25.00% 18.75% 12.50% 6.25% 0 0 0 0
0202.30 - Boneless B 43.75% 37.50% 31.25% 25.00% 18.75% 12.50% 6.25% 0 0 0 0
02.03 Meat of swine, fresh, chilled or frozen.
- Fresh or chilled
0203.11 - - Carcasses and half-carcasses B 30.00% 20.00% 10.00% 0 0 0 0 0 0 0 0
0203.12 - - Hams, shoulders and cuts thereof, with bone in B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
0203.19 - - Other B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
- Frozen
0203.21 - - Carcasses and half-carcasses B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
0203.22 - - Hams, shoulders and cuts thereof, with bone in B 30.00% 20.00% 10.00% 0 0 0 0 0 0 0 0
0203.29 - - Other B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
02.04 Meat of sheep or goats, fresh, chilled or frozen.
0204.10 - Carcasses and half-carcasses of lamb, fresh or B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
chilled
- Other meat of sheep, fresh or chilled
0204.21 - - Carcasses and half-carcasses B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
0204.22 - - Other cuts with bone in B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
0204.23 - - Boneless B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
0204.30 - Carcasses and half-carcasses of lamb, frozen B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
- Other meat of sheep, frozen
0204.41 - - Carcasses and half-carcasses B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
0204.42 - - Other cuts with bone in B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
0204.43 - - Boneless B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
0204.50 - Meat of goats B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
02.05 0205.00 Meat of horses, asses, mules or hinnies, fresh, chilled B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
or frozen.
02.06 Edible offal of bovine animals, swine, sheep, goats
horses, asses, mules or hinnies, fresh, chilled or
frozen.
0206.10 - Of bovine animals, fresh or chilled B 26.25% 22.50% 18.75% 15.00% 11.25% 7.50% 3.75% 0 0 0 0
- Of bovine animals, frozen
0206.21 - - Tongues B 26.25% 22.50% 18.75% 15.00% 11.25% 7.50% 3.75% 0 0 0 0
0206.22 - - Livers B 26.25% 22.50% 18.75% 15.00% 11.25% 7.50% 3.75% 0 0 0 0
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0206.29 - - Other B 26.25% 22.50% 18.75% 15.00% 11.25% 7.50% 3.75% 0 0 0 0
0206.30 - Of swine, fresh or chilled B 30.00% 20.00% 10.00% 0 0 0 0 0 0 0 0

- Of swine, frozen

0206.41 - - Livers B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0

0206.49 - - Other B 30.00% 20.00% 10.00% 0 0 0 0 0 0 0 0

0206.80 - Other, fresh or chilled B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0

0206.90 - Other, frozen B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
02.07 Meat and edible offal, of the poultry of heading 01.05

fresh, chilled or frozen.

- Of fowls of the species Gallus domesticus

0207.11 - - Not cut in pieces, fresh or chilled B 26.25% 22.50% 18.75% 15.00% 11.25% 7.50% 3.75% 0 0 0 0
0207.12 - - Not cut in pieces, frozen B 26.25% 22.50% 18.75% 15.00% 11.25% 7.50% 3.75% 0 0 0 0
0207.13 - - Cuts and offal, fresh or chilled B 35.00% 30.00% 25.00% | 20.00% | 15.00% 10.00% 5.00% 0 0 0 0
0207.14 - - Cuts and offal, frozen B 26.67% 13.33% 0
- Of turkeys
0207.24 - - Not cut in pieces, fresh or chilled B 26.67% | 23.33% 20.00% 16.67% | 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
0207.25 - - Not cut in pieces, frozen B 26.67% | 23.33% 20.00% 16.67% | 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
0207.26 - - Cuts and offal, fresh or chilled B 26.67% 13.33% 0
0207.27 - - Cuts and offal, frozen B 26.67% | 23.33% 20.00% 16.67% | 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0

- Of ducks, geese or guinea fowls

0207.32 - - Not cut in pieces, fresh or chilled B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
0207.33 - - Not cut in pieces, frozen B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
0207.34 - - Fatty livers, fresh or chilled B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
0207.35 - - Other, fresh or chilled B 33.33% 26.67% 20.00% 13.33% 6.67% 0 0 0 0 0 0
0207.36 - - Other, frozen A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
02.08 Other meat and edible meat offal, fresh, chilled or
frozen.

0208.10 - Of rabbits or hares B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
0208.20 - Frogs' legs A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0208.30 - Of primates B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
0208.40 - Of whales, dolphins and porpoises (mammals of the A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

order Cetacea); of manatees and dugongs (mammals of

the order Sirenia)
0208.50 - Of reptiles (including snakes and turtles) B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
0208.90 - Other B 22.50% 15.00% 7.50% 0 0 0 0 0 0 0 0
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02.09 0209.00 Pig fat, free of lean meat, and poultry fat, not B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
rendered or otherwise extracted, fresh, chilled,
frozen, salted, in brine, dried or smoked.
02.10 Meat and edible meat offal, salted, in brine, dried or
smoked; edible flours and meals of meat or meat offal.
- Meat of swine
0210.11 - - Hams, shoulders and cuts thereof, with bone in B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
0210.12 - - Bellies (streaky) and cuts thereof B 36.36% 32.73% 29.09% 25.45% 21.82% 18.18% 14.55% 10.91% 7.27% 3.64% 0
0210.19 - - Other B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0
0210.20 - Meat of bovine animals B 45.45% 40.91% 36.36% 31.82% 27.27% 22.73% 18.18% 13.64% 9.09% 4.55% 0
- Other, including edible flours and meals of meat and
meat offal
0210.91 - - Of primates B 45.45% 40.91% 36.36% 31.82% 27.27% 22.73% 18.18% 13.64% 9.09% 4.55% 0
0210.92 - - Of whales, dolphins and porpoises (mammals of the B 45.45% 40.91% 36.36% 31.82% 27.27% 22.73% 18.18% 13.64% 9.09% 4.55% 0
order Cetacea); of manatees and dugongs (mammals
of the order Sirenia)
0210.93 - - Of reptiles (including snakes and turtles) B 45.45% 40.91% 36.36% 31.82% 27.27% 22.73% 18.18% 13.64% 9.09% 4.55% 0
0210.99 - - Other B 45.45% 40.91% 36.36% 31.82% 27.27% 22.73% 18.18% 13.64% 9.09% 4.55% 0
Chapter 3
Fish and crustaceans, molluscs and other aquatic
invertebrates
03.01 Live fish.
0301.10 - Ornamental fish B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
- Other live fish
0301.91 - - Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita,
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache and
Oncorhynchus chrysogaster)
0301.92 - - Eels (Anguilla spp.) B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
0301.93 - - Carp B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
0301.99 - - Other B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
03.02 Fish, fresh or chilled, excluding fish fillets and
other fish meat of heading 03.04.
- Salmonidae, excluding livers and roes
0302.11 - - Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0 0 0 0 0

Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita,
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache and
Oncorhynchus chrysogaster)
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0302.12 - Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus B 4.17% 3.33% 2.50% 0.83% 0 0 0 0 0 0
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus
masou and Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon
(Salmo salar) and Danube salmon (Hucho hucho)
0302.19 - Other B 4.17% 3.33% 2.50% 0.83% 0 0 0 0 0 0
Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae,
Soleidae, Scophthalmidae and Citharidae), excluding
livers and roes
0302.21 - Halibut (Reinhardtius hippoglossoides, B 4.00% 3.00% 2.00% 0 0 0 0 0 0 0
Hippoglossus hippoglossus, Hippoglossus
stenolepis)
0302.22 - Plaice (Pleuronectes Platessa) B 26.67% 23.33% 20.00% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
0302.23 - Sole (Solea spp.) B 4.00% 3.00% 2.00% 0 0 0 0 0 0 0
0302.29 - Other B 4.00% 3.00% 2.00% 0 0 0 0 0 0 0
Tunas (of the genus Thunnus), skipjack or stripe-
bellied bonito (Euthynnus (Katsuwonus) pelamis),
excluding livers and roes
0302.31 - Albacore or longfinned tunas (Thunnus alalunga) A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0302.32 - Yellowfin tunas (Thunnus albacares) B 4.17% 3.33% 2.50% 0.83% 0 0 0 0 0 0
0302.33 - Skipjack or stripe-bellied bonito B 4.17% 3.33% 2.50% 0.83% 0 0 0 0 0 0
0302.34 - Bigeye tunas (Thunnus obesus) A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0302.35 - Bluefin tunas (Thunnus thynnus) B 4.17% 3.33% 2.50% 0.83% 0 0 0 0 0 0
0302.36 - Southern bluefin tunas (Thunnus maccoyii) A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0302.39 - Other B 4.17% 3.33% 2.50% 0.83% 0 0 0 0 0 0
0302.40 Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii), A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
excluding livers and roes
0302.50 - Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus), A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
excluding livers and roes
Other fish, excluding livers and roes
0302.61 - Sardines (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), B 4.17% 3.33% 2.50% 0.83% 0 0 0 0 0 0
sardinella (Sardinella spp.), brisling or sprats
(Sprattus sprattus)
0302.62 - Haddock (Melanogrammus aeglefinus) A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0302.63 - Coalfish (Pollachius virens) B 26.67% 23.33% 20.00% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
0302.64 - Mackerel (Scomber scombrus, Scomber australasicus, P 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00%
Scomber japonicus)
0302.65 - Dogfish and other sharks B 26.67% 23.33% 20.00% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
0302.66 - Eels (Anguilla spp.) A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0302.69 - Other P 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00%
0302.70 Livers and roes B 4.00% 3.00% 2.00% 0 0 0 0 0 0 0
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03.03 Fish, frozen, excluding fish fillets and other fish
meat of heading 03.04.
- Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus
masou and Oncorhynchus rhodurus), excluding livers
and roes
0303.11 - - Sockeye salmon (red salmon) (Oncorhynchus nerka) B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0
0303.19 - - Other B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0
- Other salmonidae, excluding livers and roes
0303.21 - - Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita,
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache and
Oncorhynchus chrysogaster)
0303.22 - - Atlantic salmon (Salmo salar) and Danube salmon B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0
(Hucho hucho)
0303.29 - - Other B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0
- Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae,
Soleidae, Scophthalmidae and Citharidae), excluding
livers and roes
0303.31 - - Halibut (Reinhardtius hippoglossoides, B 4.00% 3.00% 2.00% 1.00% 0 0 0
Hippoglossus hippoglossus, Hippoglossus
stenolepis)
0303.32 - - Plaice (Pleuronectes platessa) B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% .67% .33% 0
0303.33 - - Sole (Solea spp.) B 4.00% 3.00% 2.00% 1.00% 0 0 0
0303.39 - - Other B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0
- Tunas (of the genus Thunnus), skipjack or stripe-
bellied bonito (Euthynnus (Katsuwonus) pelamis),
excluding livers and roes
0303.41 - - Albacore or longfinned tunas (Thunnus alalunga) A 0 0 0 0 0 0 0
0303.42 - - Yellowfin tunas (Thunnus albacares) A 0 0 0 0 0 0 0
0303.43 - - Skipjack or stripe-bellied bonito A 0 0 0 0 0 0 0
0303.44 - - Bigeye tunas (Thunnus obesus) A 0 0 0 0 0 0 0
0303.45 - - Bluefin tunas (Thunnus thynnus) A 0 0 0 0 0 0 0
0303.46 - - Southern bluefin tunas (Thunnus maccoyii) A 0 0 0 0 0 0 0
0303.49 - - Other A 0 0 0 0 0 0 0
0303.50 - Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii), B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0
excluding livers and roes
0303.60 - Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus), B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0
excluding livers and roes
- Other fish, excluding livers and roes
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0303.71 - - Sardines (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
sardinella (Sardinella spp.), brisling or sprats
(Sprattus sprattus)
0303.72 - - Haddock (Melanogrammus aeglefinus) A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0303.73 - - Coalfish (Pollachius virens) A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0303.74 - - Mackerel (Scomber scombrus, Scomber australasicus, P 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00%
Scomber japonicus)
0303.75 - - Dogfish and other sharks B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0 0 0 0 0
0303.76 - - Eels (Anguilla spp.) B 4.00% 3.00% 2.00% 1.00% 0 0 0 0 0 0 0
0303.77 - - Sea bass (Dicentrarchus labrax, Dicentrarchus B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0 0 0 0 0
punctatus)
0303.78 - - Hake (Merluccius spp., Urophycis spp.) B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
0303.79 - - Other P 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00%
0303.80 - Livers and roes B 4.00% 3.00% 2.00% 1.00% 0 0 0 0 0 0 0
03.04 Fish fillets and other fish meat (whether or not
minced), fresh, chilled or frozen.
0304.10 - Fresh or chilled P 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00%
0304.20 - Frozen fillets P 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00%
0304.90 - Other P 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00%
03.05 Fish, dried, salted or in brine; smoked fish, whether
or not cooked before or during the smoking process;
flours, meals and pellets of fish, fit for human
consumption.
0305.10 - Flours, meals and pellets of fish, fit for human B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0 0 0 0 0
consumption
0305.20 - Livers and roes of fish, dried, smoked, salted or in B 4.00% 3.00% 2.00% 1.00% 0 0 0 0 0 0 0
brine
0305.30 - Fish fillets, dried, salted or in brine, but not B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0 0 0 0 0
smoked
- Smoked fish, including fillets
0305.41 - - Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0 0 0 0 0
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus
masou and Oncorhynchus rhodurus), Atlantic salmon
(Salmo salar) and Danube salmon (Hucho hucho)
0305.42 - - Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0305.49 - - Other B 4.00% 3.00% 2.00% 1.00% 0 0 0 0 0 0 0
- Dried fish, whether or not salted but not smoked
0305.51 - - Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0 0 0 0 0
macrocephalus)
- - Other
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0305.591 - - - Sharks' fins B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
0305.599 - - - Other P 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00% 5.00%
- Fish, salted but not dried or smoked and fish in
brine
0305.61 - - Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0305.62 - - Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
macrocephalus)
0305.63 - - Anchovies (Engraulis spp.) A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0305.69 - - Other B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0 0 0 0 0
03.06 Crustaceans, whether in shell or not, live, fresh,

chilled, frozen, dried, salted or in brine;
crustaceans, in shell, cooked by steaming or by boiling
in water, whether or not chilled, frozen, dried, salted
or in brine; flours, meals and pellets of crustaceans,
fit for human consumption.

- Frozen
0306.11 - - Rock lobster and other sea crawfish (Palinurus A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
spp., Panulirus spp., Jasus spp.)
0306.12 - - Lobsters (Homarus spp.) A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0306.13 - - Shrimps and prawns A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0306.14 - - Crabs A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0306.19 - - Other, including flours, meals and pellets of A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
crustaceans, fit for human consumption
- Not frozen
0306.21 - - Rock lobster and other sea crawfish (Palinurus A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
spp., Panulirus spp., Jasus spp.)
0306.22 - - Lobsters (Homarus spp.) A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0306.23 - - Shrimps and prawns A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0306.24 - - Crabs B 3.75% 2.50% 1.25% 0 0 0 0 0 0 0 0
0306.29 - - Other, including flours, meals and pellets of B 3.33% 1.67% 0 0 0 0 0 0 0 0 0
crustaceans, fit for human consumption
03.07 Molluscs, whether in shell or not, live, fresh,
chilled, frozen, dried, salted or in brine; aquatic
invertebrates other than crustaceans and molluscs,
live, fresh, chilled, frozen, dried, salted or in
brine; flours, meals and pellets of aquatic
invertebrates other than crustaceans, fit for human
consumption.
0307.10 - Oysters B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0 0 0 0 0
- Scallops, including queen scallops, of the genera
Pecten, Chlamys or Placopecten
0307.21 - - Live, fresh or chilled B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0 0 0 0 0
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0307.29 - - Other B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0 0 0 0 0
- Mussels (Mytilus spp., Perna spp.)
0307.31 - - Live, fresh or chilled A 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
0307.39 - - Other B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0 0 0 0 0
- Cuttle fish (Sepia officinalis, Rossia macrosoma,
Sepiola spp.) and squid (Ommastrephes spp., Loligo
spp., Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.)
0307.41 - - Live, fresh or chilled B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0 0 0 0 0
0307.49 - - Other B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0 0 0 0 0
- Octopus (Octopus spp.):
0307.51 - - Live, fresh or chilled B 3.75% 2.50% 1.25% 0 0 0 0 0 0 0 0
0307.59 - - Other B 3.75% 2.50% 1.25% 0 0 0 0 0 0 0 0
0307.60 - Snails, other than sea snails B 4.00% 3.00% 2.00% 1.00% 0 0 0 0 0 0 0
- Other, including flours, meals and pellets of
aquatic invertebrates other than crustaceans, fit
for human consumption
0307.91 - - Live, fresh or chilled B 25.00% 20.00% 15.00% 10.00% 5.00% 0 0 0 0 0 0
0307.99 - - Other B 25.00% 20.00% 15.00% 10.00% 5.00% 0 0 0 0 0 0
Chapter 4
Dairy produce; birds' eggs; natural honey; edible
products of animal origin, not elsewhere specified or
included
04.01 Milk and cream, not concentrated nor containing added
sugar or other sweetening matter.
0401.10 - Of a fat content, by weight, not exceeding 1% P 1
0401.20 - Of a fat content, by weight, exceeding 1% but not P 1
exceeding 6%
0401.30 - Of a fat content, by weight, exceeding 6% P 1
04.02 Milk and cream, concentrated or containing added sugar
or other sweetening matter.
0402.10 - In powder, granules or other solid forms, of a fat P 2
content, by weight, not exceeding 1.5%
- In powder, granules or other solid forms, of a fat
content, by weight, exceeding 1.5%
- - Not containing added sugar or other sweetening
matter
0402.211 - - - Fit for infant feeding according to conditions B 4.17% 3.33% 2.50% 1.67% 0.83% 0 0 0 0 0 0
specified by the Director General of Customs
0402.219 - - - Other B 15.00% 12.00% 9.00% 6.00% 3.00% 0 0 0 0 0 0
0402.29 - - Other B 15.00% 12.00% 9.00% 6.00% 3.00% 0 0 0 0 0 0
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- Other
0402.91 - - Not containing added sugar or other sweetening B 26.67% 23.33% 20.00% 16.67% 13.33% 10.00% 6.67% 3.33% 0 0 0
matter
0402.99 -